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O NOTBPHUBAHKLY ®UHAHCUJCKOI' YTOBOPA (YHANPEHEHE
OBJEKATA NPABOCYAHUX OPFAHA) USBMETBY PEMNYBIIUKE CPBUJE U
EBPOINCKE UHBECTULIMOHE BAHKE

YnaH 1.

Motephyje ce ®PuHaHcujckn yroBop (YHanpehewe objekaTa nNpaBOCYAHWX opraHa)
namehy Penybnuke Cpbuje n EBponcke nHBectnumoHe O6aHke, notnucaH 20. oktobpa 2011.
roavHe y beorpaay n 25. oktobpa 2011. roguHe y JlykcembBypry y opuruHany Ha eHrneckom
jesuky.

YnaH 2.

Tekct ®uHaHcujckor yroBopa (YHanpehewe objekata npaBocygHWX opraHa) uameny
Peny6nuke Cpbuje n EBponcke nHBecTuumoHe GaHke, y OpUrMHany Ha €HrneckoM jeauky u y
npeBoay Ha CPMCKX je3uk rnacu:

FI N° 31.147 (RS)
Serapis N° 2009-0405

Upgrading of Judiciary Buildings
Finance Contract
between the

Republic of Serbia

and

European Investment Bank

Belgrade, 20 October 2011
Luxembourg, 25 October 2011



THIS CONTRACT IS MADE BETWEEN:

the Republic of Serbia, represented by
Mr. Dusan Nikezic, State Secretary in
the Ministry of Finance

of the first part, and

the European Investment Bank having
its seat at 100 blvd Konrad Adenauer,
Luxembourg, L-2950 Luxembourg,
represented by Head of Division Mr.
Domonique Courbin, and Head of
Division Mr. Massimo Novo

of the second part.

(the “Borrower”)

(the “Bank”)



WHEREAS:

(1) The Borrower has stated that it is undertaking a project of an investment
programme designated by the Ministry of Justice over the years 2011-2015
comprising in total 16 sub-projects of refurbishment, re-construction and new
construction of judiciary facilities throughout Serbia as more particularly described
in the technical description (the “Technical Description”) set out in Schedule A
(the “Project”). The Project promoter and responsible for its implementation will be
the Ministry of Justice of the Republic of Serbia (the “Promoter”).

(2) The total cost of the Project, as estimated by the Bank, is EUR 91,440,000 (ninety
one million Euros) and the Borrower has stated that it intends to finance the Project

as follows:
Source Amount (M EUR)
Credit from the Bank 45.00
Other funding sources 46.44
TOTAL 91.44

(3) In order to fulfil the financing plan set out in Recital (2), the Borrower has requested
from the Bank a credit equivalent to EUR 45,000,000 (forty five million Euros).

(4) By Decision No. 633/2009/EC the European Parliament and the Council of the
European Union has decided to grant a guarantee to the Bank against losses
incurred by itunder loans and loan guarantees granted from 2007 to 2011 in
accordance with its own rules and procedures for projects carried out in certain
countries outside the European Union listed in the said Decision;

(5) The Republic of Serbia (formerly Federal Republic of Yugoslavia) is one of the
countries listed in the Decision No. 633/2009/EC and the 11 May 2009 concluded
with the Bank a Framework Agreement governing the Bank's activities in the territory
of the Republic of Serbia (hereinafter the "Framework Agreement");

(6) The financing granted under this Contract falls within the scope of application of the
Framework Agreement; the Borrower confirms the Bank’s preferred creditor status
as an international financial institution.

(7) By Article 3 of the Framework Agreement, the Republic of Serbia agreed that
interest and all other payments due to the Bank and arising out of activities
envisaged by the Framework Agreement, as well as the assets and revenues of the
Bank connected with such activities, shall be exempt from tax.

(8) By Article 4 of the Framework Agreement, the Republic of Serbia agreed that
throughout the life of any financial operation concluded pursuant to the Framework
Agreement it shall:

(1) ensure (i) that Beneficiaries may convert into any fully convertible currency, at
the prevailing market exchange rate, the amounts in the national currency of the
Republic of Serbia necessary for the timely payment of all sums due to the Bank
in respect of loans and guarantees in connection with any project; and (ii) that
such amounts shall be freely, immediately and effectively transferable outside
the territory of the Republic of Serbia in accordance with the terms of the
relevant contractual or other instrument;

(2) ensure (i) that the Bank may convert into any fully convertible currency, at the
prevailing market exchange rate, the amounts in the national currency of the
Republic of Serbia received by the Bank by way of payments arising in respect of
loans and guarantees or any other activity and that the Bank may freely,
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immediately and effectively transfer the amounts so converted outside the
territory of the Republic of Serbia to such bank accounts as the Bank may freely
determine; or, at the Bank's option, (ii) that it may freely dispose of such amounts
within the territory of the Republic of Serbia; and (iii) that the Bank may convert
into the national currency of the Republic of Serbia, at the prevailing market
exchange rate, any amounts in any fully convertible currency;

The Bank considering that the financing of the Project falls within the scope of its
functions, and having regard to the statements and facts cited in these Recitals, has
decided to give effect to the Borrower’'s request providing to it a first credit in an
amount equivalent to EUR 15,000,000 (fifteen million Euros) under this Finance
Contract (the “Contract”); provided that the amount of the Bank loan shall not, in
any case, exceed 50% (fifty per cent) of the total cost of the Project set out in
Recital (2).

The Statute of the Bank provides that the Bank shall ensure that its funds are used
as rationally as possible in the interests of the European Union; and, accordingly, the
terms and conditions of the Bank's loan operations must be consistent with relevant
EU policies.

In accordance with the Recommendations of the Financial Action Task Force, as
established within the Organisation for Economic Cooperation and Development, the
Bank gives special attention to its transactions and its business relations in those
cases where it provides finance (a) for a project located in a country that does not
sufficiently apply those recommendations or (b) for a borrower or beneficiary
resident in any such country.

EIB considers that access to information plays an essential role in the reduction of
environmental and social risks, including human rights violations, linked to the
projects it finances. EIB has therefore established its Transparency policy, the
purpose of which is to enhance the accountability of the EIB Group towards its
stakeholders and the EU citizens in general, by giving access to the information that
will enable them to understand its governance, strategy, policies, activities and
practices.

NOW THEREFORE it is hereby agreed as follows:

INTERPRETATION AND DEFINITIONS

(a) Interpretation

(i)

(ii)

(iii)

(b)

References in this Contract to Articles, Recitals, Schedules and Annexes are, save
if explicitly stipulated otherwise, references respectively to articles of, and recitals,
schedules and annexes to this Contract.

References in this Contract to a provision of law is a reference to that provision as
amended or re-enacted.

References in this Contract to any other agreement or instrument is a reference to
that other agreement or instrument as amended, novated, supplemented, extended
or restated.

Definitions

In this Contract:

“Acceptance Deadline” for a notice means:

(@)

16h00 Luxembourg time on the day of delivery, if the notice is delivered by 14h00
Luxembourg time on a Business Day; or
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(b) 11h00 Luxembourg time on the next following day which is a Business Day, if the
notice is delivered after 14h00 Luxembourg time on any such day or is delivered on
a day which is not a Business Day.

“Bank’s Guide to Procurement” means the guide to procurement of the Bank based on
EU Directives (Directive 2004/18/EC in particular) as published on its website.

“Building B” means the building as better described in the Technical Description.
“Building C” means the building as better described in the Technical Description.
“Building D” means the building as better described in the Technical Description.

“Business Day” means a day (other than a Saturday or Sunday) on which the Bank and
commercial banks are open for general business in Luxembourg.

“Change-of-Law Event” has the meaning given to it in Article 4.03A(3).
“Contract” has the meaning given to it in Recital (4).
“Credit” has the meaning given to it in Article 1.01.

“Disbursement Notice” means a notice from the Bank to the Borrower pursuant to and
in accordance with Article 1.02C.

“Disbursement Request” means a notice substantially in the form set out in Schedule C.1.
“Disruption Event” means either or both of:

(@) a material disruption to those payment or communications systems or to those
financial markets which are, in each case, required to operate in order for
payments to be made in connection with this Contract; or

(b) the occurrence of any other event which results in a disruption (of a technical or
systems-related nature) to the treasury or payments operations of either the Bank
or the Borrower, preventing that party:

(i) from performing its payment obligations under this Contract; or
(i) from communicating with other parties,

and which disruption (in either such case as per (a) or (b) above) is not caused by, and
is beyond the control of, the party whose operations are disrupted.

“Environment” means the following, in so far as they affect human health and social
well-being:

(@) fauna and flora;
(b) soil, water, air, climate and the landscape; and
(c) cultural heritage and the built environment,

and includes, without limitation, occupational and community health and safety matters
and working conditions

“Environmental Approval” means any permit, licence, authorisation, consent or other
approval required by Environmental Law.

“Environmental Claim” means any claim, proceeding, formal notice or investigation by
any person in respect of any Environmental Law.

“Environmental Law” means:

(&) EU law, standards and principles save for any derogation accepted by the Bank
for the purpose of this Contract based on any agreement between the Republic of
Serbia and the EU;

(b) the laws and regulations of the Republic of Serbia; and



(c) applicable international treaties,

of which a principal objective is the preservation, protection or improvement of the
Environment.

“EURIBOR” has the meaning given to it in Schedule B.
“Final Availability Date” means 31 December 2015.

“Fixed Rate” means an annual interest rate determined by the Bank in accordance with
the applicable principles from time to time laid down by the governing bodies of the Bank
for loans made at a fixed rate of interest, denominated in the currency of the Tranche
and bearing equivalent terms for the repayment of capital and the payment of interest.

“Fixed Rate Tranche” means a Tranche on which Fixed Rate is applied.

“Floating Rate” means a fixed-spread floating interest rate, that is to say an annual
interest rate equal to the Relevant Interbank Rate plus or minus the Spread, determined
by the Bank for each successive Floating Rate Reference Period.

“Floating Rate Reference Period” means each period from one Payment Date to the
next relevant Payment Date and the first Floating Rate Reference Period shall
commence on the date of disbursement of the Tranche.

“Floating Rate Tranche” means a Tranche on which Floating Rate is applied.

“Indemnifiable Prepayment Event” means a prepayment event under Article 4.03A
other than paragraph 4.03A(2).

“Interest Revision/Conversion” means the determination of new financial conditions
relative to the interest rate, specifically the same interest rate basis (“revision”) or a
different interest rate basis (“conversion”) which can be offered for the remaining term of
a Tranche or until a next Interest Revision/Conversion Date, if any.

“Interest Revision/Conversion Date” means the date, which shall be a Payment Date,
specified by the Bank pursuant to Article 1.02C in the Disbursement Notice or pursuant
to Article 3 and Schedule D.

“Interest Revision/Conversion Proposal” means a proposal made by the Bank under
Schedule D.

“Interest Revision/Conversion Request” means a written notice from the Borrower,
delivered at least 75 (seventy-five) days before an Interest Revision/Conversion Date,
requesting the Bank to submit to it an Interest Revision/Conversion Proposal for an
amount which, at the proposed Interest Revision/Conversion Date, is not less than EUR
10,000,000 (ten million Euros) or the equivalent thereof. The Interest
Revision/Conversion Request shall also specify:

(a) Payment Dates chosen in accordance with the provisions of Article 3.01;
(b) the preferred repayment schedule chosen in accordance with Article 4.01; and

(c) any further Interest Revision/Conversion Date chosen in accordance with Article
3.01.

“LIBOR” has the meaning given to it in Schedule B.

“Loan” means the aggregate amount of Tranches disbursed from time to time by the
Bank under this Contract.

“Market Disruption Event” means in relation to a specific Notified Tranche or to a
Tranche in respect of which an Interest Revision/Conversion Proposal has been
accepted by the Borrower in accordance with Schedule D:
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(@) there are, in the reasonable opinion of the Bank, exceptional circumstances
adversely affecting the Bank’s access to its sources of funding;

(b) in the opinion of the Bank, funds are not available from its ordinary sources of
funding to fund such Tranche in the relevant currency and/or for the relevant
maturity and/or in relation to the reimbursement profile of such Tranche;

(c) inrelation to Tranche in respect of which interest is payable at Floating Rate:

(A) the cost to the Bank of obtaining funds from its sources of funding, as
determined by the Bank, for a period equal to the Floating Rate Reference
Period of a Tranche (i.e. in the money market) would be in excess of the
applicable Relevant Interbank Rate;

or

(B) the Bank determines that adequate and fair means do not exist for ascertaining
the applicable Relevant Interbank Rate for the relevant currency of such
Tranche or it is not possible to determine the Relevant Interbank Rate in
accordance with the definition contained in Schedule B.

“Material Adverse Change” means, in relation to the Borrower any event or change of
condition affecting the Borrower, which, in the opinion of the Bank:

(@) materially impairs the ability of the Borrower to perform its obligations under this
Contract; or

(b) materially impairs the, financial condition or prospects of the Borrower.

“Maturity Date” means the last or sole repayment date of a Tranche specified pursuant
to Article 4.01A(b)(iv) or Article 4.01B.

“Notified Tranche” means a Tranche in respect of which the Bank has issued a
Disbursement Notice.

“Payment Date” means the annual, semi-annual or quarterly dates specified in the
Disbursement Notice until the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity
Date, save that, in case any such date is not a Relevant Business Day, it means:

(a) for a Fixed Rate Tranche, the following Relevant Business Day, without adjustment
to the interest due under Article 3.01 except for those cases where repayment is
made in a single instalment according to Article 4.01B, when the preceding
Relevant Business Day shall apply instead to this single instalment and last interest
payment and only in this case, with adjustment to the interest due under Article
3.01; and

(b) for a Floating Rate Tranche, the next day, if any, of that calendar month that is a
Relevant Business Day or, failing that, the nearest preceding day that is a Relevant
Business Day, in all cases with corresponding adjustment to the interest due under
Article 3.01.

“Prepayment Amount” means the amount of a Tranche to be prepaid by the Borrower
in accordance with Article 4.02A.

“Prepayment Date” means the date, which shall be a Payment Date, on which the
Borrower proposes to effect prepayment of a Prepayment Amount.

“Prepayment Notice” means a written notice from the Borrower specifying, amongst
other things, the Prepayment Amount and the Prepayment Date in accordance with
Article 4.02A.

“Project” has the meaning given to it in Recital (1).

“Promoter” has the meaning given to it in Recital (1).



-8-

“Qualifying Expenditure” means expenditure (including costs of design and
supervision, if relevant, and net of taxes and duties payable by the Borrower) incurred
by the Borrower for the Project, in respect of works, goods and services relating to items
specified in the Technical Description as eligible for financing under the Credit, which
have been the object of contract or contracts executed on terms satisfactory to the
Bank, having regard to the most recent edition of the Bank’s Guide to Procurement, as
published on its website.

“Redeployment Rate” means the Fixed Rate in effect on the day of the indemnity
calculation for fixed-rate loans denominated in the same currency and which shall have
the same terms for the payment of interest and the same repayment profile to the
Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date as the Tranche in respect
of which a prepayment is proposed or requested to be made. For those cases where the
period is shorter than the minimum intervals described under Article 3.01 the most
closely corresponding money market rate equivalent will be used, that is the Relevant
Interbank Rate minus 0.125% (12.5 basis points) for periods of up to 12 (twelve)
months. For periods falling between 13 and 36/48 months as the case may be, the bid
point on the swap rates as published by Intercapital in Reuters for the related currency
and observed by the Bank at the time of calculation will apply.

“Relevant Business Day” means:
(@) for EUR, a day which is a TARGET DAY; 1 and

(b) for any other currency, a day on which banks are open for general business in the
principal domestic financial centre of the relevant currency.

“Relevant Interbank Rate” means:
() EURIBOR for a Tranche denominated in EUR;
(b) LIBOR for a Tranche denominated in GBP or USD; and

(c) the market rate and its definiton chosen by the Bank and separately
communicated to the Borrower, for a Tranche denominated in any other currency.

“Scheduled Disbursement Date” means the date on which a Tranche is scheduled to
be disbursed in accordance with Article 1.02B.

“Spread” means the fixed spread to the Relevant Interbank Rate (being either plus or
minus) determined by the Bank and notified to the Borrower in the relevant
Disbursement Notice or Interest Revision/Conversion Proposal.

“Technical Description” has the meaning given to it in Recital (1).

“Tranche” means each disbursement made or to be made under this Contract.

ARTICLE 1

Credit and Disbursements

1.01 Amount of Credit

By this Contract the Bank establishes in favour of the Borrower, and the Borrower
accepts, the credit in an amount equivalent to EUR 15,000,000 (fifteen million Euros)
for the financing of the Project (the “Credit”).

1.02 Disbursement procedure

' On 14 December 2000, the Governing Council of the European Central Bank (ECB) has decided that, from 2002 until further
notice, the Trans-European Automated Real-time Gross settlement Express Transfer 2 (TARGET 2) system will be closed, in
addition to Saturdays and Sundays, on the following days: New Year's Day, Good Friday and Easter Monday, 1 May, Christmas
Day and 26 December.



1.02A Tranches

The Bank shall disburse the Credit in up to 5 (five) Tranches. The amount of each
Tranche, if not being the undrawn balance of the Credit, shall be in a minimum
amount the equivalent to EUR 3,000,000 (three million Euros).

1.02B

1.02C

Disbursement Request

(@)

(b)

The Borrower may present to the Bank a Disbursement Request for the
disbursement of a Tranche, to be received by the latest on or prior to 15
(fifteen) days before the Final Availability Date. The Disbursement Request
shall be in the form set out in Schedule C and shall specify:

(i) the amount and currency of the Tranche;

(i) the preferred disbursement date for the Tranche; such preferred
disbursement date must be a Relevant Business Day falling at least 15
(fifteen) days after the date of the Disbursement Request and on or before
the Final Availability Date, it being understood that the Bank may disburse
the Tranche up to 4 (four) calendar months from the date of the
Disbursement Request;

(iii) whether the Tranche is a Fixed Rate Tranche or a Floating Rate Tranche,
each pursuant to the relevant provisions of Article 3.01;

(iv) the preferred interest payment periodicity for the Tranche, chosen in
accordance with Article 3.01;

(v) the preferred terms for repayment of principal for the Tranche, chosen in
accordance with Article 4.01;

(vi) the preferred first and last dates for repayment of principal for the Tranche;

(vii) the Borrower’s choice of Interest Revision/Conversion Date, if any, for the
Tranche; and

(viii) the IBAN code (or appropriate format in line with local banking practice)
and SWIFT BIC of the bank account to which disbursement of the Tranche
should be made in accordance with Article 1.02D.

If the Bank, following a request by the Borrower, has provided the Borrower,
before the submission of the Disbursement Request, with a non-binding fixed
interest rate or spread quotation to be applicable to the Tranche, the Borrower
may also at its discretion specify in the Disbursement Request such quotation,
that is to say:

(i) in the case of a Fixed Rate Tranche, the aforementioned fixed interest
rate previously quoted by the Bank; or

(i) in the case of a Floating Rate Tranche, the aforementioned spread
previously quoted by the Bank,

applicable to the Tranche until the Maturity Date or until the Interest
Revision/Conversion Date, if any.

(©)

(d)

Each Disbursement Request shall be accompanied by evidence of the authority
of the person or persons authorised to sign it and the specimen signature of
such person or persons or a declaration by the Borrower that no change has
occurred in relation to the authority of the person or persons authorised to sign
Disbursement Requests under this Contract.

Subject to Article 1.02C(b), each Disbursement Request is irrevocable.

Disbursement Notice
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(&) Not less than 10 (ten) days before the proposed Scheduled Disbursement Date
of a Tranche the Bank shall, if the Disbursement Request conforms to this
Article 1.02, deliver to the Borrower a Disbursement Notice which shall specify:

(i) the currency, amount and EUR equivalent of the Tranche;
(i) the Scheduled Disbursement Date;
(iii) the interest rate basis for the Tranche;

(iv) the first interest Payment Date and the periodicity for the payment of
interest for the Tranche;

(v) the terms for repayment of principal for the Tranche;
(vi) thefirst and last dates for repayment of principal for the Tranche;
(vii) the applicable Payment Dates for the Tranche;

(viii) the Interest Revision/Conversion Date, if requested by the Borrower, for
the Tranche; and

(ix) for a Fixed Rate Tranche the Fixed Rate and for a Floating Rate Tranche
the Spread.

(b) If one or more of the elements specified in the Disbursement Notice does not
reflect the corresponding element, if any, in the Disbursement Request, the
Borrower may following receipt of the Disbursement Notice revoke the
Disbursement Request by written notice to the Bank to be received no later
than 12h00 Luxembourg time on the next Business Day and thereupon the
Disbursement Request and the Disbursement Notice shall be of no effect. If the
Borrower has not revoked in writing the Disbursement Request within such
period, the Borrower will be deemed to have accepted all elements specified in
the Disbursement Notice.

(c) If the Borrower has presented to the Bank a Disbursement Request in which the
Borrower has not specified the fixed interest rate or spread as set out in Article
1.02B(b), the Borrower will be deemed to have agreed in advance to the Fixed
Rate or Spread as subsequently specified in the Disbursement Notice.

Disbursement Account

Disbursement shall be made to the account of the Borrower as the Borrower shall
notify in writing to the Bank not later than 15 (fifteen) days before the Scheduled
Disbursement Date (with IBAN code or with the appropriate format in line with local
banking practice).

Only one account may be specified for each Tranche.

Currency of disbursement

Subject to availability, disbursement of each Tranche shall be made in EUR or any
other currency that is widely traded on the principal foreign exchange markets.

For the calculation of the sums available to be disbursed in currencies other than
EUR, and to determine their equivalent in EUR, the Bank shall apply the rate
published by the European Central Bank in Frankfurt, available on or shortly before
submission of the Disbursement Notice as the Bank shall decide.

Conditions of disbursement

First Tranche
The disbursement of the first Tranche under Article 1.02:
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() is conditional upon receipt by the Bank in form and substance satisfactory to it,
on or before the date falling 7 (seven) Business Days before the Scheduled
Disbursement Date, of the following documents or evidence:

(@)

(b)
(©)

(d)

(e)

(f)

evidence satisfactory to the Bank that the execution of this Contract by the
Borrower has been duly authorised and that the person or persons signing
the Contract on behalf of the Borrower is/are duly authorised to do so
together with the specimen signature of each such person or persons;

evidence of the Borrower’s ownership of the site for Building C;

a legal opinion issued by the Minister of Justice of the Borrower on the
due execution of this Contract by the Borrower;

evidence that tenders related to the components of the projects to be
financed by the Bank comply with the Bank’s Guide to Procurement; the
relevant procurement documentation has to be satisfactory to the Bank.

evidence that, for the three sub-projects in Belgrade, Buildings B, Building
C and Building D, the procurement plans has been submitted for approval
to the Bank as set out in the Technical Description which shall include (1)
procurement plan (2) work plan and (3) budget;

evidence that all exchange control consents specified by the Bank or
indicated in the legal opinion given under paragraph (d) above as being
necessary have been obtained to permit the Borrower to receive
disbursements as provided in this Contract, to repay the Loan and to pay
interest and all other amounts due hereunder.

1.04B All Tranches

The disbursement of each Tranche under Article 1.02, including the first, is
conditional upon:

(a) receipt by the Bank in form and substance satisfactory to it, on or before the
date falling 7 (seven) Business Days before the Scheduled Disbursement Date
for the proposed Tranche, of the following documents or evidence:

(i)
(ii)

(iii)

(iv)

(v)

a certificate from the Borrower in the form of Schedule C.2;

evidence that the Borrower has obtained all necessary consents,
authorisations, licences or approvals of governmental or public bodies or
authorities required in connection with this Contract and the Project for the
relevant Tranche;

for disbursement related to Building B, confirmation by the Promoter that it
has obtained, from the architects of the Building B all necessary consents
in connection to the refurbishment and/or re-construction of such building,
including confirmation that no intellectual property are outstanding;

evidence demonstrating that, following drawdown of the relevant Tranche,
the aggregate amount of the Loan or Loans will not exceed the aggregate
Qualifying Expenditure incurred or contractually committed by the
Borrower in respect of the Project up to the date of the relevant
Disbursement Request;

evidence that the Borrower has established a Project Implementation Unit
(“PIU") and that it is adequately staffed and equipped with qualified and
dedicated personnel to the satisfaction of the Bank as well as supported
and advised by suitable technical assistance, under terms of reference
approved by the Bank;
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(vi) a copy of any other authorisation or other document, opinion or assurance
which the Bank has notified the Borrower is necessary or desirable in
connection with the entry into and performance of, and the transactions
contemplated by, the Contract or the validity and enforceability of the
same.

(b) that on the Scheduled Disbursement Date for the proposed Tranche:

(i) the representations and warranties which are repeated pursuant to Article
6.11 are correct in all respects; and

(i)  no event or circumstance which constitutes or would with the passage of
time or giving of notice under this Contract constitute:

(aa) an event of default under Article 10.01, or
(bb) a prepayment event under Article 4.03,

has occurred and is continuing unremedied or unwaived or would result
from the proposed Tranche: and

(iii) the Bank is satisfied with the works on previous phase(s) and that the
Promoter has adequately accommodated any concerns raised by the
Bank.

Deferment of disbursement

Grounds for deferment

Upon the written request of the Borrower, the Bank shall defer the disbursement of
any Notified Tranche in whole or in part to a date specified by the Borrower being a
date falling not later than 6 (six) months from its Scheduled Disbursement Date, in
any case not later than 60 days prior to the first repayment date of the Tranche. In
such case, the Borrower shall pay the deferment indemnity as determined pursuant to
Article 1.05B below.

Any request for deferment shall have effect in respect of a Tranche only if it is made
at least 7 (seven) Business Days before its Scheduled Disbursement Date.

If any of the conditions referred to in Article 1.04 is not fulfilled as at the specified date
and at the Scheduled Disbursement Date, and the Bank is of the opinion that it will
not be satisfied, disbursement will be deferred to a date agreed between the Bank
and the Borrower falling not earlier than 7 (seven) Business Days following the
fulfilment of all conditions of disbursement.

Deferment indemnity

If the disbursement of any Notified Tranche is deferred, whether at the request of the
Borrower or by reason of non-fulfilment of the conditions of disbursement, the
Borrower shall, upon demand by the Bank, pay an indemnity on the amount of
disbursement deferred. Such indemnity shall accrue from the Scheduled
Disbursement Date to the actual disbursement date or, as the case may be, until the
date of cancellation of the Notified Tranche in accordance with this Contract at a rate
equal to R1 minus R2, where:

“R1” means the rate of interest that would have applied from time to time pursuant to
Article 3.01 and the relevant Disbursement Notice, if the Tranche had been disbursed
on the Scheduled Disbursement Date; and

“R2” means the Relevant Interbank Rate less 0.125% (12.5 basis points); provided
that for the purpose of determining the Relevant Interbank Rate in relation to this
Article 1.05, the relevant periods provided for in Schedule B shall be successive
periods of 1 (one) month commencing on the Scheduled Disbursement Date.
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Furthermore, the indemnity:

(@) shall be calculated using the day count convention applicable to R1;
(b) where R2 exceeds R1, shall be set at zero; and

(c) shall be payable in accordance with Article 1.10.

Cancellation of a disbursement deferred by 6 (six) months

The Bank may, by notice in writing to the Borrower, cancel a disbursement which has
been deferred under Article 1.05A by more than 6 (six) months in aggregate. The
cancelled amount shall remain available for disbursement under Article 1.02.

Cancellation and suspension

Borrower’s right to cancel

The Borrower may at any time by notice in writing to the Bank cancel, in whole or in
part and with immediate effect, the undisbursed portion of the Credit. However, the
notice shall have no effect in respect of a Notified Tranche which has a Scheduled
Disbursement Date falling within 5 (five) Business Days of the date of the notice.

Bank’s right to suspend and cancel

The Bank may, by notice in writing to the Borrower, suspend and/or cancel the
undisbursed portion of the Credit in whole or in part at any time and with immediate
effect:

0] upon the occurrence of an event or circumstance mentioned in Article
4.03A or 10.01 or an event or circumstance which would with the
passage of time or giving of notice under this Contract constitute an
event under Article 4.03A or an event of default under Article 10.01; or

(i) if, acting reasonably, it is not satisfied that the warranties and
undertakings given by the Borrower in Articles 6 and 8.04 have been
complied with.

Any suspension shall continue until the Bank ends the suspension or cancels the
suspended amount.

Indemnity for suspension and cancellation of a Tranche

1.06C(1) SUSPENSION

If the Bank suspends a Notified Tranche, whether upon an Indemnifiable Prepayment
Event or an event mentioned in Article 10.01, the Borrower shall indemnify the Bank
under Article 1.05B.

1.06C(2) CANCELLATION

If pursuant to Article 1.06A, the Borrower cancels:

(@) a Fixed Rate Tranche which is a Notified Tranche, it shall indemnify the Bank
under Article 4.02B;

(b) a Floating Rate Notified Tranche or any part of the Credit other than a Notified
Tranche, no indemnity is payable.

If the Bank cancels a Fixed Rate Tranche which is a Notified Tranche upon an
Indemnifiable Prepayment Event or pursuant to Article 1.05C, the Borrower shall
indemnify the Bank under Article 4.02. If the Bank cancels a Notified Tranche upon
an event mentioned in Article 10.01, the Borrower shall indemnify the Bank under
Article 10.03. Save in these cases, no indemnity is payable upon cancellation of a
Tranche by the Bank.
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An indemnity shall be calculated on the basis that the cancelled amount is deemed to
have been disbursed and repaid on the Scheduled Disbursement Date or, to the
extent that the disbursement of the Tranche is currently deferred or suspended, on
the date of the cancellation notice.

Cancellation after expiry of the Credit

Any time after the Final Availability Date, the Bank may by notice to the Borrower and
without liability arising on the part of either party, cancel such amount of the Credit in
respect of which no Disbursement Request has been made in accordance with Article
1.02B.

Sums due under Article 1

Sums due under Articles 1.05 and 1.06 shall be payable in the currency of the
Tranche concerned. They shall be payable within 15 (fifteen) days of the Borrower’s
receipt of the Bank's demand or within any longer period specified in the Bank’s
demand.

ARTICLE 2
The Loan

Amount of Loan

The Loan shall comprise the aggregate amount of Tranches disbursed by the Bank
under the Credit, as confirmed by the Bank pursuant to Article 2.03.

Currency of repayment, interest and other charges

Interest, repayments and other charges payable in respect of each Tranche shall be
made by the Borrower in the currency in which the Tranche is disbursed.

Any other payment shall be made in the currency specified by the Bank having regard
to the currency of the expenditure to be reimbursed by means of that payment.

Confirmation by the Bank

Within 10 (ten) days after disbursement of each Tranche, the Bank shall deliver to the
Borrower the amortisation table referred to in Article 4.01, if appropriate, showing the
disbursement date, currency, the amount disbursed, the repayment terms and the
interest rate of and for that Tranche.

ARTICLE 3
Interest

Rate of interest

Fixed Rates and Spreads are available for periods of not less than 4 (four) years or,
in the absence of a repayment of principal during that period, not less than 3 (three)
years.

Fixed Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Fixed Rate
Tranche at the Fixed Rate quarterly, semi-annually or annually in arrears on the
relevant Payment Dates as specified in the Disbursement Notice, commencing on the
first such Payment Date following the date on which the disbursement of the Tranche
was made. If the period from the date on which disbursement was made to the first
Payment Date is fifteen (15) days or less then the payment of interest accrued during
such period shall be postponed to the following Payment Date.

Interest shall be calculated on the basis of Article 5.01(a) at an annual rate that is the
Fixed Rate.
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Floating Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Floating Rate
Tranche at the Floating Rate quarterly, semi-annually or annually in arrears on the
relevant Payment Dates, as specified in the Disbursement Notice commencing on the
first such Payment Date following the date of disbursement of the Tranche. If the
period from the date of disbursement to the first Payment Date is fifteen (15) days or
less then the payment of interest accrued during such period shall be postponed to
the following Payment Date.

The Bank shall notify the Floating Rate to the Borrower within 10 (ten) days following
the commencement of each Floating Rate Reference Period.

If pursuant to Articles 1.05 and 1.06 disbursement of any Floating Rate Tranche takes
place after the Scheduled Disbursement Date the Relevant Interbank Rate applicable
to the first Floating Rate Reference Period shall apply as though the disbursement
had been made on the Scheduled Disbursement Date.

Interest shall be calculated in respect of each Floating Rate Reference Period on the
basis of Article 5.01(b).

Revision or Conversion of Tranches

Where the Borrower exercises an option to revise or convert the interest rate basis of
a Tranche, it shall, from the effective Interest Revision/Conversion Date (in
accordance with the procedure set out in Schedule D) pay interest at a rate
determined in accordance with the provisions of Schedule D.

Interest on overdue sums

Without prejudice to Article 10 and by way of exception to Article 3.01, interest shall
accrue on any overdue sum payable under the terms of this Contract from the due
date to the date of payment at an annual rate equal to the Relevant Interbank Rate
plus 2% (200 basis points) and shall be payable in accordance with the demand of
the Bank. For the purpose of determining the Relevant Interbank Rate in relation to
this Article 3.02, the relevant periods within the meaning of Schedule B shall be
successive periods of one month commencing on the due date.

However, interest on any overdue sums under a Fixed Rate Tranche shall be
charged at the annual rate that is the sum of the rate defined in Article 3.01A plus
0.25% (25 basis points) if that annual rate exceeds, for any given relevant period, the
rate specified in the preceding paragraph.

If the overdue sum is in a currency other than the currency of the Loan, the following
rate per annum shall apply, namely the relevant interbank rate that is generally
retained by the Bank for transactions in that currency plus 2% (200 basis points),
calculated in accordance with the market practice for such rate.

3.03 Market Disruption Event

If at any time between the date of issuance by the Bank of a Disbursement Notice in
respect of a Tranche or the date that an Interest Revision/Conversion Proposal is
issued by the Bank in accordance with Schedule D, and the date falling two Business
Days prior to the Scheduled Disbursement Date or the relevant Interest
Revision/Conversion Date, a Market Disruption Event occurs, the Bank may notify to
the Borrower that this clause has come into effect. In such case, the following rules
shall apply:

(@) In the case of a Tranche to be disbursed in EUR, USD or GBP or a Tranche
subject to Interest Revision /Conversion and denominated in EUR, USD or
GBP, the rate of interest applicable to such Tranche or Tranche subject to
Interest Revision/Conversion until the Maturity Date or the Interest Revision
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/Conversion Date if any, shall be the rate (expressed as a percentage rate per
annum) which is determined by the Bank to be the all-inclusive cost to the Bank
for the funding of the relevant Tranche based upon the then applicable internally
generated Bank reference rate or an alternative rate determination method
reasonably determined by the Bank. The Borrower shall have the right to refuse
in writing such disbursement (or Interest Revision/Conversion) within the
deadline specified in the notification and shall bear charges incurred as a
result , if any, in which case the Bank shall not effect the disbursement and the
corresponding Credit shall remain available for disbursement under Article
1.02B (or the Bank shall not effect the Interest Revision/Conversion in which
case the Borrower shall repay the Tranche on the Interest Revision/Conversion
Date) . If the Borrower does not refuse the disbursement (or Interest
Revision/Conversion) in time, the parties agree that the disbursement (or
Interest Revision/Conversion) and the conditions thereof shall be fully binding
for both parties;

(b) In the case of a Tranche to be disbursed in a currency other than EUR, USD or
GBP, the Bank shall notify to the Borrower the EUR equivalent to be disbursed
on the Scheduled Disbursement Date and the relevant percentage rate as
described above under (a) applicable to the Tranche until the Maturity Date or
the Interest Revision/Conversion Date if any. The Borrower shall have the right
to refuse in writing such disbursement within the deadline specified in the
notification, in which case the Bank shall not effect the disbursement and the
corresponding portion of the Credit shall remain available for disbursement
under Article 1.02B. If the Borrower does not refuse the disbursement in time,
the parties agree that the disbursement in EUR and the conditions thereof shall
be fully binding for both parties.

(c) Inthe case of a Tranche subject to Interest Revision/Conversion for which the
Bank has issued an Interest Revision /Conversion Proposal and which is
denominated in a currency other than EUR, USD or GBP, the parties agree that
the denomination of the Tranche shall be converted to EUR, and the Bank shall
notify to the Borrower the EUR equivalent of the Tranche in question and the
relevant percentage rate as described above under (a) applicable to the
Tranche from the Interest Revision/Conversion Date until the Maturity Date or
the next Interest Revision/Conversion Date if any. The Borrower shall have the
right to refuse in writing such currency conversion within the deadline specified
in the notification, in which case the Borrower shall repay the Tranche in full on
the Interest Revision/Conversion Date. If the Borrower does not refuse the
currency conversion in time, the parties agree that the conversion of the
Tranche to EUR and the conditions thereof shall be fully binding for both
parties.

In each case the Spread or Fixed Rate previously notified by the Bank in the
Disbursement Notice or in an Interest Revision/Conversion Proposal shall be no
longer applicable.

ARTICLE 4

Repayment
4,01 Normal repayment

4.01A Repayment by instalments

(@) The Borrower shall repay each Tranche by instalments on the Payment Dates
specified in the relevant Disbursement Notice in accordance with the terms of
the amortisation table delivered pursuant to Article 2.03.

(b)  Each amortisation table shall be drawn up on the basis that:
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in the case of a Fixed Rate Tranche without an Interest
Revision/Conversion Date, repayment shall be made on a constant
annuity basis or by equal annual, semi-annual or quarterly instalments of
principal;

in the case of a Fixed Rate Tranche with an Interest Revision/Conversion
Date or a Floating Rate Tranche, repayment shall be made by equal
annual, semi-annual or quarterly instalments of principal;

the first repayment date of each Tranche shall be a Payment Date falling
not earlier than 60 days from the Scheduled Disbursement Date and not
later than the first Payment Date immediately following the fifth
anniversary of the Scheduled Disbursement Date of the Tranche; and

the last repayment date of each Tranche shall be a Payment Date falling
not earlier than 4 (four) years and not later than 25 years from the
Scheduled Disbursement Date.

4.01B Single instalment

Alternatively, the Borrower may repay the Tranche in a single instalment on a
Payment Date specified in the Disbursement Notice, being a date falling not less than
3 (three) years or more than 15 (fifteen) years from the Scheduled Disbursement

Date.

4.02 Voluntary prepayment

4.02A Prepayment option

Subject to Articles 4.02B, 4.02C and 4.04, the Borrower may prepay all or part of any
Tranche, together with accrued interest and indemnities if any, upon giving a
Prepayment Notice with at least 1 (one) month's prior notice specifying the
Prepayment Amount and the Prepayment Date.

Subject to Article 4.02C the Prepayment Notice shall be binding and irrevocable.

4.02B Prepayment indemnity

4.02B(1) Unless the Borrower has accepted in writing a Fixed Rate in respect of an Interest
Revision/Conversion Proposal pursuant to Schedule D, prepayment of a Tranche on
its Interest Revision/Conversion Date as notified under Article 1.02C(viii), or in
accordance with Schedule D, is effected without indemnity.

4.02B(2) FIXED RATE TRANCHE

Subject to Article 4.02B(1) above, if the Borrower prepays a Fixed Rate Tranche the
Borrower shall pay to the Bank on the Prepayment Date an indemnity equal to the
present value (as of the Prepayment Date) of the excess, if any, of:

(@) the interest that would accrue thereafter on the Prepayment Amount over the
period from the Prepayment Date to the Interest Revision/Conversion Date, if
any, or the Maturity Date, if it were not prepaid; over

(b) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at the
Redeployment Rate, less 0.15% (fifteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the
Redeployment Rate, applied as of each relevant Payment Date.

4.02B(3) FLOATING RATE TRANCHE

Subject to Article 4.02B(1) above, the Borrower may prepay a Floating Rate Tranche
without indemnity on any relevant Payment Date.

4.02C Prepayment mechanics
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The Bank shall notify the Borrower, not later than 15 (fifteen) days prior to the
Prepayment Date, of the Prepayment Amount, of the accrued interest due thereon
and of the indemnity payable under Article 4.02B or, as the case may be, that no
indemnity is due.

Not later than the Acceptance Deadline, the Borrower shall notify the Bank either:
(@) that it confirms the Prepayment Notice on the terms specified by the Bank; or
(b) that it withdraws the Prepayment Notice.

If the Borrower gives the confirmation under paragraph (a) above, it shall effect the
prepayment. If the Borrower withdraws the Prepayment Notice or fails to confirm it in
due time, it may not effect the prepayment. Save as aforesaid, the Prepayment
Notice shall be binding and irrevocable.

The Borrower shall accompany the prepayment by the payment of accrued interest
and indemnity, if any, due on the Prepayment Amount.

The Prepayment Amount shall be applied pro rata to each outstanding instalment.

4.03 Compulsory prepayment

4.03A Grounds for prepayment
4.03A(1) PROJECT COST REDUCTION AND INSUFFICIENT QUALIFYING EXPENDITURE

Provided that the Loan can fund up to 100% of the cost of an individual sub-project, if
the total cost of the Project should be reduced from the figure stated in Recital (2) to a
level at which the amount of the Credit exceeds 50% (fifty per cent) of such cost, the
Bank may in proportion to the reduction forthwith, by notice to the Borrower, cancel
the undisbursed portion of the Credit and/or demand prepayment of the Loan. The
Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by the
Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of the
demand.

In addition, if in respect of any disbursed Tranche, the Borrower fails to deliver to the
Bank any of the documents referred to in Article 8.01 (d) by their respective due
dates, the Bank may demand prepayment of the portion of the Tranche which
exceeds the amount of Qualifying Expenditure incurred by the Borrower in respect of
which the Borrower has produced evidence satisfactory to the Bank.

4.03A(2) PARI PASSU TO Non-EIB Financing

If the Borrower voluntarily prepays (for the avoidance of doubt, prepayment shall
include repurchase or cancellation where applicable) a part or the whole of any other
Non-EIB Financing and such prepayment is not be made out of the proceeds of a
loan having a term at least equal to the unexpired term of the Non-EIB Financing
prepaid, the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of
the Credit and demand prepayment of the Loan. The proportion of the Loan that the
Bank may require to be prepaid shall be the same as the proportion that the prepaid
amount of the Non-EIB Financing bears to the aggregate outstanding amount of all
Non-EIB Financing.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by
the Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of
the demand.

For the purposes of this Article, “Non-EIB Financing” includes any loan, (save for the
Loan), credit bond or other form of financial indebtedness or any obligation for the
payment or repayment of money originally granted to the Borrower for a term of more
than 5 (five) years.
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4.03A(3) CHANGE OF LAW

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Change-of-Law Event has occurred
or is likely to occur. In such case, or if the Bank has reasonable cause to believe that
a Change-of-Law Event has occurred or is about to occur, the Bank may request that
the Borrower consult with it. Such consultation shall take place within 30 (thirty) days
from the date of the Bank’s request. If, after the lapse of 30 (thirty) days from the date
of such request for consultation the Bank is of the opinion that the effects of the
Change-of-Law Event cannot be mitigated to its satisfaction, the Bank may by notice
to the Borrower, cancel the undisbursed portion of the Credit and demand
prepayment of the Loan, together with accrued interest and all other amounts
accrued or outstanding under this Contract.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by
the Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of
the demand.

For the purposes of this Article “Change-of-Law Event” means the enactment,
promulgation, execution or ratification of or any change in or amendment to any law,
rule or regulation (or in the application or official interpretation of any law, rule or
regulation) that occurs after the date of this Contract and which, in the opinion of the
Bank, would materially impair the Borrower's ability to perform its obligations under
this Contract.

4.03B Prepayment mechanics

Any sum demanded by the Bank pursuant to Article 4.03A, together with any interest
or other amounts accrued or outstanding under this Contract including, without
limitation, any indemnity due under Article 4.03C, shall be paid on the date indicated
by the Bank in its notice of demand and shall be applied in accordance with Article
10.05.

4.03C Prepayment indemnity

In the case of an Indemnifiable Prepayment Event, the indemnity, if any, shall be
determined in accordance with Article 4.02B.

If, moreover, pursuant to any provision of Article 4.03A the Borrower prepays a
Tranche on a date other than a relevant Payment Date, the Borrower shall indemnify
the Bank in such amount as the Bank shall certify is required to compensate it for
receipt of funds otherwise than on a relevant Payment Date.

4.04 General
A prepaid amount may not be reborrowed. This Article 4 shall not prejudice Article 10.
ARTICLE 5
Payments

5.01 Day count convention

Any amount due by way of interest, indemnity or fee from the Borrower under this
Contract, and calculated in respect of a fraction of a year, shall be determined on the
following respective conventions:

(@) for a Fixed Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty) days and a
month of 30 (thirty) days; and

(b) for a Floating Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty) days (but
365 (three hundred and sixty five) days (invariable) for GBP and PLN) and the
number of days elapsed.

5.02 Time and place of payment
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Unless otherwise specified, all sums other than sums of interest, indemnity and
principal are payable within 15 (fifteen) days of the Borrower’s receipt of the Bank’s
demand.

Each sum payable by the Borrower under this Contract shall be paid to the respective
account notified by the Bank to the Borrower. The Bank shall indicate the account not
less than 15 (fifteen) days before the due date for the first payment by the Borrower
and shall notify any change of account not less than 15 (fifteen) days before the date
of the first payment to which the change applies. This period of notice does not apply
in the case of payment under Article 10.

A sum due from the Borrower shall be deemed paid when the Bank receives it.
5.03 Set-off

The Bank may set off any matured obligation due from the Borrower under this
Contract (to the extent beneficially owned by the Bank) against any obligation
(whether or not matured) owed by the Bank to the Borrower regardless of the place of
payment, booking branch or currency of either obligation. If the obligations are in
different currencies, the Bank may convert either obligation at a market rate of
exchange in its usual course of business for the purpose of the set-off.

5.04 Disruption to Payment Systems

If either the Bank determines (in its discretion) that a Disruption Event has occurred
or the Bank is notified by the Borrower that a Disruption Event has occurred:

(@) the Bank may, and shall if requested to do so by the Borrower, consult with the
Borrower with a view to agreeing with the Borrower such changes to the
operation or administration of the Contract as the Bank may deem necessary in
the circumstances;

(b) the Bank shall not be obliged to consult with the Borrower in relation to any
changes mentioned in paragraph (a) if, in its opinion, it is not practicable to do
so in the circumstances and, in any event, shall have no obligation to agree to
such changes; and

(c) the Bank shall not be liable for any damages, costs or losses whatsoever
arising as a result of a Disruption Event or for taking or not taking any action
pursuant to or in connection with this Article 5.04.

ARTICLE 6

Borrower undertakings and representations

The undertakings in this Article 6 remain in force from the date of this Contract for so
long as any amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

A. Project undertakings
6.01 Use of Loan and availability of other funds

The Borrower shall use all amounts borrowed by it under the Loan for the execution
of the Project.

The Borrower shall ensure that it has available to it the other funds listed in Recital O
and that such funds are expended, to the extent required, on the financing of the
Project.

6.02 Completion of Project

The Borrower shall carry out the Project in accordance with the Technical Description
as may be modified from time to time with the approval of the Bank, and complete it
by the final date specified therein.
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6.03 Increased cost of Project

If the total cost of the Project exceeds the estimated figure set out in Recital (2), the
Borrower shall obtain the finance to fund the excess cost without recourse to the
Bank, so as to enable the Project to be completed in accordance with the Technical
Description. The plans for funding the excess cost shall be communicated to the
Bank without delay.

6.04 Procurement procedure

The Borrower undertakes to purchase equipment, secure services and order works
for the Project by open international tender or other acceptable procurement
procedure complying, to the Bank's satisfaction, with its policy as described in its
Guide to Procurement in force at the date of this Contract.

6.05 Continuing Project undertakings

The Borrower shall:

@)

(b)

(©)

(d)

(e)

(f)

Maintenance: maintain, repair, overhaul and renew all property forming part of
the Project as required to keep it in good working order;

Project assets: unless the Bank shall have given its prior consent in writing’
retain title to and possession of all or substantially all the assets comprising the
Project or, as appropriate, replace and renew such assets and maintain the
Project in substantially continuous operation in accordance with its original
purpose; provided that the Bank may withhold its consent only where the
proposed action would prejudice the Bank's interests as lender to the Borrower
or would render the Project ineligible for financing by the Bank under its Statute
or under Article 309 of the Treaty on the Functioning of the European Union;

Insurance: insure all works and property forming part of the Project with first
class insurance companies in accordance with the most comprehensive
relevant industry practice;

Rights and Permits: maintain in force all rights of way or use and all permits
necessary for the execution and operation of the Project; and

Environment:

Q) implement and operate the Project in compliance with Environmental
Law;

(i)  obtain and maintain requisite Environmental Approvals for the Project;
and

(iii)  comply with any such Environmental Approvals.
EU law:

execute and operate the Project in accordance with the relevant laws of the
Republic of Serbia and the relevant standards of EU law, save for any general
derogation made by the European Union.

B. General undertakings

6.06 Compliance with laws

The Borrower shall comply in all respects with all laws and regulations to which it or
the Project is subject.

6.07 General Representations and Warranties

The Borrower represents and warrants to the Bank that:



(@)

(b)
(©)

(d)
(e)

(h)

(k)

U
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it has the power to execute, deliver and perform its obligations under this
Contract and all necessary corporate, shareholder and other action has been
taken to authorise the execution, delivery and performance of the same by it;

this Contract constitutes its legally valid, binding and enforceable obligations;

the execution and delivery of, the performance of its obligations under and
compliance with the provisions of this Contract do not and will not:

(i) contravene or conflict with any applicable law, statute, rule or regulation,
or any judgement, decree or permit to which it is subject;

(i) contravene or conflict with any agreement or other instrument binding
upon it which might reasonably be expected to have a material adverse
effect on its ability to perform its obligations under this Contract;

there has been no Material Adverse Change since [ %

no event or circumstance which constitutes an event of default under Article
10.01 has occurred and is continuing unremedied or unwaived;

no litigation, arbitration, administrative proceedings or investigation is current or
to its knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body or
agency which has resulted or if adversely determined is reasonably likely to
result in a Material Adverse Change, nor is there subsisting against it or any of
its subsidiaries any unsatisfied judgement or award,;

it has obtained all necessary consents, authorisations, licences or approvals of
governmental or public bodies or authorities in connection with this Contract
and the Project and all such consents, authorisations, licences or approvals are
in full force and effect and admissible in evidence;

its payment obligations under this Contract rank not less than pari passu in right
of payment with all other present and future unsecured and unsubordinated
obligations under any of its debt instruments except for obligations mandatorily
preferred by law applying to companies generally; and

itis in compliance with Article 6.05(e) and to the best of its knowledge and belief
(having made due and careful enquiry) no Environmental Claim has been
commenced or is threatened against it;

The representations and warranties set out above shall survive the execution of this
Contract and are, except paragraph (d) above, deemed repeated on each Scheduled
Disbursement Date and on each Payment Date.

6.08 Integrity Commitment

(i)

(@)

The Borrower warrants and undertakes that it has not committed, and no
person to its present knowledge has committed, any of the following acts and
that they will not commit, and no person, with their consent or prior knowledge,
will commit any such act, that is to say:

the offering, giving, receiving or soliciting of any improper advantage to
influence the action of an person holding a public office or function or a
director or employee of a public authority or public enterprise or a director or
official of a public international organisation in connection with any
procurement process or in the execution of any contract in connection with
the Project; or

2 DAY/MONTH/YEAR of CD approval.
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(b) any act which improperly influences or aims improperly to influence the
procurement process or the implementation of the Project to the detriment of
the Borrower, including collusion between tenderers.

For this purpose, the knowledge of any member of the any Minister of the Borrower,
any State Secretary of the Borrower, any Assistant Minister of the Borrower, any
Advisor to a Minister of the Borrower or the officer mentioned in Article 12.01 shall
be deemed the knowledge of the Borrower.

The Borrower undertakes to inform the Bank if they should become aware of any
fact or information suggestive of the commission of any such act.

(i)  The Borrower will institute, maintain and comply with internal procedures and
controls in compliance with applicable national laws and best practices, for the
purpose of ensuring that no transaction is entered with, or for the benefit of, any
of the individuals or institutions named on updated lists of sanctioned persons
promulgated by the United Nations Security Council or its committees pursuant
to  Security Council Resolutions 1267  (1999), 1373 (2001)
(www.un.org/terrorism) and/or by the Council of the EU pursuant to its Common
Positions 2001/931/CSFP and 2002/402/CSFP and their related or successor
resolutions and/or implementing acts in connection with financing of terrorism
matters.

Legitimacy of the funds used for the Projects

The Borrower warrants that it applies the Recommendations of the OECD Financial
Action Task Force.

Other undertakings
The Borrower shall:

(a) take all necessary measures to ensure that buildings included in the Project
will comply with the EU Directive on energy performance of buildings
(2002/91/EC);

(b)  not commit any funds disbursed or to be disbursed by the Bank against sub-
projects that require an Environmental Impact Assessment (“EIA”) or
biodiversity assessment according to Environmental Law without, prior to
commitment, receiving the consent from the competent authority, and the
Non-Technical Summary of the EIA having been made available to the
public;

(c) for sub-projects requiring an EIA, submit to the Bank either the Non
Technical Summary of the EIA or a link to a public version of the Non
Technical Summary of the EIA, with a copy of the relevant consent showing
that public consultation has been performed, comprising the results taken
into consideration; and

(d)  for sub-projects not requiring an EIA, a copy of the relevant consent from the
competent authority evidencing the reasons why EIA was not necessary
(screening decision).

Project Implementation Unit

The Promoter shall establish, before the disbursement of the first Tranche, and at all
times shall maintain, to the Bank's satisfaction, a PIU and shall ensure that it is
adequately staffed and equipped with qualified and dedicated personnel supported
and advised by suitable technical assistance, under terms of reference acceptable
to the Bank.
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ARTICLE 7

Security

The undertakings in this Article 7 remain in force from the date of this Contract for so
long as any amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

7.01 Pari Passu ranking

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Contract rank, and
will rank, not less than pari passu in right of payment with all other present and future
unsecured and unsubordinated obligations under any of its External Debt Instruments
except for obligations mandatorily preferred by law applying to companies generally.

In particular, if the Bank makes a demand under Article 10.01 or if an event or
potential event of default under any unsecured and unsubordinated External Debt
Instrument of the Borrower or of any of its agencies or instrumentalities has occurred
and is continuing, the Borrower shall not make (or authorize) any payment in respect
of any other such External Debt Instrument (whether regularly scheduled or
otherwise) without simultaneously paying, or setting aside in a designated account for
payment on the next Payment Date a sum equal to, the same proportion of the debt
outstanding under this Contract as the proportion that the payment under such
External Debt Instrument bears to the total debt outstanding under that Instrument.
For this purpose, any payment of an External Debt Instrument that is made out of the
proceeds of the issue of another instrument, to which substantially the same persons
as hold claims under the External Debt Instrument have subscribed, shall be
disregarded.

In this Contract, “External Debt Instrument” means (a) an instrument, including any
receipt or statement of account, evidencing or constituting an obligation to repay a
loan, deposit, advance or similar extension of credit (including without limitation any
extension of credit under a refinancing or rescheduling agreement), (b) an obligation
evidenced by a bond, debenture or similar written evidence of indebtedness or (c) a
guarantee granted by the Borrower for an obligation of a third party; provided in each
case that such obligation is: (i) governed by a system of law other than the law of the
Borrower; or (i) payable in a currency other than the currency of the Borrower's
country; or (iii) payable to a person incorporated, domiciled, resident or with its head
office or principal place of business outside the Borrower's country.

7.02 Additional Security

Should the Borrower grant to a third party any security for the performance of any
External Debt Instrument or any preference or priority in respect thereof, the Borrower
shall, if so required by the Bank, provide to the Bank equivalent security for the
performance of its obligations under this Contract or grant to the Bank equivalent
preference or priority.

7.03 Clauses by inclusion

If the Borrower concludes with any other medium or long term financial creditor a
financing agreement that includes a loss-of-rating clause or a covenant or other
provision regarding pari passu ranking or cross default that is stricter than the
equivalent provision of this Contract, the Borrower shall so inform the Bank and shall,
at the request of the Bank, execute an agreement to amend this Contract so as to
provide for an equivalent provision in favour of the Bank.
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ARTICLE 8

Information and Visits

Information concerning the Project

The Borrower shall:

@)

deliver to the Bank:

(i)

(ii)

the information in content and in form, and at the times, specified in
Schedule A.2 or otherwise as agreed from time to time by the parties to
this Contract; and

any such information or further document concerning the financing,
procurement, implementation, operation and environmental matters of or
for the Project as the Bank may reasonably require within a reasonable
time;

provided always that if such information or document is not delivered to the Bank on
time, and the Borrower does not rectify the omission within a reasonable time set by
the Bank in writing, the Bank may remedy the deficiency, to the extent feasible, by
employing its own staff or a consultant or any other third party, at the Borrower’s
expense and the Borrower shall provide such persons with all assistance necessary
for the purpose;

(b)

(©)

(d)

(€)

submit for the approval of the Bank without delay any material change to the
Project, also taking into account the disclosures made to the Bankin
connection with the Project prior to the signing of this Contract, in respect of,
inter alia, the price, design, plans, timetable or to the expenditure programme or
financing plan for the Project;

promptly inform the Bank of:

(i)

(ii)

(iii)
(iv)

any action or protest initiated or any objection raised by any third party or
any genuine complaint received by the Borrower or any material
Environmental Claim that is to its knowledge commenced, pending or
threatened against it with regard to environmental or other matters
affecting the Project; and

any fact or event known to the Borrower, which may substantially
prejudice or affect the conditions of execution or operation of the Project;

any non-compliance by it with any applicable Environmental Law; and

any suspension, revocation or modification of any Environmental
Approval,

and set out the action to be taken with respect to such matters.

deliver by the dates respectively specified below and in a manner satisfactory
to the Bank, documents in English or accompanied by an English translation,
evidencing Qualifying Expenditure up to the following respective amounts:

(i)

(ii)

within 90 (ninety) days following the disbursement of a Tranche, 75%
([seventy-five] per cent) of the amount of that Tranche plus 100% (one
hundred per cent) of all previously disbursed Tranches; and

within 120 (one hundred and twenty) days following the disbursement of a
Tranche, 100% (one hundred per cent) of the amount of that Tranche plus
100% (one hundred per cent) of all previously disbursed Tranches.

provide to the Bank, if so requested:
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a certificate of its insurers showing fulfilment of the requirements of Article
6.05(c);

annually, a list of policies in force covering the insured property forming
part of the Project, together with confirmation of payment of the current
premiums.

Information concerning the Borrower

The Borrower shall:

(@)

(b)

ensure that its accounting records fully reflect the operations relating to the
financing, execution and operation of the Project; and

inform the Bank immediately of:

(ii)

(iii)

(iv)

(v)

(vi)

(vii)

(viii)

any fact which obliges it to prepay any financial indebtedness or any EU
funding;

any event or decision that constitutes or may result in the events
described in Article 4.03A;

any intention on its part to grant any security over any of its assets in
favour of a third party;

any intention on its part to relinquish ownership of any material
component of the Project;

any fact or event that is reasonably likely to prevent the substantial
fulfilment of any obligation of the Borrower under this Contract;

any event listed in Article 10.01 having occurred or being threatened or
anticipated; or

any litigation, arbitration or administrative proceedings or investigation
which is current, threatened or pending which might if adversely
determined result in a Material Adverse Change.

8.03 Visits by the Bank

The Borrower shall allow persons designated by the Bank, as well as persons
designated by other EU institutions or bodies when so required by the relevant
mandatory provisions of EU law, to visit the sites, installations and works comprising
the Project and to conduct such checks as they may wish, and shall provide them, or
ensure that they are provided, with all necessary assistance for this purpose.

8.04

The Borrower acknowledges that the Bank may be obliged to divulge such
information relating to the Borrower and the Project to any competent EU institution or
body in accordance with the relevant mandatory provisions of EU law.

Investigations and information

The Borrower undertakes:

(i)

(ii)

(iii)

to take such action as the Bank shall reasonably request to investigate and/or
terminate any alleged or suspected act of the nature described in Article 6.08;

to inform the Bank of the measures taken to seek damages from the persons
responsible for any loss resulting from any such act; and

to facilitate any investigation that the Bank may make concerning any such act.
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ARTICLE 9

Charges and expenses

9.01 Taxes, duties and fees

9.02

The Borrower shall pay all taxes, duties, fees and other impositions of whatsoever
nature, including stamp duty and registration fees, arising out of the execution or
implementation of this Contract or any related document and in the creation,
perfection, registration or enforcement of any security for the Loan to the extent
applicable.

The Borrower shall pay all principal, interest, indemnities and other amounts due
under this Contract gross without deduction of any national or local impositions
whatsoever; provided that, if the Borrower is obliged to make any such deduction, it
will gross up the payment to the Bank so that after deduction, the net amount
received by the Bank is equivalent to the sum due.

Other charges

The Borrower shall bear all charges and expenses, including professional, banking or
exchange charges incurred in connection with the preparation, execution,
implementation and termination of this Contract or any related document, any
amendment, supplement or waiver in respect of this Contract or any related
document, and in the amendment, creation, management and realisation of any
security for the Loan.

The Bank shall provide documentary support for any such charges or expenses 14
(fourteen) days before its demand for payment falls due.

ARTICLE 10

Events of default

10.01 Right to demand repayment

10.01A

The Borrower shall repay all or part of the Loan forthwith, together with accrued
interest and all other accrued or outstanding amounts under this Contract, upon
written demand being made by the Bank in accordance with the following provisions.

Immediate demand
The Bank may make such demand immediately:

(@) if the Borrower fails on the due date to repay any part of the Loan, to pay
interest thereon or to make any other payment to the Bank as provided in this
Contract, unless (i) its failure to pay is caused by an administrative or technical
error or a Disruption Event and (ii) payment is made within 3 Business Days of
its due date;

(b) if any information or document given to the Bank by or on behalf of the
Borrower or any representation or statement made or deemed to be made by
the Borrower in application of this Contract or in connection with the negotiation
or performance of this Contract is or proves to have been incorrect, incomplete
or misleading in any material respect;

(c) if, following any default of the Borrower in relation to any loan, or any obligation
arising out of any financial transaction, other than the Loan

(i) the Borrower is required or is capable of being required or will, following
expiry of any applicable contractual grace period, be required or be
capable of being required to prepay, discharge, close out or terminate
ahead of maturity such other loan or obligation or
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(i) any financial commitment for such other loan or obligation is cancelled or
suspended.

(d) if the Borrower is unable to pay its debts as they fall due, or suspends its debts,
or makes or, without prior written notice to the Bank, seeks to make a
composition with its creditors;

(e) if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect of any
other loan made to it from the resources of the Bank or the EU;

(f) if any distress, execution, sequestration or other process is levied or enforced
upon the property of the Borrower or any property forming part of the Project
and is not discharged or stayed within 14 (fourteen) days;

(g) if a Material Adverse Change occurs, as compared with the Borrower’s
condition at the date of this Contract; or

(h) if it is or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its obligations
under this Contract or this Contract is not effective in accordance with its terms
or is alleged by the Borrower to be ineffective in accordance with its terms.

10.01 Demand after notice to remedy

The Bank may also make such demand:

(@) if the Borrower fails to comply with any obligation under this Contract not being
an obligation mentioned in Article 10.01A; or

(b) if any fact related to the Borrower or the Project stated in the Recitals materially
alters and is not materially restored and if the alteration either prejudices the
interests of the Bank as lender to the Borrower or adversely affects the
implementation or operation of the Project,

unless the non-compliance or circumstance giving rise to the non-compliance is
capable of remedy and is remedied within a reasonable period of time specified in a
notice served by the Bank on the Borrower.

10.02 Other rights at law

Article 10.01 shall not restrict any other right of the Bank at law to require prepayment
of the Loan.

10.03 Indemnity
10.03A Fixed Rate Tranches

10.03B

In case of demand under Article 10.01 in respect of any Fixed Rate Tranche, the
Borrower shall pay to the Bank the amount demanded together with a sum calculated
in accordance with Article 4.02B on any amount that has become due and payable.
Such sum shall accrue from the due date for payment specified in the Bank’s notice
of demand and be calculated on the basis that prepayment is effected on the date so
specified.

Floating Rate Tranches

In case of demand under Article 10.01 in respect of any Floating Rate Tranche, the
Borrower shall pay to the Bank the amount demanded together with a sum equal to
the present value of 0.15% (fifteen basis points) per annum calculated and accruing
on the amount due to be prepaid in the same manner as interest would have been
calculated and would have accrued, if that amount had remained outstanding
according to the original amortisation schedule of the Tranche, until the Interest
Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date.
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The value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment Rate
applied as of each relevant Payment Date.

10.03C General

10.04

10.05

11.01

11.02

11.03

12.01

Amounts due by the Borrower pursuant to this Article 10.03 shall be payable on the
date of prepayment specified in the Bank’s demand.

Non-Waiver

No failure or delay or single or partial exercise by the Bank in exercising any of its
rights or remedies under this Contract shall be construed as a waiver of such right or
remedy. The rights and remedies provided in this Contract are cumulative and not
exclusive of any rights or remedies provided by law.

Application of sums received

Sums received by the Bank following a demand under Article 10.01 shall be applied
first in payment of expenses, interest and indemnities and secondly in reduction of
the outstanding instalments in inverse order of maturity. The Bank may apply sums
received between Tranches at its discretion.

ARTICLE 11

Law and jurisdiction

Governing Law

This Contract and any non-contractual obligations arising out of or in connection with
it shall be governed by the laws of the laws of the Grand Duchy of Luxembourg.

Jurisdiction

The parties hereby submit to the jurisdiction of the Court of Justice of the European
Communities.

The patrties to this Contract hereby waive any immunity from or right to object to the
jurisdiction of these courts. A decision of the courts given pursuant to this Article shall
be conclusive and binding on each party without restriction or reservation.

Evidence of sums due

In any legal action arising out of this Contract the certificate of the Bank as to any
amount or rate due to the Bank under this Contract shall in the absence of manifest
error be prima facie evidence of such amount or rate.

ARTICLE 12
Final clauses

Notices to either party

Notices and other communications given under this Contract addressed to either
party to this Contract shall be made to the address or facsimile number as set out
below, or to such other address or facsimile number as a party previously notifies to
the other in writing:

For the Borrower Ministry of Finance
Kneza Milosa 20
11000 Belgrade
Republic of Serbia

For the Bank Attention: Ops A/ MA-3
100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg
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Unless the Borrower shall otherwise specify in writing to the Bank, the Secretariat of
the Ministry of Finance shall be responsible for contacts with the Bank for the
purposes of Article 6.08.

12.02 Form of notice

12.04

Any notice or other communication given under this Contract must be in writing.

Notices and other communications, for which fixed periods are laid down in this
Contract or which themselves fix periods binding on the addressee, may be made by
hand delivery, registered letter or facsimile. Such notices and communications shall
be deemed to have been received by the other party on the date of delivery in relation
to a hand-delivered or registered letter or on receipt of transmission in relation to a
facsimile.

Other notices and communications may be made by hand delivery, registered letter
or facsimile or, to the extent agreed by the parties by written agreement, by email or
other electronic communication.

Without affecting the validity of any notice delivered by facsimile according to the
paragraphs above, a copy of each notice delivered by facsimile shall also be sent by
letter to the relevant party on the next following Business Day at the latest.

Notices issued by the Borrower pursuant to any provision of this Contract shall, where
required by the Bank, be delivered to the Bank together with satisfactory evidence of
the authority of the person or persons authorised to sign such notice on behalf of the
Borrower and the authenticated specimen signature of such person or persons.

Entry into force

This Contract shall enter into force upon confirmation by the Bank to the Borrower
that it has received a certified copy of the Official Gazette of the Republic of Serbia
publishing the law on ratification of this Contract by the Parliament of the Republic of
Serbia.

12.03 Recitals and Schedules

The Recitals and following Schedules form part of this Contract:

Schedule A Technical Description and Reporting
Schedule B Definition of EURIBOR and LIBOR
Schedule C Forms for Borrower

Schedule D Interest Rate Revision and Conversion

IN WITNESS WHEREOF the parties hereto have caused this Contract to be
executed in 4 (four) originals in the English language and to be initialled on each
page of this Contract on their behalf

At Belgrade, this 20 October 2011 At Luxembourg, this 25 October 2011

Signed for and on behalf of Signed for and on behalf of
THE RTEPUBLIC OF SERBIA EUROPEAN INVESTMENT BANK

Dusan Nikezic Dominigue Courbin Massimo Novo
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Schedule A

Project Specification and Reporting

A.1l. TECHNICAL DESCRIPTION

Purpose, Location

The project concerns the financing of an investment programme designated as priority
investments by the Ministry of Justice (see attached list in Annex A.1.1). The
investment programme forms part of the National Judicial Reform Strategy and aims at
enhancing justice in Serbia by improving judiciary buildings and facilities and the
related infrastructure. EIB-financing will concern refurbishment and (re-)construction of
judiciary facilities.

Description

The project’s investment programme comprises in total 16 sub-projects out of
which the three key sub-projects are located in Belgrade:

=  Sub-Project 1: Building B: The refurbishment of the Justice Palace of the
Belgrade High Court (24,000 m2 gross floor space), 17A Savska Street

= Sub-Project 2: Building C: A new construction as principle office for the
prosecutors in Kneza Milosa 30-36, Savski Venac in Old Belgrade, (approx.
9,000 m2 gross floor space)

= Sub-Project 3: Building D: new construction (wing) on the site of the existing
building for the Special Court in Str. Ustanicka 29, Belgrade (approx. 5,000 m?).

Sub-Projects 4-16: Judiciary facilities throughout the country.

Calendar

Project implementation of the overall investment programme is scheduled for 2011-
2016.
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Modernisation of Judiciary Facilities 2009-0405: List of sub-projects

2011

2012

2013

2014

2015 total

no.

Sub-Project

Location

m RSD

m RSD

m RSD

m RSD

m RSD

m RSD

m EUR

[y

Justice Palace ("Building B "), 17A Savska
Street, comprehensive refurbishment

Belgrade

40

250

600

700

300

1,890

18.24

N

New construction for Prosecutors Higer
Court ("Building C"), Kneza Milosa 30-36

Belgrade

200

400

800

300

1,700

16.41

w

New construction for Prosecutors Special
Court ("Building D"), 29 Ustanicka Street

Belgrade

50

250

450

100

850

8.20

I

Purchase of the building and renovation of
facility for a need to accomodate
midemeanour departments of the Higher
court and basic courts in Belgrade

Belgrade

750

150

900

8.69

a1

Reconstruction, rehabilitation and
renovation of facility <cBEOBANKA» in
Zeleni Venac 18 Str. in Belgrade in order
to accommodate Higher Misdemeanor
Court _and Basic Misdemeanor Court

Belgrade

250

350

250

850

8.20

[2)

Reconstruction, rehabilitation and
upgrading of the facility for the Appeal
Court housing

Kragujevac

30

60

50

140

1.35

~

Reconstruction and upgrading the facility
for the Higher Court in Pancevo

Pancevo

10

40

10

65

0.63

©

Reconstruction and upgrading the facility
of former Fifth Municipality Court in
Belgrade for the necessity of
accommodation of the First Basic Court's
Department

Belgrade

30

50

200

100

380

3.67

©

Reconstruction and renovation of facility
«Valjevo Bank» in Valjevo city for a need
to accommodate Public Prosecution and
Misdemeanour Court

Valjevo

60

65

0.63

10

Construction of facility for accommodation
of Public Prosecution and Misdemeanor
Court (co — financing with the city of Novi
Sad)

Novi Sad

20

50

250

500

180

1,000

9.65

11

Construction of the facility for
accommodation of the judicial authorities
in Bor

Bor

10

40

60

20

130

1.25

1

N

Construction of the facility for
accommodation of Misdemeanor Court

Pancevo

10

40

60

20

130

1.25

13

Construction of the facility for
accommodation of Misdemeanor court and
Public Prosecution

Sabac

10

50

200

180

440

4.25

1.

S

Reconstruction and upgrading the facility
of Basic Court for necessity to
accommodate Misdemeanor Court

Loznica

25

65

35

130

1.25

15

Reconstruction and renovation the facility
for accommodation of Misdemeanor Court

20

30

50

0.48

16

Reconstruction of electrical -power
installations and performance of required
works in the facilities of judicial authorities
in order to create the necessary
preconditions for connecting to a single
computer network

several
locations in
Serbia*

180

220

250

650

6.27

Total investment cost

3,560

3,895

6,989

1,940

495

16,879

90.44

* in 34 basic courts and 16 commercial
courts
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A.2.  PROJECT INFORMATION TO BE SENT TO THE BANK AND METHOD OF
TRANSMISSION

1. Dispatch of information: designation of the person responsible

The information below has to be sent to the Bank under the responsibility of:

Company Ministry of Justice
Contact person Slobodan Boskovic
Title Assistant Minister
Function / Department

Address Belgrade

Phone

Fax

Email

The above-mentioned contact person(s) is (are) the responsible contact(s) for the time
being.

The Borrower shall inform the EIB immediately in case of any change.

2. Information on specific subjects

The Borrower shall deliver to the Bank the following information at the latest by the
deadline indicated below.

Document / information Deadline
Confirmation of site ownership for | Prior to first disbursement
Building C

Confirmation of PIU set-up Prior to first disbursement

Procurement documentation and procurement | Prior to disbursement
plans

Confirmation that no intellectual | Prior to disbursement
property rights by the architects of
Building B are outstanding and
permission was obtained.

Non-Technical Summary of any EIA | Prior to use of funds
requested for a sub-project
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3. Information on the project’'s implementation

The Borrower shall deliver to the Bank the following information on project progress

during implementation at the latest by the deadline indicated below.

Document / information Deadline Frequency of
reporting
Project Progress Report 31" January quarterly

A brief update on the technical description, explaining | 30" April
the reasons for significant changes vs. initial scope; 31% July
Update on the date of completion of each of the main | 31% October

project's components, explaining reasons for any
possible delay;

Update on the cost of the project, explaining reasons
for any possible cost increases vs. initial budgeted
cost;

A description of any major issue with impact on the
environment;

Update on procurement procedures (outside EU);
Update on the project's demand or usage and
comments;

Any significant issue that has occurred and any
significant risk that may affect the project’s operation;
Any legal action concerning the project that may be
ongoing.

4. Information on the end of works and first year of operation

The Borrower shall deliver to the Bank the following information on project completion
and initial operation at the latest by the deadline indicated below.

Document / information

Date
to the Bank

of delivery

Project Completion Report, including:

A brief description of the technical characteristics of the
project as completed, explaining the reasons for any
significant change;

The date of completion of each of the main project’s
components, explaining reasons for any possible delay;

The final cost of the project, explaining reasons for any
possible cost increases vs. initial budgeted cost;

The number of new jobs created by the project: both jobs
during implementation and permanent new jobs created;

A description of any major issue with impact on the
environment;

Update on procurement procedures (outside EU);

Update on the project’'s demand or usage and comments;
Any significant issue that has occurred and any significant
risk that may affect the project’s operation;

Any legal action concerning the project that may be
ongoing.

31 March 2018

Language of reports

English
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Schedule B

A.

(@)

(b)

(©)

(@)

(b)

(©)

Definitions of EURIBOR and LIBOR

EURIBOR
“EURIBOR” means:

in respect of a relevant period of less than one month, the rate of interest for
deposits in EUR for a term of one month;

in respect of a relevant period of one or more whole months, the rate of interest
for deposits in EUR for a term for the corresponding number of whole months;
and

in respect of a relevant period of more than one month (but not whole months),
the rate resulting from a linear interpolation by reference to two rates for
deposits in EUR, one of which is applicable for a period of whole months next
shorter and the other for a period of whole months next longer than the length
of the relevant period,

(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated
being the “Representative Period”),

as published at 11h00 Brussels time or at a later time acceptable to the Bank
on the day (the “Reset Date”) which falls 2 (two) Relevant Business Days prior
to the first day of the relevant period, on Reuters page EURIBOR 01 or its
successor page or, failing which, by any other means of publication chosen for
this purpose by the Bank.

If such rate is not so published, the Bank shall request the principal euro-zone
offices of four major banks in the euro-zone, selected by the Bank, to quote the
rate at which EUR deposits in a comparable amount are offered by each of
them as at approximately 11h00, Brussels time, on the Reset Date to prime
banks in the euro-zone interbank market for a period equal to the
Representative Period. If at least 2 (two) quotations are provided, the rate for
that Reset Date will be the arithmetic mean of the quotations.

If fewer than 2 (two) quotations are provided as requested, the rate for that
Reset Date will be the arithmetic mean of the rates quoted by major banks in
the euro-zone, selected by the Bank, at approximately 11h00 Brussels time on
the day which falls 2 (two) Relevant Business Days after the Reset Date, for
loans in EUR in a comparable amount to leading European Banks for a period
equal to the Representative Period.

LIBOR USD
“LIBOR” means, in respect of USD:

in respect of a relevant period of less than one month, the rate of interest for
deposits in USD for a term of one month;

in respect of a relevant period of one or more whole months, the rate of interest
for deposits in USD for a term for the corresponding number of whole months;
and

in respect of a relevant period of more than one month (but not whole months),
the rate resulting from a linear interpolation by reference to two rates for
deposits in USD, one of which is applicable for a period of whole months next
shorter and the other for a period of whole months next longer than the length
of the relevant period,



(@)

(b)

(©)
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(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated
being the “Representative Period”),

as set by the British Bankers Association and released by financial news
providers at 11h00 London time or at a later time acceptable to the Bank on the
day (the "Reset Date”) which falls 2 (two) London Business Days prior to the
first day of the relevant period.

If such rate is not so released by any financial news provider acceptable to the
Bank, the Bank shall request the principal London offices of 4 (four) major
banks in the London interbank market selected by the Bank to quote the rate at
which USD deposits in a comparable amount are offered by each of them at
approximately 11h00 London time on the Reset Date, to prime banks in the
London interbank market for a period equal to the Representative Period. If at
least 2 (two) such quotations are provided, the rate will be the arithmetic mean
of the quotations provided.

If fewer than 2 (two) quotations are provided as requested, the Bank shall
request the principal New York City offices of 4 (four) major banks in the New
York City interbank market, selected by the Bank, to quote the rate at which
USD deposits in a comparable amount are offered by each of them at
approximately 11h00 New York City time on the day falling 2 (two) New York
Business Days after the Reset Date, to prime banks in the European market for
a period equal to the Representative Period. If at least 2 (two) such quotations
are provided, the rate will be the arithmetic mean of the quotations provided.

LIBOR GBP
“LIBOR” means, in respect of GBP:

in respect of a relevant period of less than one month, the rate of interest for
deposits in GBP for a term of one month;

in respect of a relevant period or of one or more whole months, the rate of
interest for deposits in GBP for a term for the corresponding number of whole
months; and

in respect of a relevant period of more than one month (but not whole months),
the rate resulting from a linear interpolation by reference to two rates for
deposits in GBP, one of which is applicable for a period of whole months next
shorter and the other for a period of whole months next longer than the length of
the relevant period,

(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated
being the “Representative Period”),

as set by the British Bankers Association and released by financial news
providers at 11h00 London time or at a later time acceptable to the Bank on the
day (the “Reset Date””) on which the relevant period starts or, if that day is not a
Business Day in London, on the next following day which is such a Business
Day.

If such rate is not so released by any financial news provider acceptable to the
Bank, the Bank shall request the principal London offices of 4 (four) major
banks in the London interbank market, selected by the Bank (the ‘‘Reference
Banks”), to quote the rate at which GBP deposits in a comparable amount are
offered by each of them at approximately 11h00 London time on the Reset
Date, to prime banks in the London interbank market for a period equal to the
Representative Period. If at least 2 (two) such quotations are provided, the rate
will be the arithmetic mean of the quotations provided.
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If fewer than 2 (two) quotations are provided as requested, the rate will be the
arithmetic mean of the rates quoted at approximately 11h00 London time on the
Reset Date by major banks in London (selected by the Bank) for loans in GBP
in a comparable amount to leading European banks for a period equal to the
Representative Period.

General
For the purposes of the foregoing definitions:

“London Business Day” means a day on which banks are open for normal
business in London and “New York Business Day” means a day on which
banks are open for normal business in New York.

All percentages resulting from any calculations referred to in this Schedule will
be rounded, if necessary, to the nearest one hundred-thousandth of a
percentage point, with halves being rounded up.

The Bank shall inform the Borrower without delay of the quotations received by
the Bank.

If any of the foregoing provisions becomes inconsistent with provisions adopted
under the aegis of EURIBOR FBE and EURIBOR ACI in respect of EURIBOR
or of the British Bankers Association in respect of LIBOR, the Bank may by

notice to the Borrower amend the provision to bring it into line with such other
provisions.
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Schedule C
Forms for Borrowers
C.1 Form of Disbursement Request (Article 1.02B)
Disbursement Request
Country — PROJECT
| Date: |
Please proceed with the following disbursement:
Loan Name (*): | |
Signature Date (*): | Contract FI number: [ |
Currency & amount requested Proposed disbursement date:
Currency Amount
Int. rate basis (Art. 3.01) | | Reserved for the EIB (contract currency)
Rate (% or Spread)
OR (please indicate only ONE) . .
; Maximum Rate (% or Maximum Total Credit Amount:
| Spread)3
@ | Frequency (Art. 3.01)
w
— Annual O
= Semi-annual | Disbursed to date:
- Quarterly O
Payment Dates (Art. 5) | | Balance for disbursement: [
Interest Revision/Conversion
date (if any) .
Current disbursement:
R tf
epayment frequency Annual 0
Semi-annual | . .
Quarterly O Balance after disbursement:
-
<
- Repayment methodology
; (Art. 4.01) Equal instalments O
< Cpnsta_nt annuities o Disbursement deadline:
o Single instalment O
First repayment date
Max. number of disbursements:
Maturity Date: . .
Minimum Tranche size:
Total allocations to date:

Conditions precedent: Yes / No

Borrower's account to be credited:

AT C. N e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e

(please, provide IBAN format in case of disbursements in EUR, or appropriate format for the relevant currency)
Bank NAmME, A00rESS: . ..vn it it e e e e e e e e e

Please transmit information relevant to:

Borrower's authorised name(s) and signature(s):

* NOTE: If the Borrower does not specify an interest rate or Spread here, the Borrower will be deemed to have agreed to the
interest rate or Spread subsequently provided by the Bank in the Disbursement Notice, in accordance with Article 1.02C(c).
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C.2 Form of Certificate from Borrower (Article 1.04B)

To: European Investment Bank

From: [Borrowet]
Date:
Subject: Finance Contract between European Investment Bank and [Borrower] dated
) (the “Finance Contract”)
Fl number ............ Serapis number .........
Dear Sirs,

Terms defined in the Finance Contract have the same meaning when used in this
letter.

For the purposes of Article 1.04 of the Finance Contract we hereby certify to you as
follows:

(&) noevent described in Article 4.03A has occurred and is continuing unremedied,;

(b) there has been no material change to any aspect of the Project or in respect of
which we are obliged to report under Article 8.01, save as previously
communicated by us;

(c) we have sufficient funds available to ensure the timely completion and
implementation of the Project in accordance with Schedule A.1;

(d) no event or circumstance which constitutes or would with the passage of time or
giving of notice under the Finance Contract constitute an event of default under
Article 10.01 has occurred and is continuing unremedied or unwaived;

(e) no litigation, arbitration administrative proceedings or investigation is current or
to our knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body or
agency which has resulted or if adversely determined is reasonably likely to
result in a Material Adverse Change, nor is there subsisting against us or any of
our subsidiaries any unsatisfied judgement or award,;

(f) all necessary consents, authorisations, licences or approvals of governmental
or public bodies or authorities required in connection with the Finance Contract
and the Project for this Tranche have been obtained;

(g) the representations and warranties to be made or repeated by us under Article
6.11 are true in all material respects; and

(h) no Material Adverse Change has occurred, as compared with our condition at
the date of the Finance Contract.

Yours faithfully,

For and on behalf of [Borrower]
Date:
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Schedule D

Interest Rate Revision and Conversion

If an Interest Revision/Conversion Date has been included in the Disbursement
Notice for a Tranche, the following provisions shall apply.

A. Mechanics of Interest Revision/Conversion

Upon receiving an Interest Revision/Conversion Request the Bank shall, during the
period commencing 60 (sixty) days and ending 30 (thirty) days before the Interest
Revision/Conversion Date, deliver to the Borrower an Interest Revision/Conversion
Proposal stating:

(@) the Fixed Rate and/or Spread that would apply to the Tranche, or the part
thereof indicated in the Interest Revision/Conversion Request pursuant to
Article 3.01; and

(b) that such rate shall apply until the Maturity Date or until a new Interest
Revision/Conversion Date, if any, and that interest is payable quarterly, semi-
annually or annually in arrears on designated Payment Dates.

The Borrower may accept in writing an Interest Revision/Conversion Proposal by the
deadline specified therein.

Any amendment to the Contract requested by the Bank in this connection shall be
effected by an agreement to be concluded not later than 15 (fifteen) days prior to the
relevant Interest Revision/Conversion Date.

B. Effects of Interest Revision/Conversion

If the Borrower duly accepts in writing a Fixed Rate or a Spread in respect of an
Interest Revision/Conversion Proposal, the Borrower shall pay accrued interest on
the Interest Revision/Conversion Date and thereafter on the designated Payment
Dates.

Prior to the Interest Revision/Conversion Date, the relevant provisions of the Contract
and Disbursement Notice shall apply to the entire Tranche. From and including the
Interest Revision/Conversion Date onwards, the provisions contained in the Interest
Revision/Conversion Proposal relating to the new interest rate or Spread shall apply
to the Tranche (or part thereof) until the new Interest Revision/Conversion Date, if
any, or until the Maturity Date.

C. Non-fulfillment of Interest Revision/Conversion

If the Borrower does not submit an Interest Revision/Conversion Request or does not
accept in writing the Interest Revision/Conversion Proposal for the Tranche or if the
parties fail to effect an amendment requested by the Bank pursuant to Paragraph A
above, the Borrower shall repay the Tranche (or part thereof) on the Interest
Revision/Conversion Date, without indemnity. The Borrower will repay on the Interest
Revision/Conversion Date any part of a Tranche which is unaffected by the Interest
Revision/Conversion.



®PUH °
CEPAINC H. 2009-0405

YHanpehewe objekaTa npaBoCcyaHUX OopraHa

PUNHAHCWNJCKN YTOBOP

Usmehy

Peny6nunke Cpbuje

n

EBponcke nHBecTMUMOHe BaHke

Beorpag, 20. oktobap 2011.
Jlykcembypr, 25. oktobap 2011.
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OBAJ YIOBOP CE 3AKIbYYYJE USMETRY:

Peny6nuke Cpbuje, kojy npeactasrea JyiiaH
Huvikeswuh, gpxaBHu cekpetap y MuHuctapcTsy

h1HaHcuja, ( ,3ajmonpumau”)

ca jegHe cTpaHe n

EBponcke nHsectuumnoHe baHke, ca

ceguwtem y 6ynesapy KoHpag AgeHayep

100, J1-2950 Nykcembypr, kojy npeacTaBrba

Dominique Courbin, pykoBogunal,

Opercerba 1 Massimo Novo, pykosogunatl (,baHka")
Operbera

ca apyre cTpaHe.



-43-

C OB3NPOM HA TO:

(1)

(@)

3)

(4)

(5)

(6)

(7)

®

Aa je 3ajmonpumal, HaBeo [a Xenuv Aa cnpoBeje npojekaT Koju YMHM nporpam
nHBecTuuUmnja ogpeheH oa ctpaHe MuHucTapcTsa npasge y nepuogy o 2011-
2015. roguHe, Koju ce cacToju O4 YKyMHO 16 noTnpojekata onpemMamsa,
pPeKOHCTPYKUMje n narpagke objekaTta 3a npasocyhe wunpom Cpbuje, kako ce To
AeTarbHuje onucyje y TexHuykom onucy (, TeXHUYKM onuc’’) Koju je cagpxaH y
Mpunory A (,Mpojekat”). lMpomoTep npojekTa M OArOBOPHO 3a HErOBY
peanusauujy 6uhe MuHuctapcteo npasae Penybnuke Cpbuje (,lIpomoTep”);

na baHka npouewyje ga je ykynHa BpegHocT [lpojekta oko EYP 91.440.000
(ODeBeneceT jedaH MUNMOH UM YEeTUPUM CTOTUHE YeTpAeceT xurbaga espa), a
3ajmonpumal, HaBoaM Oa Ha OCHOBY Te MpoLeHe Xenu ga dguHaHcupa
MpojekaT Ha cnegehn HaYnH:

U3Bop U3Hoc (MunuoH EYP)
KpeouT og baHke 45.00
Octanu nssopu puHaHcupama 46.44
YKYMNHO 91.44

na je pagn obesbefmBarba cpenctaBa 3a dwuHaHcupawe [pojekTa npema
ctasy (2) lNpeambyne, 3ajMonpumal, 3aTpaxuo of baHke ga my opobpu
KpeauT y n3Hocy of 45.000.000 espa (YeTpaeceT neT MUIIMOHa eBpa);

pa cy Oanykom 6p. 633/2009/EC Esponcku napnameHT n CaBeT EBponcke
yHuje oanyynnu ga baHum ogobpe rapaHuujy 3a nokpuhe rybutaka koje baHka
MMa no OCHOBY KpeauTa U rapaHumja 3a kpeauTe Koje je aana y nepuogy 2007-
2011. rogvHe, y ckragy ca CBOjUM MpasunvMma M npouefypama 3a npojekre
Koju ce crposofe y ogpeheHuM 3emrbama BaH EBponcke yHuje, a Koje ce
HaBoze Y MOMEHYTOj oanyuu;

pa je Penybnuka Cpbuja (buswa CasesHa Penybnuka Jyrocnaewja) jegHa of
apxaBa HaBegeHux y Oanyum 6p. 633/2009/EC, n 11. maja 2009. roguHe
3akrbyyuna je ca baHkom OkKBUPHM cCnopasym Koju perynuiie akTMBHOCTU
BbaHke Ha Teputopuju Penybnuke Cpbuje (y poarbem Tekcty:  OKBUPHU
cnopasym);

na dwuHaHcupawe [lpojekta nog oBMM YroBOPOM noTnaga Mo4 NpUMeHy
OxeupHor cnopasyma; 3ajMonpumal, noTBphyje npedepeHunjanHm cTaTyc
baHke kao MehyHapoaHe douHaHCcHjcke UHCTUTYLMjE;

fa je y cknagy ca unaHom 3. OksupHor crnopasyma, Penybnuka Cpbuja
carnacHa fja kamaTa u cBa gpyra nnahatwa koja Tpeba ga ce usBpLue y kopuct
BaHke, a koja npoucTndy M3 akTMBHOCTM nNpeasuheHnx OKBUPHUM CMoOpa3ymMoM,
Kao u cpeacTea u npuxoau baHke koju cy noBesaHW ca TakBUM aKTUBHOCTMMA,
6yay ocrnoboheHn oa nopesa;

fa je y cknagy ca unaHoMm 4. OksupHor cropasyma, Penybnuka Cpbuja
carnacHa ga he Tokom nepuoga Tpajarwa Ouno koje duHaHcujcke onepauuje
koja 6yge 3akrbyyeHa y cknagy ca OKBUPHMM cnopasyMomMm:

(1) ob6es3begntn (i) ga Kpajim KOpUcHULM MOry Aa KOHBEpTYjy Yy 6uno kojy
KOHBEPTUOMNHY BanyTy, no npeosnafnyjyhem TpXWLIHOM AEBU3HOM Kypcy
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Ha pgatym pgocneha, M3HOCe AEHOMWHOBaHe Yy HaUMOHAanHOj BanyTtu
Peny6nuke Cpbuje koju 6yay HeonxogHn 3a GriaroBpeMeHo U3MMpuBaHe
cBux obaeesa npema baHumM No OCHOBY 3ajMOBa WM rapaHumja y Be3u ca
6uno kojum npojektom; u (i) ga he TakBum wu3HocM Mohu pa ce
TpaHcpepuwly cnoboaHo, 6e3 oanarara 1 ePeKTUBHO M3BaH TepuTopuje
Penybnuke Cpbuje y cknagy ca ycrnoBuma perneBaHTHWX yrosopa Wnv
OpYrMx MHCTpyMeHaTa;

(2) o6Gesbeantn () pa baHka Moxe p[a KoHBepTyje Yy Ouno kojy
KOHBEPTUOWNHY BanyTy, no npeosnahyjyhem TpXX1LIHOM AEBU3HOM KypCy,
N3HOCe OEeHOMMHOBaHe Yy HauuoHanHoj Banytn Penybnuke Cpbuje koje
BbaHka npumn no ocHoBy nnahawa M3BPLUEHWX MO OCHOBY 3ajMOBa U
rapaHuuja unun 6uno koje apyre akTMBHOCTV U Aa baHka moxe cno6ogHo,
6e3 ognarakba M eekTMBHO Ada TpaHcdepulle Tako KOHBEpTOBaHe
nsHoce m3BaH Teputopuje Penybnuke Cpbuje Ha oHe padyHe koje BaHka
Oyoe oppeouna; wnu, no usbopy baHke, (i) ga moxe cnobogHo Aa
KOpUCTM TakBe M3Hoce Ha TepuTopuju Penybnuke Cpbuje u (iii) aa baHka
MOXe [a KOHBepTyje Yy HauuoHanHy Banyty Penybnuke CpbGuje, no
npeosnahyjyhem TpPXWUWHOM [EBU3HOM Kypcy, OWMno Koju M3HOC
OEeHOMUHOBaH y BUno kojoj KOHBEPTUOUMHOj BanyTy;

na je baHka oanyuyuna, umajyhm y Buay aa duHaHcupawbe oBor [lpojekta
noTnaga noa AenoKpyr HeHux @yHkumja u ysumajyhu y ob3ump wusjaBe u
uMHbeHULEe HaBedeHe y oBuM ogpeabama [Mpeambyne, oa opobpu 3axTeB
3ajmonpumMua 1 ga My ogobpu npeu KpeauT y m3Hocy oa 15.000.000 espa
(neTHaecT munmoHa espa) nog oM PuHaHCKjckMM yroBopom (,Yrosop“); noa
YCNOBOM [a yKynHa cyma 3ajMa baHke He npehe, HU y koM cnyyajy, 50%
(nepeceT nocTo) ykynHe cyme kowTawa [pojekta HaBegeHe y oapendtu (2)
Mpeambyne;

pa Cratyt baHke ytBphyje Aa je BaHka oyxHa Aa KOPUCTM CBoja CpeacTBa LUTO
pauvoHanHuje u y uHTepecy EBponcke yHuje, Te y cknagy ca TWM, YCINOBM
HEHMX 3ajMOBHUX onepauunja Mmopajy 6utn ycknahenn ca nonutukom EY;

ha je y cknagy ca [penopykama PagHe rpyne 3a doMHaHCUjcke akTUBHOCTW,
Koja je ycnocTtaBrbeHa Yy okBupy OpraHusaumje 3a €KOHOMCKY capajky U
pa3Boj, baHka noceehyje nocebHy naxky CBOjUM TpaHcakuuMjama WU CBOjUM
NMOCMOBHMM OAHOCMMa Yy OHUM cnydajeBuma kaga obesbefyje duHaHcnpare
(a) 3a npojekaT nouupaH y 3eMIbM KOja He NpUMekyje MOMeHyTe npenopyke y
3apoBosbaBajyhoj mepu unu (6) 3a 3ajMonpuMLa NN KOPUCHUKA ca ceaulTeM
y 61no kojoj TakBOj 3eMIbM;

na EWB cmaTtpa pa npuctyn uHdopmaumjama urpa CYLWTUHCKY Yrory vy
CMakery TpOLIKOBaA O4YyBaka XMBOTHE CpeauHe Uu coumjanHux puauka,
YKbYYyjyhn 1 Kplierwe Sbyackux npaea, Be3aHe 3a npojekTe Koje dnHaHcupa.
EVB je 36or Tora goopmynumcao MonuTuky TpaHCnapeHTHOCTM Koja umMa 3a Unib
na yeeha opgroBopHocT EWB rpyne npema HWUXOBUM 3auMHTEPECOBaHUM
cTpaHama u rpahaHnma EY yonwrTe, gajyhu npaBo npuctyna nHgopmavmjama
koje ©m omoryhune pasymeBare HEHOr ynpaBrbaka, ctpaternje, nonuTuke,
aKTMBHOCTU W Mpakce.
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N C TUM Y BE3W je norosopeHo cneaehe:
TYMAYEHWE N AEOUHULNJE
(a) Tymaueme

@ Y 0BOM yrosopy, nosmBake Ha udnaHose, oapenbe lNMpeambyne, MNpunore n JoaaTke,
ce Of4HOCK Ha uynaHoBe, yBodHe oapeabe, npurore U gogaTke, OBOr YroBopa, OCUM Y
crnyvajeBuma y Kojuma je To M3puumMTo HaBeaeHo.

(i) Y oBOM yroBopy, No3uBawe Ha oapenbe 3aKkoHa je No3uBake Ha ogpeady Tor 3akoHa
YyKby4yjyhu 1 cBe HakHagHe n3MmeHe 1 JonyHe UCTOT.

(iii) Y oBOM yroBopy, no3vBarke Ha OWMMO KOju Apyrn cnopasym WU WHCTPYMEHT je
nosvBake Ha Taj CnopasymM WM MHCTPYMEHT YKIbydyjyhn cBe HUXOBE [ONyHe,
N3MeHe, HacTaBKe UM NOHOBHO 3aKibydYeHe criopasyme.

(6) OeduHuuuje
Y OBOM yroBopy:
,»,POK 32 NnpuxBaTawe” 0b6aBelUTEHa O3HAYABA:

(a) 16.00 vacoBa no JsykcemOypLWKOM BpeMeHYy Ha g[aH [docTaBibaka, ako ce
obaBeluTere goctaBn Ao 14.00 YacoBa No NykceMOypLUKOM BPEMEHY Ha padHW AaH;
nnm

(6) 11.00 4yacoBa noO nyKkceMOYpLUKOM BpeMeHy HapedHOr pagHor jJaHa, ako je
obaBeluTewe focTaBrbeHo nocne 14.00 yacoBa no nykcembypLukOM BpeMeHy 6urno
KOr JjlaHa UNnu ako je AOoCTaBfbeHO Ha AaH Koju HWje pagHu AaH.

,»,Boan4 3a HabaBke BaHke” 3Haun BoanY 3a Habaeke HGaHke 3acHOBaH Ha EY [dupektnBama
(nocebHo Oupektnen 2004/18/EC), nocTynaH Ha UHTEPHET npe3eHTaumju baHke.

»3rpaga B” ogHocu ce Ha 3rpagy 6nvke onucaHy y TeXHUYKOM onucy.
»3rpaga Ll ogHocu ce Ha 3rpagy 6nvke onucaHy y TeXHUYKOM OnuCy.
»3rpaga 1" ogHocu ce Ha 3rpagy 6nuke onucaHy y TEXHUYKOM onucy.

»PaaHu aan” je gaH (ocum cyboTte 1 Hegerbe) kaga cy baHka n nocnoeHe 6aHke OTBOpPEHE 3a
penoBHO nocrnoBakse Yy Jlykcemoypry.

,CInyy4aj npomMeHe 3akoHa'' nMa 3Hayere HaBeaeHo y unaHy 4.03A(3).
,»YTOBOp” 1Ma 3HaueHe koje My ca aaje y Hasoay (4) Npeambyne.
»KpeauTt” nma sHayewe koje My ce gaje y unady 1.01.

»,ObaBelTewe 0 ucnnatu” 3Hauyn obasewwTerwe baHke 3ajmonpumMLy CXOOHO M Yy cknagy ca
ynaHom 1.02L.

»3axTeB 3a ucnnarty”’ je obapeluTeHE Koje y OCHOBU nma cdopmy m3 MNpunora L. 1.
,»CIny4aj nopemehaja”’ nma jegHo og cnegeha aea 3Hayera unum oba:

(a) maTtepujanHn nopemehaj oHMX cuctema nnahakba WM KOMYHUKALMOHUX CUCTEMA WU
UHAHCHjCKUX TPXULWITA, 4nje je dYHKLMOHUCAame NOTPEOHO 3a m3BpllaBake Mfahana
Be3aHux 3a oBaj YroBop; nnm

(6) 6uno koju gpyrmn porahaj koju uma 3a pesynTtart nopemehaj dyHKUMOHNCaa (TEXHUYKE UMK
cUCTEMCKe npupoae) Tpesopa wunu nnahawa 6uno baHke, 6uno 3ajmonpumua, Koju MX
cnpevaBa fa:

(i) n3BpLUM cBOje obaBe3e ncnnate npema 0OBOM YToBOpY; UMK

(i) koMmyHMUMpa ca gpyrMm cTpaHama,
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N kaga nopemehaj (buno y cny4ajy (a) unu (6) rope HaBe4eHWM) HUje Y3pOKOBaH U BaH
KOHTpOre cTpaHe uvju je pag nopemeheH.

»JKMBOTHa cpeguHa” he o3HayaBaTu criegehe, y OHOj Mepu y Kojoj yTudy Ha gobpobut
Ibyacke nonynauuje:

(a) cdonopy 1 dayHy;
(6) 3emrbuLITE, BOAY, Ba3ayx, KNUMy 1 Nejsax; u
(1) kynTypHO Hacnehe u nsrpafeHy OKONuHy,

U yKrbydyje 6e3 orpaHuyerba, NpodecoHanHo 3apasibe M 3ApaBrbe 3ajedHuue M nutarba
3alwTuTe U ycroBee paja.

»EKONoOLLKa Ao3Bofia” 3Hauu O03BOINY, NULEHLY, ayTopusalujy, NpucTaHak unm oaobpetse,
HeomnxoaHOo Npema 3akoHUMa O XMBOTHO] CPEAVHN.

,»TyX06a 3a yrpoxxaBawe XUBOTHe cpeAuHe” 3Hauu 6uno koja TyxGa, NocTynak, 3BaHUYHO
obaBelLUTee UMK UCTpara y Beau MoLUToBakeM 3akoHa O XUBOTHOj CpeauHM.

»3aKOHU O XXKMBOTHOj CpeaAuHN” 03Ha4aBajy

(a) sakoHe EBponcke yHuje, cTaHOapae W npuHuuMne, ocuMm Aeporaumja of ctpaHe baHke y
unIby Yroeopa, a 6asnpaHum Ha cnopasymy nsmehy Penybnuke Cpbuje n EY;

(6) 3akoHe n nponuce Penybnuke Cpbuije;

(u) Baxxehe mehyHapogHe cnopasyme,

Ynju je rmaBHU LnIb OvyBakse, 3aluTnTa U yHanpeherwe XXuBoTHe cpeauvHe.
»EYPUBOP” nma 3Hadene Koje my ce gaje y lNpunory b.

»Kpajibu gatym pacnonoxumsoctu” he 3Haumtn 31. neuembap 2015.

»PUKCHa KamMaTHa cTona” O3HadaBa roguvilky KamaTtHy cTony kojy yTBpav baHka y cknagy
ca Baxxehum npuHUMNMMa Koje nospemeHo yTBphyjy ynpasHa Tena baHke 3a 3ajMoBe gaTe no
(OUKCHOj KamaTHOj CTOMW, u3paxeHe y BanyTnm TpaHWe W KOoju Hoce jedHake ycrnoBe 3a
oTnnaTty rnasHuuUe u nnahaxwe kamarte.

»TpaHwWwa ca pMKCHOM KamaTHOM CTOMOM” O3HayaBa TpaHLly Koja ce ucnnahyje Ha 6asu
UKCHe kamaTHe cTore .

,BapujabunHa kamatHa cTona’ o3HayaBa BapujabunHy KamaTtHy cTony ca (PUKCHUM
pacrnoHOM, OOHOCHO KamaTHy CTOMy Ha roulUHkeM HUBOY jedHaKy peneBaHTHOj
mefhybaHkapckoj ctonu niyc unu MmHyc PacnoH, koju ogpehyje baHka 3a cBakum CyKLECUBHM
PedepeHTHM nepuog BapujabunHe kamaTtHe cTone.

»PedepeHTHN nepuoa BapujabunHe kamaTHe cTone” O3Ha4yaBa CBakW Nepvopn of jenHor
HaTtyma nnahawa 0o cnegeher penesaHTHor Jatyma nnahawa, ¢ TUM ga npsu PedepeHTHU
nepuop BapujabunHe kamaTHe CTone NoYHe Ha Aatym ucnnarte TpaHLue.

»TPaHWa ca BapujabunHom KaMaTHOM cTonom” o3HayaBa TpaHwy koja ce ucnnahyje Ha
6a3n BapujabunHe kamaTHe cTone.

,»Cny4daj npeBpemeHor nnahawa ca HakHagoM” oO3HadaBa criyyaj npespeMeHor nnahana
no unaHy 4.03A, nsyses ctaBa 4.03A(2).

»PeBusnja/koHBep3uja kamaTe'’ o3HayaBa yTBphrBare HOBUX (PMHAHCUKCKUX YCIOBa Koju ce
OlHOCe Ha KamaTHy cTony, nocebHO peBu3njy OCHOBULIE UCTE kamaTHe ctone (,peBusmja’)
UNM nNpoMeHy kamaTtHe cTone (,KOHBep3uja”) koja ce MOXe MNOHyAMTWM 3a npeocTanu pPok
TpaHwe unu go cnegeher gatyma peBuanje/koHBep3mje, ako NOCTojU.
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»-AaTym peBusnje/koHBep3uje KamaTe” oO3HayaBa naTtyMm, koju je Oatym nnahamwa, Koju
oapeau baHka npema unaHy 1.02L} y O6aBelutery 0 ucnnatu unm npema vnany 3. u Mpunory

O.

»~fpeanor peBusMnje/koHBep3uvje KamaTte” oO3HayaBa npeanor koju paaje baHka npema
Mpwunory A.

~3axTeB 3a peBU3Njy/KOHBep3ujy KamaTe” o3HauyaBa nncaHo obaBellTere 3ajmonpumua,
koje Mopa OuTM wucnopyvyeHo HajMawe 75 (cegamgeceT neT) gaHa npe [aTtyma
peBu3nje/koHBep3nje kKamaTe, kojum ce op baHke Tpaxu pa nogHece [Mpegnor
peBu3nje/KoHBEP3Mje kamaTe 3a CyMy Koja npema npearnoxeHom [atymy peBusmje/koHBep3nje
Huje mawu og EYP 10.000.000 (gecet MyunmoHa eBpa) Unu HeHOM eKBMBaneHTy. 3axTeB 3a
peBu3sujy/koHBep3unjy kamaTte he Takohe npeumanpaTtn u cnegehe:

(a) Datyme nnahawa ogabpaHe y cknagy ca ogrosapajyhmum ogpen6ama ynaxa 3.01;

(6) TpaxeHn nnaH oTnnate ogabpaH y cknagy ca ynaHom 4.01; un

(u) cBakm cnegehu gatym peBusnje/koHBeEp3nje kamaTte ogabpaH y cknagy ca ynaHom 3.01.
,JINBOP” nma 3Hademne koje My ce gaje y lNMpunory b.

»3ajam” o3HayvaBa 30vpHM M3HOC TpaHwwu koje BaHka c BpemeHa Ha Bpeme wcnnahyje no
OBOM YroBopy.

,»Cny4Jaj nopemehaja Ha TPXMWITY” je criydaj kaga, 3a KOHKpeTHY HajaBrbeHy TpaHLly vnu
TpaHwy 3a kojy je npuxBaheH 3axTeB 3a peBu3Wjy/KOHBEP3Wjy KamaTe of CTpaHe
3ajmonpumua, y cknagy ca Mpunorom [;

(a) nocToje, npema pasymHoj npoueHu baHke, M3y3eTHE OKOMHOCTM KOje LUTETHO YTU4y Ha
npuctyn baHke cBOjUM U3BOpUMa OMHAHCUPaH-3a;

(6) npema npoueHn baHke, HoHAOBM 3a PMHaAHCUPaHe Takee TpaHLLe Yy peneBaHTHOj BanyTu
n/vunn 3a peneeaHTaH gaTym oTnnaTte wu/wnu y Be3u ca npodunom ucnnarte Takse TpaHLue,
HUCY AOCTYNHN 13 yobuyajeHmx nssopa rHaHcupama;

(1) y Be3u ca TpaHLIOM 3a KOjy ce kamaTa nnaha npema BapujabunHoj kamaTHoj cTonu:

(A) TpowkoBu npubaBrbawa cpeactaBa M3 PedoOBHUX M3BOpa (PUHAHCUpana
BaHke, kako je ogpeheHo og ctpaHe baHke, 3a nepuoa jeaHak PedepeHTHOM
nepuoay BapujabunHe kamaTHe cTone TpaHwe (HNp. Ha TPXWLWTY HOBLA)
npeBa3unase npumereHy PenesaHTHy mefybaHkapcky cTony;

nnn

(B) baHka npoueryje oa He noctoje dep n agekBaTHM ycnoeu 3a ogpehuBane
npumersmBe PeneBaHTHe mehybaHkapcke cTonme 3a peneBaHTHY Banyty
TpaHwe unu Huje moryhe ogpeantn PeneBaHTHy mehybaHkapcky ctony y
cknagy ca geduHuunjom ms Mpunora b.

»MaTepujanHo wTeTHa NpomMeHa” koja ce Tudye 3ajMonpumua 3Haum, cBaku gorahaj wnu
NPOMEHY CTaha Koju yTudy Ha 3ajMonpumLa Tako Aa, no Mulrbexwy baHke:

(@) MaTtepujanHo yrpoxaea cnocobHOCT 3ajMonpumMua ga naspluasa cBoje obaBese u3 oBOr
Yrosopa, nnm

(6) M™aTepujanHo yTude Ha hMHaAHCKjCKO CTake 1 nepcnekTnee 3ajmonpumua.

»~HaTyM otnnaTte’ o3HayaBahe nocneawun unu jeanHn gatym otnnate Tpadwe Koju ce
yTtBphyje npema unany 4.01A(6)( iv) nnn unany 4.016.

»HajaBmeHa TpaHwa” o3HavaBa TpaHLwy 3a kojy je baHka gana ObaBeluTer€ 0 UcnnaTu.

»daTym nnahawa” o3HayaBa roauviutbe, NONYroaulkbe WM TPOMECEeYHe AdaTyme Koju ce
HaBoge y ObaBeLuTerby O UCMNaTh A0 AaTyMa peBu3mnje/koHBepanje kamaTte, ako NocToju, Uin
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Hdartyma otnnarte, ocum ako, y cny4ajy Aa 6uno koju TakaB gatym Huje PeneBaHTHW pagHu
AaH, oH 03HavaBa:

(a) 3a TpaHwy ca MKCHOM KamaToM, HapeaHn PeneBaHTHM pagHu AaH, 6e3 Kopekuuje 3a
kamaTy gocneny no 4nady 3.01, ocum y cnyyajeBMMa Kaga ce oTnnarta BpLUM Y jeaHOj
paTt npema unaHy 4.016, y koM cny4ajy ce npumemryje npeTxogHn PeneBaHTHU pagHu
AaH ymecTo oTnnarte jegHe paTe, U nocriefHka Kamarta, M camo y OBOM Criyyajy, y3
KopeKkuujy kamarte gocnesnie cxogHo ynany 3.01; u

(6) 3a TpaHwy ca BapujabunHom kamaTtHOM cTonom, criegehun gaH, ako ux uma, Tekyher
KaneHOapckor meceua Koju je PeneBaHTHM pagHM [daH UMK, ako UX Hema, Hajonumxu
NpeTxo4Hu OaH koju je PeneBaHTHW pagHW OaH, Y CBAakOM chny4ajy ca ogaroapajyhom
KopekumjoM kamaTe gocnene cxogHo unany 3.01.

,M3HOC npeBpemMeHe oTnnarte” o3HavyaBa M3HoC TpaHwe kojy he 3ajmonpumal, NpeBpeMeHO
oTnnaTuTu npema unany 4.02A.

»-daTym npeBpemeHe oTnnarte” o3HayaBa fAaTtym, koju he 6utu [atym nnahawa, kaga
3ajMonpumall, Npeanoxu aa UsBpLLKX NpespemMeHo nnahawe 3Hoca npeepemeHe oTnnare.

,ObaBewTewe O NMpPeBpeMeHoj OoTnnaTu” o3HayaBa NUCaHO obaBeluTere 3ajmonpumua
Kojum yTBphyje, nameny octanor, IsHoc npespemeHe otnnarte n [JaTym npesBpemeHe otnnarte
y cknagy ca ynaHom 4.02A.

»fpojekaT” nma sHavene koje My ca Aaje y Hasogy (1) Npeambyne.
»fIpoMoTep" nma 3Hayere Koje My ca gaje y Haogay (1) Npeambyne.

»KBanudgpukoBaHu pacxoaun” osHadvaBajy pacxoge (ykiby4yjyhu TpOLUKOBE MpojekToBaka 1
Hag3opa ako je peneBaHTHO, 6e3 nope3a M pgaxbuHa koje nnaha 3ajmonpumal) Koje je
HanpaBuo 3ajmonpumar, pagu cnposohewa [lpojekTa, y Be3n ca pagosuma, gobpuma u
ycrnyrama Koje ce oHOCe Ha CTaBke Koje Cy Y TexHMYKOM onucy HaBedeHe kao nogobHe 3a
duHaHCcUpawe cxodHO ycrnoeuma osor Kpegwuta, a koje cy npeaMeT yrosopa wWnu Bulle
yrosopa Koju cy noTnncaHu no ycnosmma npuxesatrbmsnm 3a baHky, umajyhu y Bugy HajHoBuje
nsnanwe Boguua 3a HabaBke koju je objaBuna baHka Ha cBom Beb cajTy.

»,CTona 3a npebauuBamwe”’ oO3HavyaBa PUKCHY KamaTHy CTOMy Koja je Ha cHas3n Ha gaH
ob6payyHa obeluTehera 3a kpeamTe ca PUKCHOM KamaTHOM CTOMOM MU3PaxXeHe y UCTOj BanyTu
M Koju wumajy ucte ycnose nnahawa kamaTe M WUCTM npodmn oTnnarte Ha [datym
peBu3unje/KoHBep3nje kKamaTe, YKONMKO NocToju, unu JaTtym oTnnate, kao 1 TpaHwa 3a Kojy je
npeanoXeHo Unu 3axTeBaHo NpespeMeHo nnaharwe. Y crnyyajeBnma Kaga je nepuog kpahu o
MUHMManHUX UHTepBana onncaHux y dnavy 3.01, npumennahe ce Hajbnuxa ogrosapajyha
TPXULWHA cTona, n To je PeneBaHTHa mefybaHkapcka ctona muHyc 0.125% (12,5 6a3Humx
noeHa) 3a nepvopg o 12 (gBaHaect) meceuun. 3a nepuoge y Tpajawy mamehy 13 n 36/48
Meceuun npumersmBahe ce noeHu 3a ceon ctorne kKoje 6yae objaBmo Intercapital Ha cTpaHuum
Reuters 3a ogpeheHe BanyTe, a koje baHka 6yae Buaena y Bpeme obpadyHa.

»PeneBaHTHU pagHu AaH” O3HayaBsa:
(a) 3a eBpo, [aH Koju je pagHu oaH 3a onepaTtmeHu cuctem TAPIET4; un

(6) 3a cBaKy Apyry BanyTy, AaH kaga cy 6aHke OTBOpEeHe 3a pedoBHO MocrioBake Y
rnaBHOM Aomahem (hMHaHCUjCKOM LIEHTPY perneBaHTHE BasnyTe.

»PeneBsaHTHa mefjy6aHkapcka cTona’ 3Hauu:
(a) EYPUBOP 3a TpaHwy nspaxeny y EUR;
(6) JINBOP 3a TpaHwy nspaxeHy y GBP nnn USD; n

4 14. deuyem6pa 2000. zoduHe, YnpaeHu od6op Eeporicke ueHmpante 6arke (ELIB) o0ny4yuo je da 0d 2002. eoduHe, na 0o
cnedehe odnyke, Trans-European Automated Real-time Gross settlement Express Transfer 2 (TAPFET 2) cucmem 6yde
3ameopeH, noped cybome u Hedesrbe, u cnedehum daHuma: daH Hose 2oduHe, Benuku nemak u Benuku rnoHederbak, 1. maj.
Boxuh, u 26. deyembap.
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(1) TPXULIHA cTona M keHa aeduHuumja kojy nsabepe baHka u kojy nocebHO caonwitu
3ajmonpumuy, 3a TpaHLLy U3paxeHy y HEKOj ApYroj BanyTu.

»3aKasaHu gaTtym ucnnare’ o3HauyaBahe gaTym 3a Koju je 3akasaHa ucnnarta Tpadwe y
cknagy ca ynaHom 1.026.

»PacnoH” o3Ha4aBa TakaB (OUKCHW pacnoH Ha PeneBaHTHy mefybaHkapcky kamaTy (buno aa
je nnyc vnu MuHYC) Koju je ogpeauna baHka y cknagy ca Baxehum npuvHuMnMma koje
nospemeHo yTBphyjy ynpaBHa Tena baHke M o0 wemy obaBectnna 3ajMonpumua y
penesaHTHOM ObBaBeLuTewy O ucnnatu unm MNpeanory pesusumje/KoHBEP3Nje kamarte.

,»TEXHUYKM OnNUc”’ nma 3Hadere Koje My ca gaje y Haeogy (1) NMpeambyne.

»TPaHWa" he o3HayaBaTy CBaKy UCMMaTy Koja je u3BpLueHa unu Tpeba aa ce nsspLum npema
OBOM YroBopy.

YJ1AH 1.
Kpeaut u ncnnara
1.01 NU3Hoc KpeguTa

Osum yroBopom baHka fgaje y kopuct 3ajmonpumua, a 3ajmonpumal, npuxsarta,
KpeauT y wmsHocy op 15.000.000 eBpa (meTHaecT mMunmoHa eBpa) 3a notpebe
dmHaHcupatsa MpojekTa (,Kpeaut”).

1.02 MocTynak ucnnarte

1.02A TpaHwe

BaHka he ncnnatutn Kpeaout y Hajsuwe 5 (net) TpaHwu. M3Hoc ceake TpaHLie, noa
yCNnoBOM Ja TO HUCY HenoBydeHa cpeactBa Kpeawta, 6uhe Hajmawe 3.000.000
eBpa (Tpy MUnMoHa espa).

1.02b 3axTeB 3a ucnnary

(a) MoepemeHo no 15 (meTHaecT) gaHa npe Kpajwer gaTtyma pacronoXuMBOCTH,
3ajmonpumal, moxe ga goctaBu baHuu 3axTeB 3a mcrnaty Tpadwe. 3axTeB 3a
ucnnaty y dopmu HaBefeHoj y MNpunory L Tpeba aa npeunsupa:

(i) wsHOC n BanyTy TpaHwe;

(i) TpaxeHn gatym ucnnate 3a TpaHuy, Koju he 6utn PeneBaHTHM pagHU OaH Koju
naga Hajmare 15 (neTHaecT) gaHa nocrie gatyma 3axTeBa 3a ucnnaTy unm Ha
AaH nnn npe [JaTyma pacnonoxvsBocTu, Npu Yemy ce nogpasymeBa Aa baHka
MOXe Aa ucnnatu TpaHLuy 40 YeTMpu KaneHgapcka meceua o agaTyma 3axtesa
3a ucnnary;

(b) ogpehmBare ga nm je TpaHwa ca UKCHOM KamMaTtHOM CTOMOM WnM ca
BapujabnnHomM kamaTtHOM CTOMOM, Y CKrajy ca peneBaHTHUM oapeabama ynaHa
3.01;

(c) TpaxxeHe nepuoge nnahawa kamate 3a TpaHuwy, u3abpaHy y cknagy ca YnaHom
3.01;

(d) TpaxeHe ycnoBe 3a oTnnaTty rnaeHMUe 3a TpaHwy, u3abpaHe y cknagy ca
ynaHom 4.01;

(€) TpaxxeHW NPBM ¥ NOCNeAHbU AaTyM 3a oTnnaTy TpaHLue;

() npegnor 3ajmonpumua y Be3au ca [daTtymom peBusuje/koHBep3uvje Kamarte 3a
TpaHLy, YKONMKO NocToju; n

(9) IBAN 6poj (nnn ogrosapajyhmn copmat y cknagy ca nokanHoMm 6aHkapckom
npakcom) n SWIFT BIC GaHkoBHOr payyHa Ha koju he ce ucnnatut TpaHwa
Tpeba na 6yay y cknagy ca unaHom 1.02[.
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Y BaxteBy 3a wucnnaTty 3ajmonpumar, Moxe, Takohe, nmo cBom u3bopy, Aa
neduHuwe cnenehe enemeHte 3a TpaHuwy, ako MX MMa, a nNpema Tome LWTa je
baHka goctaBuna Ha MHOMKATMBHOj OCHOBM M Kao HeobaBe3yjyhe, 0aHOCHO:

(i) 3a TpaHLwy ca MKCHOM KamaToM: (PUKCHY KaMaTHy CTOMYy NPEeTXO04HO HaBeAeHy
of cTpaHe baHke, n

(i) 3a TpaHwy ca BapujabunHoM kamaTHOM cTonoM, PacnoH npeTxogHo HaBedeH
of cTpaHe baHke,

Koju ce npumetrbyje oo Oatyma otnnate unm [Jatyma peBusmje/KoHBEpP3Wje kamarte,
YKOJSIMKO MOCTOjW.

Ako Huje Beh gocTaBrbeH, cBaku 3axTeB 3a McnnaTy Mopa da cagpXu Ookas o
oBnawhemwy 3a nuue uUnu nuua Koja cy osnawheHa ga ra noTnuwy M cnecuMmeH
notnuca TOr MnM TMX nuua unu ugjasy 3ajmonpumMua Aa Huje 6uno npomeHe
oBnawhena nuua nnu Buwe nuua osnawheHux ga notnuwy 3axTese 3a mucnnarty
npema oBom Yrosopy.

CxopgHo 4nany 1.02L] (6), cBakn 3axTeB 3a UcrnaTy je HEONo3uB.
Ob6aBeLwiTeHe 0 UcnnaTu

Hajmane 10 (geceT) gaHa npe 3akasaHor gatyma ucnnate cBake TpaHwe, baHka
he, ako 3axTeB 3a wucnnaty ogrosapa 4naHy 1.02, gocrtaButu 3ajMmonpumuy
obaBeluTere 0 ncnnatu, koje he npeunsmparu:

()  Banyty, M3HOC M NPOTMBBPELHOCT Y eBpMMa 3a TpaHLuy;
(i) 3akasaHu gaTym ucnnare;
(i) ocHoBy kamaTHe cTore 3a TpaHLy;

(iv) npeu OaTtym nnahawa kamaTe M nepuoauyHOCT nnahawa kamaTte 3a gaty
TpaHwy;

(v) ycnose otnnaTe rnaBHuuUe TpaHLue;
(vi) npBM ¥ nocneamwu gaTym 3a oTnnarty rrnasHuue TpaHLle;
(vii) Bakehe [datyme nnahamna 3a TpaHwly;

(viii) OaTtym peBu3vje/koHBep3uje kamaTte, YKOMNMKO TO 3axTeBa 3ajMonpumal, 3a
TpaHwy; un

(iX) 3a TpaHWy ca PUKCHOM KamaToMm, (OUKCHY KamaTHy CTony W 3a TpaHwy ca
BapujabunHom kamatHOM cTtornom, PacnoH.

AKko ce jegaH vnu Bulle ernemeHaTa npeumsnpaHnx y ObaseluTerwy O Ucnnatn He
cnaxe ca ofrosapajyhum enemeHTuma, yKONMUKO MocToje, y 3axTeBy 3a ucnnary,
3ajmonpumay, moxe, no npujemy ObaBeliTerwa 0 Ucnnatn, Aa nosy4ye cBOj 3axTeB
3a ucnnaty nytem nucaHor obaBellTena baHuK Koje oBa Mopa NMPUMWUTK HajKacHuje
y 12.00 yacoBa no nykcembypLUKOM BpeMeHy HapeOHOr pagHor gaHa, u Tume
npegmeTHn 3axTeB 3a ucnnaty n ObaBewwTewe 0 ucnnatm Hehe 6utn Baxehu. Ako
3ajmonpumay, He noByde 3axTeB 3a UcnnaTy NMCaHUM MyTeM Yy HaBedEeHOM pOKy,
cmatpahe ce pa je 3ajMonpumal, npuxBaTMo CBe erneMeHTe yTBpheHe y
ObGaBeluTewy 0 ucnnatu.

Ako 3ajmonpumal, ypyun baHum 3axteB 3a ucnnaty y KOMe He HaBOaAM (PUKCHY
KamaTtHy ctony unu PacnoH kao wTo je ytepheHo y unaHy 1.026(6), cmaTpa ce ga ce
3ajmonpumay, yHanpep carnacmo ca (MKCHOM KaMaTHOM CTONOM M PacrnoHoMm Koju
cy HakHagHo yTBpheHun y ObaBeluTery 0 ucnnatu.

PayyH 3a ucnnaty
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Mcnnata ce BplwM Ha padyH 3ajmonpumua koju 3ajmonpumau, goctaerba baHum
nMcaHum nytem HajkacHuje 15 (neTHaecT) faHa npe 3akasaHor faTyma mucrnate (ca
IBAN ©Opojem unu Hekum oparoBapajyhum dopmaTom Yy ckrnagy ca JOoKanHOM
GaHKapCcKOM NpaKkcom).

3a cBaky TpaHLy MOXe ce Ha3HauYnTK caMo jedaH padyH.
BanyTa ucnnarte

Cx0[HO pacnonoxuBocTu, UcnnaTta cBake TpaHLle ce BpLIM y eBpMMa UMK Y HEKO]
APYroj BanyTu Koja je LUMPOKO 3acTynsbeHa y TproBaky Ha rMaBHUM OEeBU3HUM
TPXMLWTMMA.

3a o6payyH M3HOCa KOjM Cy Ha pacnonaraky 3a ucnnaTy y BanyTu Koja Huje eBpo, u
3a yTBphMBake NpOTMBBPEOHOCTU TOr M3HOoca y eBpuMa, BaHka npumetrbyje Kypc
koju objaBrbyje EBponicka ueHTpanHa 6aHka y PpaHkdypTy, KOju je JocTynaH Ha
AaH UMM HenocpeaHo npe AaHa nogHowewa ObaBelwTewa O ucnniaT, 3aBUCHO
kako BaHka ognyuu.

YcnoBu ncnnarte

MpBa TpaHwa
Wcnnata npBe TpaHwe cxogHo YnaHy 1.02:

() saBucuhe of Tora Aa nu je baHka, Ha gaTym unu nNpe gatyma Koju naga Ha 7
(cemam) PagHux paHa npe 3akasaHor gaTyma ucnnarte, npumuna cnegeha
OOKyMeHTa wunuM pgokase koje no dopmm un cagpxajy baHka cmatpa
3agoBorbaBajyhum:

(a) Bokas Ha eHrneckom jesuky, 3agoBorbaBajyhu 3a baHky, aa je 3ajmonpumal,
ypeaHo onobpuo 3akrbyuuBake YroBopa W da je nuue unuM nuuaa koja
noTnucyjy oeaj Yrosop y ume 3ajmonpumua gobuno/v BarbaHo oenawhene
4a TO YYMHM, ca Y30PKOM MOTMMCOM TOr/TUX nuua;

(6) pokas ga je 3ajmonpumal y noceay 3emrbviiTa 3a usrpagwy 3rpage L;

(1) nNpaBHO MuWIbEHE KOje M3Oaje MuHUCTap npaBge 3ajmonpumMua o
nsBpLUery YroBopa of cTpaHe 3ajMonpumua;

(8) pokas ga cy jaBHe HabaBke Be3aHe 3a [eNnoBe NpojekTa, a koje duHaHcupa
baHka, y carnacHoctn ca Boguuem 3a jaBHe HabaBke baHke; peneBaHTHa
OOKyMeHTaumja o jaBHUM HabaBka mopa 6uTn 3agoBorbaBajyha 3a baHky.

(e) pokas pa cy 3a Tpu notnpojekta y beorpagy — 3rpagy b, 3rpagy L n 3rpaagy
O — npegatu nnaHoBu jaBHe HabaBke Ha opobpewe baHuuM, kao wWTo je
HaBegeHo y TeXHWYKOM onucy, a ykrby4yjy (1) nnaH jaBHe HabaBke (2) nnaH
pana u (3) bywer;

() ookas ga cy cBe carnacHoCTU AeBU3HE KOHTPOre, HaBeAeHe Kao HeONXoaHe
oA cTpaHe baHke nnu y npaBHOM MULLIbEHY U3HECEHOM Y rope HaBeaeHOM
ctaBy (0), oobujeHe kako 61 ce M3BPLUMMNO MpUMare CBUX M3HOCa Koju he
CXOZHO OBOM YyroBopy 6uTK ucnnaheHun y unrby otnnarte 3ajmMa u nnahawe
KamaTa 1 CBUX ApYrMx OOCNenmx u3Hoca.

CBe TpaHwe

Wcnnata ceake TpaHwe w3 uynaHa 1.02, ykrbydyjyhm M npBy, YCroOBIbeHa je
cnegehunm:

(a) npujemom crnepehux gokymeHaTa unu gokasa of ctpaHe banke, y dopmu u
cagpxajy 3apgoBosbaBajyhum 3a baHky Ha gaH vnu npe gaHa Koju naga 7
(cepam) PapgHux paHa npe 3akasaHor gaTyma ucnnate 3a npeanoxeHy
TpaHwy:
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(i) notepaa 3ajmonpumua y dopmu u3 Mpunora L.2;

(i) pokas pa je 3ajmonpuman [oOOGMO CBe HEOMXOAHE carnacHocTw,
aytopusauuje, [p[ossonie wunm opobperwa o CTpaHe BNagvHUX WNn
OPXXaBHUX UNW HAaANEXHUX OpraHa, HaBeAeHe Kao NoTpebHe y 0BOM yroBopy
unu MNMpojekTy 3a peneBaHTHY TpaHLLY;

(iii) 3a mcnnaty y Be3u ca 3rpagom b, notBpaa MNMpomoTepa aa je npubasuo cee
HEOMXOAHE carnacHOCTM Be3aHe 3a OOHaBIbartbe WM PEKOHCTPYKLUUjY
3rpage b on weHMX apxuTekaTa, ykibydyjyhu Ty noTBpay Aa HWjedaH Aeo
WHTeNeKTyarnHe CBOjuHe Huje HeoTnnaheH;

(iv) pokas koju nokasyje ga nocne noerayera perieBaHTHe TpaHLwe, ykynaH
nsHoc 3ajma/3ajwoBa Hehe Outm Behm op ykynHor KeanwmdmkoBaHor
pacxoga koju npefcTtaBfba YroBopHy ob6aBe3dy 3ajmonpumua  npema
MpojekTy, 0O gaTyma peneBaHTHOr 3axTeBa 3a ucnnary;

(v) pokas pa je 3ajmonpumal, doopMmpao JeauHuuy 3a ynpaBrbake NpojekTom
(.JYM*) n pa je oHa agekBaTHO onpemMrbeHa rbyaCcTBOM KBanmMduKoBaHUM U
nocseheHum nocny, Ha 3agoBorbasajyhu HauuH 3a baHky, kao 1 ga oHa uma
NpUrogHy TEeXHWUYKY NOAPLUKY W caBeTe, y Cknagy ca ogpeabama pagHor
3agatka ogobpeHum o ctpaHe baHke;

(vi) npumepak cBakor gpyror osnawherwa WnNu Apyror akta, MUSbEHA UK
yBepewa koju je baHka HasHauuna 3ajmMonpumuy Kao HeomnxogaH wnu
noxerbaH, y BE3N ca U3BplUaBaHeM YroBOpHMX obasesa 3ajmonpumua u
TpaHcakumjama Koje cy wume npeasuheHe unu 3a BasbaHOCT U U3BPLLHOCT
yroBopa;

(6) pa cy 3akasaHor gaTyma ucnnaTte npegnoxeHe TpaHLue:

() wusjaBe n jemcTBa KOja ce NMOHaBIbajy Yy cknagy ca 4naHom 6.11 cy TauHe y
CBaKoOM cMuChy; U

(i) pa HWje HacTynMo HUW jegaH gorahaj Koju YMHW unu 6u NPoTEKOM BpPEMEHA
Unn aaBarkeM obaBelUTeHa Nno 0BOM YroBOpY YMHUO:

(aa) cnyyaj Heucnyrwewa obaBesa cxogHo ynady 10.01, nnm
(66) cnyyaj npeBpemeHor nnahara no ynavy 4.03,

M Oa UCTW HWje y TOKY UNK Huje OTKMoeH, 6e3 odpuuara of npasa Ha
HakHaZy Unm koju 61 HacTao 13 npeanoxeHe TpaHLue, U

(i) baHka je 3agoBorbHa u3BOheweM pagoBa W3 npeTxogHe dhase/a u
agekBaTHOM peakuumjom lpomoTepa Ha cBe npobneme Ha koje je BaHka
ykasana.

Oagnarake ucnnare
OcHoB 3a ognarawe

baHka he, no npujemy nucaHor 3axTteBa 3ajMonpumua, OANOXUTM ucnnaty 6uno
Koje HajaBrbeHe TpaHwe, y uenoctu unum SenMMmuyHo, OO0 gatyma Koju ogpenu
3ajmonpumal, nog ycnoBom Aa Taj AaTym naga He kacHuje of 6 (LecT) meceum of
3akasaHor gatyma ncnnate TpaHLue y CBakoM cryyajy He kacHuje o 60 gaHa npe
npBor gatyma otnnaTte TpaHLe. Y Tom cniyyajy, 3ajmonpumar; nnaha obewTehene
3a oanarake y cknagy ca gosie HaBegeHum ynaHom 1.056.

CBaku 3axTeB 3a ognarakwe npounssoguhe gejcteo y norneny TpaHLle caMo ako ce
nogHece Hajmawe 7 (cegam) PagHux gaHa npe 3akasaHor gatyma vcnnare.

Ako 6urno koju og ycrioea n3 unaHa 1.04 He Gyae ucnykweH Ha nNpeuusvpaHi gatym
n Ha 3akasaHu patym ucnnate, u baHka Oyae cmatpana ga oH Hehe 6uTn
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ucnyweH, ncnnata he 6utn ognoxeHa oo gatyma koju byge goroBopeH usmehy
BaHke n 3ajmonpumua, a koju naga Hajmawe 7 (cepgam) PagHux gaHa HakoH LITO
yCnoBwu 3a ucnnarty 6yay UCnyHEeHN.

OGelwwTehere 3a oanarawe

Ako je wncrnata 6uno koje HajaBrbeHe TpaHwe opanoxeHa, 6uno Ha 3axTeB
3ajmonpumMmua nnu n3 pasnora Heucnywapaka ycrnosa 3a ucnnarty, 3ajmonpumall
he, Ha 3axTteB baHke, nnatutu obewTehewe Ha M3HOC 3a Koju je wucnnata
oanoxeHa. TakBo obewwTehewe he ce obpauvyHaBaTu o 3akasaHor paTyma
ucnnate OO CTBapHOr gaTyma wucnnate unum, 3aBMCHO Of cfydaja, OO0 AaTyma
OTKasmBaka HajaBrbeHe TpaHLLe Nno oBoM YroBopy no ctonu jegHakoj P; MuHyc Py,
roe:

,P1" 03HayaBa kamaTHy CTomny koja G6u ce MpumeruBana ¢ BpeMeHa Ha Bpeme Yy
cknagy ca unaHom 3.01 u peneBaHTHUM ObaBeLITEHEM O UCTNATK, ako je TpaHLua
6una ncnnaheHa Ha 3aka3aHu AaTym ucnnare; u

.P2" 03HauaBa PeneBaHTHy MmefhybaHkapcky cTtony ymaweHy 3a 0,125% (12,5
6asHux noeHa), nog ycnoBom pfda he y cBpxe opgpehuBawa PenesaHTHe
mehybaHkapcke cTtone y cknagy ca 4naHom 1.05, peneBaHTHM nepuoau
npeasvhenn y lMNpunory b 6uTn cykuecusHu nepuoaun y Tpajawy o 1 (jegHor)
MeceLa noyveBLln of 3akasaHor aTyma vcnnare.

Haparee, obelwtehetse:

(a) he ce padyHaTy npeMa KOHBEHLMjU AHEBHOT padyHaka Koja Baxu 3a P1;
(6) he butn Hyna ako je P2 Behe og P1; un

(1) he ce nnahatn y cknagy ca 4naHom 1.10.

OTka3nBaHe ucnnarte ognoxeHe 3a 6 (WecT) meceuu

HocraBrpatem obaBeluTerna 3ajmonpumuy, baHka moxe aa oTkaxe mcnnaTy Koja
je buna oanoxeHa y cknagy ca unaHoM 1.05A 3a Buwle o ykynHO 6 (LWecT) meceuum.
OTkasaHu M3HOC OCTaje pacnonoXmue 3a UcnnaTy cxogHo ynavy 1.02.

OTtkasnBak€e U cycneH3uja

MpaBo 3ajmonpumMua Ha oTKa3uBawe

HocraBreakem obaBelwwTewa baHum, 3ajmonpumalr, moxe, y 6uno koje Bpeme, Aa
ca TPEHYTHMM [€jCTBOM OTKaXe LenuHy unu geo HeucnnaheHor gena Kpeguta.
MefhyTtnm, obaBeluTene Hehe umaTtu aejcTea Ha HajaBrbeHy TpaHLuy umnju 3akazaHu
AaTyMm ucnnate naga y poky og 5 (net) PagHux gaHa no gatymy obaBeLuTemsa.

lNMpaBo BaHke Ha cycneH3ujy U oTKa3uBake

HocTtaerbatbeMm obaBellTewa 3ajMonpumuy, baHka moxe y 6uno koje Bpeme, ca
TPEHYTHUM [€jCTBOM, Aa CycrneHayje W/unu OoTKaxe y LenocTu unum AenMMudHO
HenoBy4eHU geo KpeauTa:

() no HacTaHky gorahaja unn oKoNHOCTN NoMeHyTux y ynady 4.03A vnun 10.01
unu porafaja MMM OKOMHOCTWU Koje OM MPOTOKOM BpeMeHa Unu [aBakem
obaBelUTeHa NO OBOM YrOBOPY YMHMNK criyyaj M3 unaHa 4.03A nnu cnyyaj
Heucnykwewa obasesa cxoaHo ynaHy 10.01; unu

(i) ako, moctynajyhu pasymHo, baHka Huje yBepeHa ga he ce nowwToBaTu
rapaHuuje un obaBese Kkoje je gao U npeyseo 3ajMonpumal, y cknagy ca
unaHom 6. n 8.04.

Csaka cycneHsunja Tpajahe Ook je baHka He MpekuHe WM OTKaXe CycrneHAOoBaHU
N3HOC.
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O6elwwTehewe 3a cycneH3ujy n oTkasnBakwe TpaHLue
CYCNEH3NJA

Ako baHka cycnengyje HajaBreeHy TpaHwy, 6uno y Cnyuajy npeBpeMeHor
nnahawa ca HannatoM ofwTeTe WM ycrned OKoNHocTM u3 unaHa 10.01,
3ajmonpumal, he obewTeTntn baHky cxoaHo YnaHy 1.056.

OTKA3MBAHE
Ako y cknagy ca unaHom 1.06A, 3ajmonpumad, oTKaxe:

(a) HajaBrbeHy TpaHwy ca QWKCHOM KamMaTHOM cTonom, 3ajmonpuman, he
ob6eLuTeTuTn BaHky cxoaHo ynaHy 4.02b;

(6) HajaBroeHy TpaHWwy ca BapujabunHOM kKamaTHOM CTOMOM WMM HeKn [eo
Kpeguta, ocum HajaBrbeHe TpaHwe ca (UKCHOM KamaTHOM CTOMOM,
obewTehene ce He nnaha.

Ako BbaHka oTkaxe HajaBrbeHy TpaHwy ca (OMKCHOM KamaTHOM CTOMOM Koja je
HajaBrbeHa TpaHwa, y Cny4ajy npeBpemeHor nnahaka ca HannatoMm oALutTeTe unm
ycnen okonHoctu u3 unada 1.05L, 3ajmonpumay, he obGewwtetut BaHky cxogHO
unaHy 4.02. Ako baHka oTkaxxe HajaBrbeHy TpaHLy ycnen OKOSTHOCTU NMOMEHYTUX y
ynaHy 10.01, 3ajmonpumay he obewTtetntn baHky cxogHo unaHy 10.03. Ocum y
NOMEHYTUM CriyyajeBMMa, Ha oOTKasuMBawe TpaHwe koje wu3Bpwn bBaHka
obeltehene ce He nnaha.

OGewTehere he ce n3padyHaT Ha OCHOBY OTKa3aHOr M3HOCA 3a Koju ce cMmaTpa ga
6u 6uo ncnnaheH Ha 3akasaHu gaTym ucnnate n oTnnaheH unu, y Mepu y Kojoj je
ncnnata TpaHLle TPeHYTHO OAMOXEHA UNn cycrneHaoBaHa, Ha gaTym obaseluTeHa
0 OTKas3MBakby.

OTtkasnBaH-€ HaKoOH ucteka Kpegura

Y 6uno kom TpeHyTKy HakoH Kpajwer gatyma pacnonoxuBoctu, baHka moxe,
AocTaBibakbeM obaBellTewa 3ajmonpumuy M 6e3 obaBesa koje Ou HacTane 3a
O6uno Kojy cTpaHy, ga oTkaxe 6uno koju geo Kpeaura 3a koju Huje OOCTaBIbeH
3axTeB 3a ucnnaTty y cknagy ca unaHom 1.02b.

N3HoCK KOoju gocneBajy y cknagy ca YnaHom 1

M3Hocn koju pocneBajy y cknagy ca u4n.1.05 n 1.06 nnahahe ce y Banymu
npegmeTHe TpaHwe. MsHocu he mopaTu ga ce nnate y poky o4 15 (neTHaecT) gaHa
o4 faHa kaga 3ajmonpumal, npumu 3axteB baHke nnu y gyxem poky koju baHka
HaBe[e Yy 3axTeBy.

UNAH 2.
3ajam
U3Hoc 3ajma

3ajam he ce cacTtojaTi o4 yKynHUX M3Hoca TpaHWwM koje je baHka ucnnatuna no
osom Kpeguty, a y cknagy ca notspaom baHke npema unaHy 2.03.

BanyTta otnnare rmaBHuUe, KamaTe U APyrux TpowkKoBa

KamaTy, oTnnate rmaBHuUe 1 Opyre TPOLUKOBE KOju ce nmnahajy 3a cBaky TpaHLuy,
3ajmonpumal je ay>xkaH ga nnaha y sanytu TpaHLue.

Cea pgpyra nnahanwa 6vhe nsspLueHa y BanyTu Kojy npeumaunpa baHka, y3eswu y
0063up BanyTy pacxoga Koju he 6MTK nnaheHn Tom ynnaTom.
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MNorBpga BaHke

Y poky og 10 (meceT) paHa oa ucnnate cBake TpaHwe, baHka he 3ajmonpumuy
AO0CTaBWTM NNaH oTnnaTe Koju ce HaBoau y unaHy 4.01, ako je To ogroBapajyhe, rge
ce npuvkasyjy gaTtym ucnnaTte, Banyra U M3Hoc ucnnarte, yCrioBu oTnnare u kamatHa
cTtona 3a Ty TpaHLwy.

YJAH 3.
KamaTta
KamatHa cTtona

®ukcHe kamaTe 1 PacnoHu cy Ha pacrnonarawy y nepyogamma Kojy HUCy mawbu og 4
(4eTupwn) roamHe unu, ako y TOM nepvogy Hema oTnnarte rnaBHULE, HE MawKn o 3
(Tpw) roamHe.

TpaHwe ca PUKCHOM KaMaTHOM CTOMOM

3ajmonpumar, he nnatuTM KamaTy Ha HEW3MMPEeHUW W3HOC CcBake TpaHwe ca
(PUKCHOM KaMaTHOM CTOMOM TPOMECEYHO, MNOMNyrogullikbe WM roguvllike, Ha
penesaHTHe [JaTyme nnahawa kako je npeumsupaHo y ObaBeluTewy O ucnnatwu,
noyeBWwn of npsor Taksor Jatyma nnahawa HakoH gatyma ucnnate TpaHuwe. Ako
je mepuoa ofg gaTtyma uvcnnate go npeor [atyma nnahawa netHaect (15) mnwu
Make faHa, nnahakwe obpayyHaTe kamaTte y TOM nepuoay ce oanaxe oo cneaeher
Hatyma nnahama.

KamaTa he ce obpayyHaBaTh Ha OCHOBY 4naHa 5.01(a) no roguLH0j CTONM Koja je
dukcHa kamaTa cTona.

TpaHLlie ca Bap1jabunHOM KaMaTHOM CTONOM

3ajvonpuman he nnatutM kamaTy Ha HEU3MUPEHM U3HOC CBake TpaHwe ca
BapujabunHoOM kamaTHOM CTomnom no BapwjabunHoj kamaTHOj CTOMM TPOMECEYHO,
nonyroguviike WnNu rogvlkee, Ha peneBaHTHe [aTyme nnahawa Kako je
npeumsmpaHo y Ob6aBelTewy O uchnaTk, MNOYEBWW OF4 NpBOr Takeor [aTtyma
nnahakwa HakoH gatyma ucnnate TpaHwe. Ako je nepuod of JaTyma ucnnate
TpaHwe po npeor JaTtyma nnahawa neTtHaect (15) unu mMawe daHa, nnahawe
obpavyHaTe kamaTe y TOM nepuoay ce ognaxe o cnegeher fatyma nnahamsa.

BbaHka he obasectntn 3ajmonpumua o BapujabunHoj kamaTHOj cTonun y poky og 10
(neceT) paHa HakoH no4veTka ceakor PedepeHTHOr nepuoga BapujabunHe kamatHe
cTone.

Ako ce npema unaHoBuma 1.05 u 1.06 ucnnata TpaHwe ca BapujabunHoMm
KamMaTHOM CTOMOM M3BpLUM HakoH 3akasaHor AaTtyma ucnnaTe, kamaTHa cTona koja
ce npumemsyje Ha npBu PedepeHTHN nepuon BapujabunHe kamaTtHe cTone ytephyje
Kao Aa je ucnnaTa u3BpLUeHa Ha 3akasaHu AaTym ucnnare.

3a cBakn PedbepeHTHM nepuop BapujabunHe kamaTHe cTone, kamata he ce
obpayyHaBaTu Kako je npeasuheHo y unany 5.01(6).

PeBusuja unu KoHusepsuja TpaHwun

Kaga 3ajmonpumal, m3abepe MoOryhHOCT [a W3BpLUM PEBU3M)Y WU KOHBEP3WUjY
KamaTHe cTorne Koja ce npumemnyje 3a ogpeheHy TpaHwy, oH he og [atyma
edeKkTUBHOCTM peBu3nje/koHBep3unje (y cknagy ca npoueaypoM Koja ce yTephyje y
Mpwunory ), nnahatn kamaTy no ctonu yTBphHeHo] y cknaay ca ogpendama MNpunora

KamaTta Ha HeM3mMmpeHe UsHoce

He wn3ysumajyhm ogpenbe unana 10. u kao usysetak of 4naHa 3.01, kamata he
npmpacTaTtu Ha b1rno Koju HeM3MMpeH U3HOC KOju AOCMneBa Ha nnahawe y cknagy ca
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ycrosuma OBOr yroBopa of gatyma gocneha go gatyma nnahakba no roaviimsoj
cTonu jenHakoj PeneBaHTHO] MmefybaHkapckoj ctomm nnyc 2% (200 6a3Hnx noeHa) u
nnahahe ce y cknagy ca 3axteBoM baHke. Y cBpxy yTBphuBawa PenesaHTHe
mehybaHkapcke cTone y Be3uM ca OBUM unaHom 3.02, peneBaHTHW nepuvoan y
cmucny lMpunora b 6uhe cykuecnBHM nepuoaM y Tpajary of jeaHor meceua, npu
Yyemy NpBM Nepmo nounke Ha gaTym gocneha.

MehyTtnm, kamaTa Ha TpaHLly ca MKCHOM kamaTHOM cTtonom 6uhe HannaheHa no
rogvwWH0j CTOMKW, TO jeCT BPedHOCTM KamaTHe cTone koja Oyae AedmHucaHa
ynaHoM 3.01A nnyc 0.25% (25 Ga3HuMX MoeHa), ako Ta roguvlika ctona, 3a 6uno
KOju penesaHTHM nepuog, npehe crony npeuunsnpaHy y npeTxogHoM CTaBy.

AKO je HeusMupeHa cyma u3paxeHa Yy BanyTM Koja Huje Banyta TpaHwe,
npumersmBahe ce cnegeha rognwmha crtona, To ject PeneBaHTHa mehybaHkapcka
ctona Kojy baHka reHepanHo KOpUCTU 3a TpaHcakuuje y Toj Banytn nnyc 2% (200
6asHuX noeHa), uspadyHaTo y ckragy ca TPKULIHOM MpaKkcoM 3a Taksy CTOMy.

Cnyyaj nopemehaja Ha TPXULITY

Ako ce y 6uno kom TpeHyTky usmehy natyma nsgaBamwa ObaBeluTerwa 0 ucnnatm
oan ctpaHe baHke y Be3n ca TpaHwom, unu gatyma usgasawa [lpegnora o
peBuanju/koHBepP3unju kamate of cTtpaHe baHke y cknagy ca MNpunorom [, u gatyma
koju naga gBa PagHa paHa npe 3akasaHor gatyma ucnnate unu peneBaHTHOr
HaTtyma peBuaunje/koHBep3vje kamaTte, gorogm Cnydaj nopemehaja Ha TpXuWTY,
baHka moxe obaBecTnty 3ajMonpuMua ga oBa kraysyna cTyna Ha cHary. Y Tom
cnyvajy npumesyjy ce cnegeha npasuna:

(@) Y cnyuyajy pa TpaHwa Tpeba pa O6yae wncnnaheHa y eBpuMa, aMepUyKkMMm
ponapuma wunu  GpuTaHckum  dyHTama, unu  je  TpaHwa npeamet
PeBusnje/koHBep3vje KamaTte W [EHOMMHOBaHa Yy €BpMMa, aMepuykum
aonapvma unu 6puTaHckMM yHTama, kamaTHa ctona koja he ce npMMeHUTH
3a TakBy TpaHuwy unu TpaHwy Koja je npeameT PeBuanje/koHBep3nje kamarte
no OaTtyma otnnate unu [Jatyma peBu3unje/KoHBep3nje kamaTte, ako nocroju, he
61T cTona (u3paxeHa kao npoueHaT roguwke cTone) 3a kojy baHka yTBphyje
a je eH YKyNHW Tpollak 3a huHaHcupawe perneBaHTHe TpaHLle, 3acHOBaHe
Ha Taga npUMEHUBUMM WHTEPHUM pedepeHTHUM cTonama baHke wnn
anTepHaTMBHUM MeTofdama yTBphuBawa ctone, koju baHka genyjyhun pasymHo
yTBpAM. 3ajMonpumay, uMma npaBo Aa oabuje nucaHuM nyTem Taksy mcnnaTy
(vnn PeBuanjy/koHBep3njy kamaTte) yHyTap poka HaBefeHor y obaBeluTewy U
cHocuhe pes3ynTyjyhe TpolkoBe, ako MX uMMa, y KoM crydajy baHka Hehe
n3BpLINTM ncnnaty u ogHocHu Kpeant he octatn gocTynaH 3a ucnnaty npema
ynaHy 1.02b (unu baHka Hehe n3BpwWKUTU PeBun3njy/KOHBEP3Njy KamaTte y KOM
cnyyajy he 3ajmonpumay, otnnatutu TpaHwy Ha [latym peBusuje/koHBep3uje
kamate). Ako 3ajmonpumar, He oabuje ucnnaty (unu PeBuanjy/koHBep3aujy
KamaTe) Ha Bpeme, cTpaHe ce cnaxy aa he ncnnata (unn PeBusuja/koHBep3nja
kamaTe) u npatehu ycnosu 6utn y noTnyHoCcTn obaBesyjyhu 3a obe cTpaHe;

(6) Y cnyvajeBuma pa TpaHwa Tpeba ga 6yae mncnnaheHa y BanyTu Koja Huje
eBpo, amepuykn pornap wu 6GputaHcka dyHTa, baHka he obGasecTuTu
3ajmonpumMLa 0 eBpo ekBuBaneHTy Koju he 6utn ucnnaheH Ha [latym 3akasaHe
ucnnate u peneBaHTHOj MPOLUEHTYyarnHoj CTOMKW, Kao LWTO je onucaHo noA (a),
kojy he ce npumewmBatM Ha TpaHwy go [Hatyma otnnate wnu [Hatyma
peBu3uje/KoHBep3nje kamaTe, ako NocToju. 3ajMonpumal, uma npaso ga oabuje
nNMCcCaHWM NyTeM TakBY MCNNaTy yHyTap poka HaBedeHor y obaBeluTery, Y KOM
cnyyvajy baHka Hehe u3BpwnTM ncnnaty n ogHocHu aeo Kpeguta he ocratu
poctynaH 3a wucrnaTty npema unaHy 1.02b. Ako 3ajmonpumai He opbwuje
ucnnaTty Ha Bpeme, CTpaHe ce cnaxy Aa he ucnnata y espuma u npartehm
ycnosu 6utn y noTnyHocTu obaBesyjyhu 3a obe cTpaHe.
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(W) Y cnyyajy pa je TpaHwa npeaomeT PeBu3nje/koHBEp3nje kamaTe 3a Kojy je

baHka n3gana lNpeanor peeuanje/kOHBEP3Wje kamaTe, U Koja je n3paxeHa y
BanyTU KOja HWje eBpo, aMepuyku fonap vnu bputaHcka dyHTa, cTpaHe ce
cnaxy ga TpaHwa Oyne wmspaxeHa y eBpuma, u baHka he obasectntu
3ajmonpumMa O €BpO eKBMBaneHTy TpaHwe Yy nutaky W peneBaHTHO)
NPOLEHTYyarnHoj CTONM Kako je HaBedeHo nofg (a), NnpMMerMBO Ha TpaHwy o
Oatyma PeBusunje/koHBep3vje kamate go [datyma otnnate wnu cnepeher
Hdatyma peBusuje/koHBep3nje kamarte, ako nocroju. 3ajMonpvmal, nma npaso
Aa oabuvje nMcaHMM nNyTemM TakBy KOHBEp3MWjy BanyTa yHyTap poka HaBedeHor y
obaBeluTeky, y koM cnyyajy he 3ajmonpumay, otnnatutu TpaHLWy y LenocTu
Ha pgaH [OaTtyma peBuanje/koHBep3unje kamarte. Ako 3ajmonpumarl He onbuje
KOHBEpP3Wjy BanyTe Ha Bpeme, cTpaHe ce criaxy Aa he koHBepavja y eBpuma 1
npatehu ycnosu 6uTtn y notnyHocTn obasesyjyhu 3a obe ctpaHe.

Y cBakom cnydajy PacnoH n ®dukcHa kamaTHa ctona kojy je BaHka npeTxogHo
HaBena y O6aBselwwTewy o0 ucnnatu unu y lNpeanory o peBusnju/KoHBEP3Uju
KamaTe ce BuLle Hehe npumernBaTu.

YUJ1AH 4.

OTnnaTta

HopmanHa otnnara

OTtnnarta y patama

(a)

(6)

3ajmonpumal, he otnnatutm ceaky TpaHwy y patama Ha [atyme nnahamna
npeumnsvpaHe y penesaHTHOM Ob6aBewTewy O wucnnatu, a y cknagy ca
ycrosuMma nnaHa oTnnare JOCTaBIbeHOM CXOAHO vnaHy 2.03.

Ceaku nnaH otnnaTte n3paauhe ce Ha ocHOBY cneneher:

() 'y cnyyajy TpaHwe ca dwWkCHOM KamaTHOM cTonom ©6e3 [aTyma
peBu3unje/KoHBEpP3nje kamaTte, oTnnata ce BplM Ha 6asn KOHCTaHTHOr
aHyuteTa WMy  jedHaKMM  rogvlibsMM,  MOMYrogulUHsUM, UK
TpOMeCe4YHUM paTama rmaBHuLE,

(i) y cnyyajy TpaHwe ca WKCHOM KamaTHOM cTornoM ca [datymom
peBusnje/koHBep3nje kamaTte unu TpaHwe ca BapujabunHoM KamaTHOM
CTOMNOM, OTnnaTta ce BPLW jefHAKUM FOAULLIHUM, NOMYroAULLIHKUM, UK
TpOMeceYHUM paTama rnasHuLe; 1

(iii) npBu patym nammpusara obasesa No OCHoBY cBake TpaHiwe 6uhe JaTym
nnahawa koju naga He npe wucreka 60 gaHa o 3akasaHor gatyma
ucnnarte M He HakoH npeor JaTyma nnahawa Koju crneay ogMax HakoH
nete roguiksule 3akasaHor gatyma ucnnarte TpaHLue,

(iv) nocneagtm gatym oTnnaTte cBake TpaHwe 6uhe Jdatym nnahawa koju
naga He npe ucteka 4YeTvpu 4 (4eTupu) rogMHe M He KacHuje of 25
roavHa oa 3akasaHor gaTyma ucnnaTe.

JeaHa parta

An

TepHaTVBHO, 3ajMonpumMal, Moxe da oTnnati TpaHuwy jedHoM paToM Ha datym

nnahawa ytepheH y Ob6aBelwTely 0 Ucnnatu, Npu Yemy Taj AaTym naga He npe
ncteka 3 (TpW) roavHe WNKM HaKoH ucTeka 15 (neTHaecT) roguHa op 3akasaHor
AaTyma mucnnare.
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JoopoBorbHa npeBpeMeHa oTnnarta

Onuuja npeBpemMeHe oTnnare

CxogHo unaHy 4.02b, 4.02L n 4.04, 3ajmonpumMal, MOXe Aa U3BpLUM NPEBPEMEHO
nnahawe cBuUX unu gena O6wno koje TpaHwe, ca oOpadyHaTOM KamaToM U
obewrTtehewnma, ako mx uma, gajyhm ObaBewTewe O MPEBPEMEHO] OTNnaTu
HajMarwe 1 (jemaH) mecel paHuje npeumsmpajyhu M3HOC npeBpemeHe oTnnate u
JaTtym npespemeHe oTnnare.

ObaBeluTere 0 npeBpemMeHoj otnnaty he 6utn obasesyjyhe n Heono3aneBo, CxoaHO
ynany 4.02L.

O6ewTehewe 3a npeBpeMeHy oTnnarty

Ako 3ajMonpuMal, HYje NpuxeaTUO NUcaHum nytem PUKCHy KamaTHy CTony Be3aHy
3a lpeanor pesusuje/koHBep3nje kamaTe npema lMpunory [, npeBpemeHa otnnarta
TpaHwe Ha gaH [latyma peBuanje/KoHBEP3Mje KamaTe Kao LUTO je HaBEeAEHO Y YnaHy
1.02L(viii) nnn y cknagy ca MNpunorom [, nsspliasa ce 6e3 obewtehemsa.

TPAHLLA CA $MKCHOM KAMATHOM CTOINOM

CxogHo rope HaBefeHoMm unaHy 4.02b(1), ako 3ajmonpumal, npeBpemMeHo oTnnatm
TpaHwy ca UKCHOM KamaTHOM cTonom, 3ajmonpuman he nnatutm bBaHuu Ha
Hdatym npespemeHe otnnarte obewutehewe jeaHako cafjallhb0j Bpe4HOCTU ocTaTka
(Ha JaTtym npeBpemeHe oTnnaTte), YKONMKO NoCcToju:

(@) kamaTa koja 6u ce npunucana Ha W3HOC npeBpemeHe oTMnaTte TOKOM
nepmoga noveB op [atyma npeBpemMeHe oTtnnate pno [aTtyma
peBusnje/KoHBEp3Uje kamaTe, YKONMKO MNOCToju, unu go [daTyma otnnare,
YKOINUKO Taj NU3HOC HUje paHuje otrraheH; npeko

(6) kamaTe koja G ce mpunuMcana TOKOM Tor nepuopa, ako 6u ce padvyHana no
Ctonu 3a npebaumBame, ymarweHa 3a 0.15% (neTHaecT 6a3HuX NoeHa).

lMomeHyTa capawkna BpeaHocT buhe m3padvyHaTa no AMCKOHTHO] CTONW jeHaKoj
Crtonu 3a npebaumBarse, koja Baxky Ha cBaku penesaHTHM JaTtym nnahamsa.

TPAHLA CA BAPUJABUITHOM KAMATHOM CTOINOM

3ajmonprmal; Moxe NpeBpeMeHo oTnnatuTK TpaHuwy ca BapujabuinHOM kamaTHOM
cTonom 6e3 obelwTeherwa Ha cBaku penesaHTaH [aTym nnahaka CXOAHO YnaHy
4.025(1).

MexaHu3mm npeBpemMeHe oTnnarte

baHka he obaeectuTn 3ajmonpumua, HajkacHuje 15 (neTHaecT) gaHa npe [datyma
npeeBpemMeHe oTnnarte, o WM3Hocy npeBpemMeHe oOTnnate W npunucaHe kamaTte
aocnene gotag v o obewTehewy koje ce nnaha Ha ocHoBy YnaHa 4.02b unu, ako
cnydaj Hanaxe, ga ce obewTehene He nnaha.

HajkacHuje no Poka 3a npuxeaTawe obaBeluTena, 3ajmonpumal, he obasectutn
baHky nnv ga:

(a) noteBphyje ObGaBeliTere O MPEBPEMEHO] OTMfATM Nog YCroBuMa Koje je
npeuunavpana baHka; nnu

(6) nonaun OGaBellTEHE O NPEBPEMEHO] OTNATH.

Ako 3ajmonpumay, NoTBpPAM OMuUMjy MOA4 rope HaBedeHWMm cTaBom (a), uM3Bplumhe
npeepemMeHy otnnaty. Ako 3ajmonpumal, nosyde Ob6aBellTehe O NPEBPEMEHO]
oTNNaTu WM ra He noTBpPAM y nNpeaBuf)eHOM pOKY, OH He MOoXe Ada W3BpLUM
npespemMeHy otnnarty. Ocum y npeTxogHO HaBedeHoM cnyyajy, ObaseluTere O
npeBpemMeHoj oTnnatn buhe obaeesyjyhe 1 HEONO3nBO.
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3ajvonpumal he y3 npeBpemeHy oTnnaTy W3BpPWMTUM M nnahakwe npunucaHe
kamate n obGewTehewa, ako MOCTOjU, KOju Aocnesajy Ha W3Hoc npeBpemeHe
oTnnare.

M3Hoc npeBpemeHe otnnate 6uhe cpasmepaH CBakoj HEM3MUPEHO] paTw.

MpuHyaoHa npeBpemMeHa oTnJiata

OcHOB 3a npeBpeMeHy oTnnarty

CMAHEHE TPOWKOBA TIPOJEKTA W HEOQOBOIbHW KBAINN®UKOBAHU
PACXOON

Y cnyyajy ga 3ajam moxe nokputi 8o 100% TpoLukoBa NOCEOHOr NOTNPOojekTa U ako
yKynHu TpolukoBu [pojekta Gyaoy cmaweHM ca BpedHOCTU Koja je HaBedeHa y
oapenbu (2) MNMpeambyne Tako ga ykynaH usHoc Kpeguta npenasu 50% (nepecet
npoueHaTa) TakBMX TpolwkoBa, baHka Moxe cpasmepHO cMmakewy oamax Aa
oTkaxe Kpeaut w/vnu pa 3axteBa npeBpemMeHy oTtnnaty 3ajma, AocTtasrbajyhu
obaBeluTere 3ajmonpumLy.

Takohe, ykonuko 3ajmonpumai, He ycne Ada pocrtasu baHuuM 6uno koju aeo
OOKyMeHTaumje HaBegeH y unadHy 8.01(a), y Be3u ca 6uno kojom ucnnaheHom
TpaHwomM, go ogpeheHor gatyma, baHka Moxe 3axTeBaTu MpeBpeMeHy oTnnaty
aena TpaHLe Koju npeeasunasu n3Hoc KeanundukosaHux pacxoga 3ajvonpumMua 3a
Koje je mpyxuo pokase 3agoBorbaBajyhe 3a banky. 3ajmonpumaln, he m3BpLUMTU
nucnnaTy TpaxeHe cyMe Ha gatym koju ogpehyje baHka koju naga He paHuje og 30
(TpuaeceT) AaHa nNpe faTtyma 3axTeBa.

PARI PASSU HA otnnarty gpyror He-EWB 3ajma

Ako 3ajmonpumay, 4O6POBOSEHO NPEBPEMEHO OTNNAaTU ASNUMUYHO UMK Y LEenocTu
6uno koju apyrn He-EWB 3ajam (kako 6u ce mn3berna cymka, NpeBpemMeHa otnnara
he yKyrbyumBaTy MOHOBHY KYNOBMHY UNW OTKasuBawe rae je moryhe), a 10 yuMHu
CpeAcTBMMA KOja He NoTu4y OA 3ajMa Koju uma pok bapem jeqHak npeocTarnoM poky
npespemeHo otnnaheHor He-EWB 3ajma, BbaHka Moxe, nytem obaBeluTera
3ajmonpumuy, Oa OTKaxe HenoByydyeHu Aeo Kpeguta u ga 3axTeBa npeBpemMeHy
otnnaty 3ajma. baHka Moxe 3axTeBaTu Aa Aeo 3ajma 3a npeBpemHy oTnnaty 6yae
Yy OHOj Nponopumjun y Kojoj NpeepemMeHo oTnnaheHn nsHoc He-EUB 3ajma yyecTtByje y
YKYMHOM HeucnnaheHom nsHocy ceux He-EVB 3ajmoBa.

3ajmonpumal, he u3spLunTK Nnahake 3axTeBaHOr U3HOCa Ha AaTyM MpeLm3npaH o
cTtpaHe baHke, a koju naga He paHuje of 30 (TpuaeceT) AaHa Npe gaTyma 3axTeBa.

Y cmucny oBor unaHa, ,He-EMB 3ajam” obyxeaTa cBaku 3ajam (ocum 3ajma),
o6Be3HMLYy MMM Hekn Apyrn Bug uHaHcujcke 3adyXkeHocTu wunm obasese 3a
nnahawe unu otTnnaTy HoBYaHUX obaBe3a ogobpeHnx 3ajMonpuMLy Ha pPoK OyXu
oa 5 (neT) roguHa.

NMPOMEHA 3AKOHA

3ajmonpumal, he 6e3 ognarawa obasecTntTn baHky o HacTynawy Cnyyaja npomeHe
3aKoHa wmnu BepoBaTHOhM HacTymawa. Y TakBOM cnyyajy, unu ako baHka nma
onpaegaH pasnor ga Bepyje Aa je gowno wunu aa npeactoju Cnyyaj npomeHe
3aKoHa, OHa MOXe [a 3axTeBa Aa je 3ajMmonpumal, KoOHcynTyje. [1o TUX KOHcynTaunja
Mopa gohu y poky og 30 (TpuageceT) gaHa of, AaTyma 3axteBa baHke. Y cnyyajy ga
BaHka HakoH ucteka 30 (TpugeceT) AaHa of AaTyma TOr 3axTeBa 3a KoHcynTauuje,
nma muwrsewe ga edpektn Cnyyaja npoMeHe 3akoHa He Mory 6uTn ybnaxeHu Ha
3agoBorbaBajyhu HaunH, BbaHka mMoxe obasewTaBajyhn 3ajmonpumMua, ga oTKaxe
Kpeont n Tpaxu npesBpemMeHy otnnaty 3ajma, ca obpavyyHaTOM KamMaToM U CBUM
Apyrum obpayyHaTum 1 HeucnnaheHnMm U3HocnmMa no oBoM YroBopy.
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3ajmonpumalr, he u3spwut nnahakwe M3HOCA KOjU je 3axTeBaH Ha AaTyM Koju
npeumnsupa baHka, roe Taj gaTtym naga Hajmawe 30 (TpugeceTt) faHa of gatyma
3axTeBa.

Y cmucny oBor unaHa ,Cny4yaj npomeHe 3aKoHa" O3HayaBa [OHOLUEHE,
npornawaeake, noTnncnBawke mUnn paTVI(bVIKaLI,Vij CcBaKe un3meHe 1 gonyHe HeKor
3aKkoHa, ypeabe nnu nponuca (unu cnpoBofhera Unu 3BaHUYHOT TyMayera 3aKoHa,
ypenbe wunu nponuca) Koje Hactaje nocrne gatyma OBOr yroBopa W Koje, Mo
Muwrberwy baHke, maTepujanHo LWTETM wNM NOCToju BepoBaTHoha pa he
MaTepujanHo WTeTnTn cnocobHocTn 3ajmonpuMua Aa UCMyHU cBoje obaBese npema
OBOM YroBopy.

MexaHu3mu npeBpemMeHe otnnarte

CBaku msHoc koju baHka 3aTpaxu Ha ocHoBy unaHa 4.03A, 3ajegHO ca CBakoMm
npucnenoMm kamaToMm U CBakMM M3HOCOM OOpayyHaTMM mMnu HeoTnnaheHum npema
0BOM YroBopy, ykibydyjyhu 6e3 orpaHuudersa, cBako obeluTehewe npucneno Ha
ocHoBy unaHa 4.03L, 6uhe nnaheHo Ha paTym koju HaBege bBaHka y cBom
obaBelUTeHY O 3axTeBY U NpuMmeHuhe ce y cknagy ca unaHom 10.05.

O6ewTehewe 3a npeBpeMeHy oTnnarty

Y Cnyuajy npeBpemeHor nnahama ca HannaTtom ofLiTeTe, UCTa, ako je uma, he ce
yTBpPOMTK Yy cknagy ca unaHom 4.02b.

Ykonuko, y cknagy ca oppeabama unaHa 4.03A 3ajmonpumay, npeBpemMeHO
ontnatu TpaHLWy Ha AaTyM Koju Huje peneBaHTHM OaTym nnahawa, 3ajmonpumaly
he obewTeTntn BaHky, y nsHocy koju baHka Gyne oapeavna kao notpebaH ga joj
HagoKHaZuM TPOLUKOBE HacTane ycneq go3HavaBaka cpefcTaBa Ha JaTyM Koju Huje
penesaHTHW Jatym nnahama.

OnwTe

lMpeBpemeHO oTnNaheH M3HOC He MOXe MOHOBO Aa ce no3ajMmibyje. YnaH 4. He
nosoan y nutawe ynaH 10.

YJAH 5.
Mnahaxwa

KoHBeHuUMja 0 6pojawy AaHa

CBu m3HoCK Kkoju 3ajMonpumuy AOCMeBajy MO OCHOBY kamaTte, obelutehersa unm
HakHaga npemMa OBOM YroBOpPY, M KOju cCe padyHajy y OAHOCY Ha Oe0 roauvHe,
padyHahe ce Ha ocHoBY criegehnx KoHBeHUuja:

(@) 3a TpaHwy ca PUKCHOM KamaTHOM CTOMOM, y3uma ce roguHa og 360 (Tpu
CTOTUMHe wwe3aeceT) AaHa u mecey, og 30 (TpuaeceT) gaHa; u

(6) 3a TpaHwy ca BapujabunHOM kamaTHOM CTOMOM, y3uma ce roguHa og 360
(Tpn cTOTMHE We3geceT) gaHa (anu 365 (Tpu CTOTMHE Le3deceT neT) AaHa
(HenpomeHIbNBO) 3a GBP, PLN) 1 6poj npoTeknux aaHa.

Bpeme n mecto nnahawa

AKO ce He yTBpOM Opyrauvje, CBakuM M3HOC KOjU Huje kamaTa, obewtehere u
rmaBHuUa, NnaTmB je y poky og 15 (neTHaecT) gaHa of kaga 3ajmonpumad, npummn
3axTeB baHke.

Caaku n3Hoc koju nnaha 3ajmonpumal, no oBoM Yroopy nnahahe ce Ha payyH koju
BbaHka HasHaum 3ajmonpumuy. BaHka he HasHaunTu padvyH Hajmame 15 (neTHaecr)
JaHa npe gatyma gocneha npse otnnarte of ctpaHe 3ajmonpumua n obasectuhe o
OMno KakeBoj MPOMEHW padvyHa HajMawe 15 (neTHaect) gaHa npe gatyma npse
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oTnnarte Ha Kojy ce npomeHa ogHocu. OBaj nepuop obasellTaBaka He OOHOCK Ce
Ha cny4vajeBe nnahawa 13 unaxa 10.

M3Hoc koju gocneBa 3ajMonpuMmuy Ha Hannaty cmatpahe ce nnaheHum kaga ra
BaHka npymn.

MNpebujarse

baHka moxe npedbutn Gmuno kojy gocneny obaeesy 3ajMonpumMua koja gocrnesa y
CKragy ca oBMM YroBopoM (Y Mepu KONUKO je TO KOpucHO 3a baHky) ca 6uno kojom
obaBe3om kojy baHka uma npema 3ajmonpumuy (6uno ga je gocnena unu He), 6e3
003upa Ha mecTo nnahawa, HauH pavyHOBOACTBEHOr €BUAEHTUpaba Unu Banyte
6uno koje og AoBe obaBese koje ce npebujajy. Ykonmko cy obaBe3e u3pakeHe y
pasnuunTum Banytama, baHka moxe ga koHBepTyje 6uno kojy o Tux obaeesa no
TPXWLLUHOM [OEBM3HOM KypCy Yy OKBMUPY CBOI PefdOBHOr MOCroBaksa, a 3a notpebe
npebujarba.

MNopemehaj cuctema nnahawa

Ykonuko baHka ytBpaM (Mpema CBOM AMCKPELMOHOM npasy) Aa je HacTao Cnyuaj
nopemehaja unu je 3ajmonpumad, 0 Tome obaBecTu:

(a) baHka moxe, u TO he ypagntnm ako pobuje 3axTeB of 3ajmonpumua,
KoHcynTOoBaTM  3ajmMonpumMua y Luurby cnopasymeBaa OKO MpoMeHa obaBrbaha
onepauuja unv agMuHucTpaumje Yroeopa koje baHka yTBpaAM Kao HeonxogHe y TUM
OKOJHOCTUMA;

(6) baHka Hehe buTn obaBe3Ha Aa KoHcynTyje 3ajmonpuMua y Be3u ca 6uno kojum
npoMeHamMa HaBedeHUM Yy cTaBy (a), ako Mo HEHOM MULLIbEHY TO HUje KOPUCHO
YYMHUTU Y TUM OKOMHOCTMMA, M Yy CBakoMm cny4ajy, Hehe umaTtu obGaBe3y Aa
npucTaHe Ha TakBe MPOMEHE; U

(u) baHka Hehe 6uTM ogroBopHa 3a OMMO KakBy LUTETY, TPOLUKOBE MMM rybuTke
HacTane kao pesynyrat Cnydaja nopemehaja mnu 3a npegysvMmake WNN He
npegysnmare Mepa CXo4HO UM Be3aHo 3a oBaj YnaH 5.04.

UIAH 6.
Mpey3ete o6aBe3e 1 usjaBe 3ajmonpumua

Mpey3eTe oGaBe3e M3 unaHa 6. Guhe Ha cHasn of gaTyma MOTNMCKMBaHa OBOT
yroBopa cBe 0K Ce He M3MUPU CBaKM U3HOC M3 OBOr yroBopa unu Aok je Kpeaut Ha
CHaaw.

A. lNpey3eme obasese y okaupy lNpojekma

Kopuwhense 3ajma 1 Apyrux pacnonoxmBux cpeacraBa

3ajmonpumal, he kopuctuTu cBa cpeacTea 3ajma 3a puHaHcupatrse lMpojekTa.

3ajmonpumal, he ocurypatv ga vma Ha pacrnonarawy W gpyra cpeacrtBa koja ce
HaBoge y ctaBy O [Npeambyne kao 1 Aa ce ncra npowmpe, y notpebHoj mepu, pagu
duHaHcupara lMNpojekTa.

3aBpueTtak [pojekTa

3ajmonpumal, he cnposectu lNpojekaT y cknagy ca TeXHWYKUM ONMCOM KOoju ce
MOXe, C BpeMeHa Ha Bpeme, u y3 ogobpere baHke, moaudukoBaT 1 3aBpLUNTK ra
00 Kpajrwer gatyma npeumsupaHor y onucy.

YBehaHu TpowkoBu lpojekTa

Ykonuko ykynHu Tpolkoswu Npojekta npefy npoueweHy undpy HaBedeHy y cTaBy
(2) Mpeambyne, 3ajmonpumar, he o06e3begut cpeacTBa 3a puHaHCUMpare
yBehaHux TpowkoBa 6e3 nomohu baHke, Tako ga ce ocurypa ga ce [lpojekar



6.04

6.05

6.06

6.07

-62 -

OKOH4Ya y ckragy ca TexHudkum onucom. lMnaHoBum 3a cumHaHcuparwa yBehaHux
TpowkoBa Ouhe 6e3 ognaramwa goctaBrbeHn baHuu.

Mpoueaypa HabaBke

3ajmonpumalr, he HabaBuTn onpemy, 06e3beauTn ycnyre M HapyuuTu pagoBe 3a
MpojekaT nytem oOTBOpeHOr MehyHapogHOr TeHaepa Wnu Apyre npuxeaTibuBe
npouenype 3a HabaBKy koja je, Ha 3a40BOSbCTBO baHke, y cknagy ca HeHOM
nonvTMKOM onucaHom Yy Boguuy 3a HabaBke KoOju je Ha CHa3nm Ha p[atym
3aKrbyuMBaHa OBOI yroBopa.

KoHTMHYMpaHe npey3eTe obaBe3e y Be3u ca [pojekTom

3ajmonpumay he:

(a) OppxaBawe: oapxaBaTW, MonpaeB/baTv, PEMOHTOBATM W OOHaBrbLaTU
LenoKynHy MMOBWHY Koja YmHu Aeo pojekTa y umrby oapxaBaka y JoOpom
pagHoOM CTamby;

(6) TMpojekTHa cpeacTBa: ocMM ako baHka NMpeTxoQHO He Aa CBOj NpUcCTaHak y
nncaHoj popmu, 3agpxatv npaBoO CBOjMHE W Moceq Hag CBUM cpeacTsBuma,
WM KBUXOBOTr 3HaYajHor Aena, Koja YnHe lNpojekaTt unu, Kaga je To NpUKNagHo,
3aMeHNTM 1 OBHOBUTM TakBa cpefacTsa M oapxasaTu [lpojekaT y CTanHoj
yHKLMjM Yy CKMaZy ca HeroBoM MpBOOMTHOM HaMeHOM; noj YCrnoBoM Aa
BbaHka pa3smatpa 3axteB 3ajmonpumua 6e3 ognarawa ga MOXe Aa ycKpaTtu
CBOj MpucTaHak camo Tamo rae 6u npeanoxeHe akTUBHOCTU MLUME Ha LUTETY
nHTepeca baHke kao 3ajMogaBua 3ajmonpumuy unu 6m yumHuno [Mpojekat
HekBanM@uKoBaHNM 3a (nHaHcUpawe of ctpaHe baHke npema CtatyTy mnu
unaHy 309. Cnopasyma o dyHKUMOHUCaky EBponcke yHuje;

(u) Ocurypame: ocurypaTtu cBe pagoBe M UMOBUHY Koja YnHU aeo lNpojekTa koa
npBoknacHe ocurypasajyhe komnaHuje, y cknagy ca ctaHgapAHOM MpakcoMm y
NHOYCTPUjU;

(n) MNpaBa n po3Bone: ogpxaBaTu Ha CHa3W cBa MNpasa nponasa u ynotpebe n
CBe [03B0f1e HeonxoaHe 3a usspluere n gyHKUMoHUCake NpojekTa; n

(e) XumBOTHa cpeauHa:

() cnpoBoguTu NMpojekaT N pykoBOAUTU HMME Y carfnacHoCcTy ca 3akoHMMa o
XXWBOTHOj CpeavHu;

(i) npmnbaBuTK cBe ekonoluke Ao3sosne notTpebHe 3a peanusauujy NpojekTa;
n

(iii) noctynaTtny cknagy npubaBrbeHUM EKOMOLLKMM A03BOama.

() EY npaso: cnpoBoauTu lNpojekaTt n ynpaerbatv kumMe npema peneBaHTHUM
3akoHuma Penybnuke Cpbuje 1 penesaHTHUM cTaHgapauma EY npasa, ocum
npema oOHMM OMLWTUM Jeporaumjama Koje je npornacuna Esporicka yHuja.

B. Onwme obasese

MowToBaw€ 3aKOHa

3ajmonpumal he nowToBaTy y NOTNYHOCTM CBE 3aKOHE M NMPOMNUce Koju ce ogHoce
Ha tbera unum Npojekar.

OnwrTe u3jaBe u rapaHuuje
3ajmonpumal, usjaBsrbyje n rapaHTyje baHum aa:

(@) vma npaBo Aa 3akrbyun, Npeda U u3BpLuaBa cBoje oGaBese Mo OBOM YroBopy
[a cy npenyseTe cBe NnoTpeGHe Mepe Aa ce odobpw 3akrbyyere, npeaaja u
U3BPLUEHE MCTOr C HEroBe CTpaHe;
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Ja OBaj YyroBop npeacTaBrba 3aKoHCKM Baxehe, obaBesyjyhe u n3BpLUHE
obaBese 3ajmonpumua;

[a 3aKkrbydMBake 1 npeaaja OBOr yroBopa, M3BpluaBaH-e yroBopHux obasesa u
nocTynawe y cknagy ca ogpenbama OBOr yroBopa He npeacTaBrbajy HUTK ce
oyekyje oa he npegcrasrbaTtu:

(i) noBpeamy unu cykob ca HeKMM Baxehum 3aKOHOM, CTaTyTOM, MPaBUIHUKOM
UN1 NPoONUCOM MMM NpecyaoMm, ypeabom nnv J03BOSIOM Koje ce OAHOCe Ha
YroBop; nnu

(i) noBpeny nnu cyko® ca HeKUM OPYrMm YroBOPOM UM MHCTPYMEHTOM KOjU je
obaBeayjyhun 3a 3ajmonpumua, 3a koju 6u ce c pasnoroMm Morno o4YekMBaTh
aa he nmatn maTepujanHo WTeTHe edpekTe No cnocobHoct 3ajmonpumua
[4a 13BpLUM CBOje 0baBe3e Mo OBOM YroBopY;

na He noctoje MaTepujanHo wreTHe npomere oa [ T°;

He nocTtoje gorahaju M OKONMHOCTWU KOju MpeAcTaBrbajy Criyvaj HemssplUeHa
obaBese npema ynaHy 10.01 n ga ucte Hucy y Toky 6e3 npenyseTnx mepa 3a
HMXOBO OTKNakawe unu 6e3 ogpvuarka npaea Ha HakHaay;

() ba y TOKy HuWje HM jeaaH Cyacky, apbUTpaXkHM UNK ynpaeBHW NOCTYNak U ga ucTu

(x)

(1)

He NPeT! 1 He YeKa Ha peluaBake, NPeMa HEeroBuM casHawbuma, H1 Y jeqHOM
cyny, apoutpaxu unm areHumju, Koju 6u noseo, unm 61 ako 61 ce HEMOBOIBLHO
peLuno nocToju BepoBatHoha aa 6u goBeo Ao MaTtepujanHo LWITeTHE NpoOMeEHe,
Kao 1 fja NpPOTMB Hera UM HeKOr HeroBor 3aBMCHOT ApyLUTBa He NOCTOjM BUo
KakBa npecyda WM pellewe Nno uyumjem u3Bpliewy 6u ca onpasBgaHoOM
BepoBaTHOhOM HacTynune MaTtepujanHo LWTETHE NPOMEHE;

na je I'IpM6aBVIO M ga cy Baxehe M Ha CHasu, ca CBMM [OKasMMa, cBe
HeonxogHe carnacHoctu, osnawherwa, [o3sore u o,u,o6pe|-ba Op>XXaBHUX U
jaBHUX opraHa unu Tenay Be3u ca 0BMM YroBopoMm U lNpojekTom;

ha ce weroBe obaBese nnahaka M3 OBOr yroBopa paHrupajy Hajmawe pari
passu y nornegy npasa Ha nnahawe ca CBMM OCTanvMMm cagjalluwum u byayhum
HeocurypaHum W HecybopavHupaHuMm obasesama no OCHOBY 6uno  kor
WMHCTpYMEHTa 3agyxkewa 3ajmonpumua, ocuMm obaBesa Koje Nponucyje 3akoH
kao obasesHe 3a npeayseha yonwre;

Aa, y cknagy ca 4naHoMm 6.05(e) n npema HeroBoMm casHawy U Bepu (HakoH
cnpoBoherwa noTpebHe naxrbuMBEe UCTpare) He MOCTOjM HujegHa Tyxba 3a
yrpoxaBate XXMBOTHE CpefMHe HUTU je hoMe 3anpeheHo;

MN3jaBe 1 jemMcTBa M3 nMpeawMx HaBoda OCTajy Aa Baxe M MO U3BpLUEH)Y OBOM
yroBopa ¥, OCMM Yy Cryyajy rope HaBegeHor craeBa (O), cmatpa ce fa cy
MOHOBIbEHA CBakor 3akasaHor AaTyma ucnnate v cBakor [aTyma nnaharba.

OGaBe3uBak€ Ha MHTErpuTeT

(i) 3ajmonpumay rapaHTyje u obaBesyje ce Aa Huje U Hehe MOYMHUTU, U Aa HU

jeaHo nuue Huje n Hehe NoOYMHUTU HU jedHo of cnefehux gena ca HeroBom
carnacHowny Unmn NPeTXo4HUM 3HaHEM:

(a) Hyhere, paBarbe, MNpuMare WM Tpaxeke OWUNO KakBe HEenponucHe
NMPedHOCTM Koja yTM4Ye Ha MocTynake uMaoua jaBHUX oBnawhema,
pyKOBOAMOLIA UMK 3arMOCeHOr Y ApPXKaBHOM OpraHy WUnu jaBHom npepysehy,
OOHOCHO pyKoBOAMOL@ WNM  3BaHWYHMKA Heke jaBHe MefyHapogHe
opraHusaumje, a y Be3au ca OuNo Kkojom npouedypom Habaske Wnu
cnpoBofherwem Guo Kor yroBopa Be3aHuM 3a pojekart; nnm

® IAH/MECELI/rOAMNHA 0do6persa CD
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(6) cBaku MOCTynak KOju HENpPOMWCHO YTUYE UMN YMjK je UWIb Aa HEemnponucHO
yTude Ha npouec HabaBke wunu cnpoeohewe [lpojekta Ha WTETY
3ajmonpumua, ykrby4yjyhn v TajHu gorosop namehy noHyhaua.

Y cmucny HaBedeHor, casHakwa Ouno Kor MWHWUCTpa, OpXaBHOr cekpeTtapa,
NOMORHMKA MUHWCTPa WU CaBETHUKA MMHUCTpa 3ajMonpuMmua, MM 3BaHUYHMKA
nomMmeHyTor y unaHy 12.01, cmaTtpahe ce casHarwem 3ajmonpumua.

3ajmonpumay, npeysuma obasedy ga obasectu baHky ykonuko noctaHe cBecTaH
OGu1no Koje YHeHMLEe UnNmn MHopMauuje koja cyrepuile Aa je NOYMHEHO HEKO TakBO
aeno.

(i) 3ajmonpumay, he yctaHoBMTW, ogpxasBaTu M ycarnawlaBaTh Ce ca WUHTEPHUM
npouegypama W KOHTpoOnama Yy carfacHocT ca Baxehum HauuoHanHuMm
3aKOHUMa M HajborbOM MpakcoM, ca LUuibeM fa ce ocurypa ga ce HW jegHa
TpaHcakumja He 3akrbyys ca HekuM nuuMma Unu UMHCTUTYLUMjama, HUTU 3a
HMXOBY KOPUCT, Kafa ce Ta nuua Wiyv MHCTUTYLMje Hanase Ha axypupaHum
nuctama nuua noa caHkuvjama no oanyum Caseta 6e36egHoOCTU YjeaneHMX
Haumja unn HeroBMx KoMmteTa cxogHo Pesonyuumjama CaBeTa 6e3begHocTn
1267 (1999), 1373 (2001) (www.un.org/terrorism) ogHocHo CaBeTa EY npema
teroBom 3ajegHudkom ctaBy 2001/931/CSFP un 2002/402/CSFP nosesaHum
WNM  KacHWjuM pesonyuujama, OOHOCHO akTuma O crpoBofewy y Be3u ca
dmHaHcpakeM Tepopusma.

3akoHuTOCT cpeacTaBa omHaHcupawa lNpojekTa

3ajmonpumal, rapaHTyje ga npumemnyje cse [penopyke OELO PagHe rpyne 3a
hbnHaHCHjcke akTMBHOCTH.

OcTtane obaBese
3ajmonpumad;:

(a) he npeny3eTu cBe HeOMxOAHe Mepe Aa ocurypa fa ObjeKkTVn YKIbyYeHu Y
MpojekaT y Byay y carnacHoctn ca EY [IMpeKkTMBOM O €HepreTCKoM YYMHKY
3rpaga (2002/91/EC);

(6) Hehe HameHMTU HMKakKBa cpeAcTBa, ucnnaheHa unu koja Tek Tpeba ga byay
ucnnaheHa of ctpaHe baHke, noTnpojekTma 3a Koje je noTpebHa MNpoueHa
yTuuaja Ha XMBOTHY cpeavnHy (,EIA“) nnun npoueHa GnoaneepanteTa, CXogHO
3aKkoHy O XMBOTHOj CpeauHu, npe Hero LWTOo Aobuje carnacHOCT HaanexHux
opraHa, v npe Hero wTo He-TexHnykn pesmme EIA Byae goctynaH jaBHOCTY;

(u) he 3a notnpojekTe koja je notpebHa EIA, baHum nogHeTn unn He-TexHn4kn
pesanme EIA mnu nuHK Ka jaBHOj Bep3nju He-TexHunukor peanmea EIA, ca
NPUMEPKOM peneBaHTHE carnacHoCTM Koja Mokasyje pJa Ccy jaBHe
KOHcynTauuje bune opraHM3oBaHe U pe3ynTaTi y3eTu y pasmartame; u

(o) he poctaBuTM 3a MOTNPOjeKTe 3a kKoje Huje notpebHa EIA, npumepak
peneBaHTHe carnacHoOCTU HaANeXHUX opraHa Koju gokasyje pasnore 36or
kojux EIA Huje noTpebHa (npoBu3opHa ognyka).

JeauHuua 3a ynpaBrbake lNpojektom

MpomoTtep he dopmupatn, npe noBnayewa npBe TpaHwe, M CBe Bpeme
oapxasaTtu, JYI1 n o6e3beanhe ga oHa uma ogrosapajyhe ocobrbe koje ce cacToju
oA kBanudurKoBaHuX U noceeheHnx rbyaun ca NpUKNagHoM TEXHUYKOM NOAPLLKOM U
caBeTMMa, Nog YCrioBMMa 1 ca OnncoMm MocrioBa NpuxeaTtribuenmM 3a baHky.
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UNAH 7.
O6e36ehene

ObGaBe3se npey3eTe U3 OBOr YrnaHa 7. 0CTajy Ha CHa3u o4 AaTyma OBOr yroBopa cBe
OOK MOCTOjM HEKN HEU3MUPEHN U3HOC MO OBOM YroBopy wmnu Kpeamty Koju je Ha
cHasu.

Pari Passu

3ajmonpumal he ocurypaTn ga ce werose obaeese nnahawa no OBOM YroBopy
paHrvpajy Hajmake pari passu y nornegy npasa Ha nnahawe ca CBMM OCTanum
cajawwmMm un  Oygyhum HeocurypaHmm obaBe3ama Mo OCHOBY Owuno kor
MHcTpymeHTa crnorbHOr 3agyxkewa 3ajMonpumua, ocum obaBesa Koje Kao
nprmopuTETHE NPONKMCYje 3aKoH NpMMeHKB Ha npeay3eha yonwre.

HapounTto, ako baHka goctaBu 3axTeB y cknagy ca ycrosMma u3 ynada 10.01 nnu
ako HacTynu WNM Ce HacTaBW HEUCNyHhEeHe WNU MOTEHUMjanHO HEeWcCnyHeHe
obaBe3a No OCHOBY OMMO KOI HeocUrypaHor n HecybopauHupaHor MHCTpymMeHTa
cnosrbHoOr 3agyxena 3ajMonpumua nnu 6uno koje werose areHuuvje, 3ajmonpumad
Hehe n3pwmnTK (MnNn ogobpuTt) GMo Koje Nnahame y Be3n ca BGUNO KojuM TakBUM
MHCTpyMEHTOM cnorbHOr 3agyxena (buno npema pegoBHOM MraHy UM Ha Opyru
HauuH), a Aa MCTOBPEMEHO He MnaTwu, UMM OOBOjM HA HAMEHCKOM payvyHy pagu
nnahawa Ha cnegehun [latym nnahawa cpeactsa y TakBOM U3HOCY Aa pasMepa Tor
n3Hoca y ogHOCy Ha HeotnnaheH AOyr Mo OCHOBY OBOr yroBopa Oyade ucra kao
pa3Mmepa nnahakwa Mo OCHOBY MOMEHYTOr MHCTpyMeHTa CnoSbHOr 3ajykewa Y
OZIHOCY Ha yKynaH HeoTnnaheHu Ayr no OCHOBY TOI MHCTPyMeHTa. 3a Ty HaMeHy,
cBako nnahawe VIHCTpyMeHTa CrnorbHOr 3afyXeha Koje ce BpLUM M3 cpeacTasa
[OBMjeHUX €eMUTOBareM [pYror WMHCTPYMEHTa, Ha Koja Cy Cce Yy OCHOBU
npeTnnatuna mcra nuua Koja Mmajy notpaxmeawa no WHCTpYMEHTY cnorbHor
3agyxeHa, He y3uma ce y 063up.

Y cmucny osor yrosBopa, ,MHCTpYyMeHT crnorbHOr 3agyxewa’ 3Haun (a)
WMHCTPYMEHT, YKIbyyyjyhn 1 cBaky npusHaHuLy Unm U3Bo ca padvyHa Koju Aokasyje
unu npeacrasrba obasesy ga ce oTnnatu 3ajaM, AeN03nT, aBaHC UNWN CrnYaH BuUA
kpeauTa (ykrbydyjyhu 6e3 orpaHMyersa U CBako [aBake kpeauta Mo OCHOBY
cnopasyma O peduHaHcupawy wnu penporpamy), (6) obaBesa Ha OCHOBY
00Be3HuLEe, OYKHUYKE XapTuje o4 BPEeAHOCTU UMM CAWMYHOr MMCaHor Jokasa o
3agyxewy, u (u) rapaHuuja 3ajMonpumua obaBe3e Koja npoucTuye U3
MHCTpymMeHTa CnosbHOr 3adyeHa HeKor ApYror, y CBakoM criy4ajy nod ycrioBoM
pa ce TakBa obasesa: (i) perynuwie npaBHUM CUCTEMOM KOjU HMje npaBo
3ajmonpumua; unu (i) je Nnnatuea y BanyTu kKoja Huje Banyta 3emrbe 3ajMonpuMLa;
unu (iii) je nnatuea nuuy 3anocneHoMm, ca npeduBanuwteMm, OopaBuLLTEM UMK
ceauvLITeM UMK rMaBHUM MECTOM MOCMNOBaka BaH 3eMrbe 3ajMonpumLa.

HDopnatHo o6e3behewe

Ykonuko 3ajmonpumalr, ga Ttpehoj ctpaHu ©wno koju Bua obe3behera 3a
peanusauujy 6uno kor MIHCTpymMeHTa CnorbHOr 3agyKeka, OOHOCHO Aa NpeaHoCT
unu npuoputeT, 3ajmonpumal, he, ykonuko 1o baHka 3atpaxu, 06e3beautn baHum
eKBMBaneHTHO obe3behere 3a ncnywewe CBOjux obaBesa U3 0BOr yroBopa Unu joj
AaTn eKBUBaNeHTHY NpeaHoCT UK NpUopUTET.

Knay3syne Koje ce HakKHagHO yHoce

Ykonuko 3ajmonpumal, 3akibyuu ca Ouno kojum ApyruM CpeaHsOpOYHUM WK
OYTOPOYHUM  (PMHAHCUjCKMM MOBepuoLeM (UHAHCUCKXU CrnopasyM Koju cagpxu
Knaysyny 3a crnyyvaj onafawa KpeauTHOr pejTuHra 3ajmonpumua unu  apyry
oapenby y Be3n ca pari passu paHrMpameM Unm yHakpCHUM HEUCTTYHEHEM, KOja je
CTpoxuja of 6uno koje ekBnBaneHTHe oapenbe n3 osor yrosopa, 3ajmonpumal, he



8.01

- 66 -

0 Tome obaBecTnTM BaHKy 1 Ha 3axTeB baHke, he 3akrbyunT cnopasym kojum he
Ce W3BpWWNTM M3MEeHa M [JoMyHa OBOr yroBopa kako 6u ce y Hera yHena
eKkBuBaneHTHa oapenba y npunor baHuu.

YUIAH 8.
UHdopmaumje n nocete

UHdopmaumje o Mpojekty

3ajmonpumay he:

(a) mocraButn BaHuw:

(i)

(ii)

WHopmaumjy ca cagpxajem, y opMu U Yy POKOBMMa HaBEAEHUM Y
Mpunory A.2 unu NOBpPEeMeEHO Ha APYrM Ha4vH, MO AOrOBOPY YrOBOPHMX
CTpaHa; u

cBe pojaTHe WHdopmauvje wnu gpyra [OKYMeHTa y Be3u ca
dmHaHcupaweM, HabaBkoM, cnpoBoherweM, (YHKUMOHUCAHEM UMK
yTmuajem Ha XmnBOTHy cpeauHy lpojekta nnn y Besun ca lpojekTom, Koje
6u baHka Morna pasymHoO fia 3axTeBa y pa3yMHOM BPEMEHY;

noJ ycrioBoM Ja yBeK Kaja ce Taksa MHdopmauuja unm AOKYMEHT He J0CTaBu
BaHuun Ha BpeMe, a 3ajMonpumal, He ucnpasu NPOMNyCT Y pasyMHOM POKY KOju
baHka yTBpan nucaHum nytem, baHka mMoxe ucnpaBuTW HacTanu nponycr, y
Mepu Konuko je To moryhe, Tako WTO he aHraxoBaTu COMNCTBEHE 3anocrieHe
WNKn KOHCyNTaHTa unm 6uno kojy Tpehy cTpaHy, a o Tpowky 3ajmonpumMua, npu
yemy he 3ajMonpumay, nomeHyTUM nuuMma o06e3b6eauTn cey nomoh
HEeOMnxoaHy 3a Hanpej HaBedeHY HaMeHy;

Ha opobpere 6e3 ognarawa Owno kakBy MartepujanHy npomeHy [pojekTa,
yKbydyjyh namehy octanor, NnpoMeHy ueHe, nraHoBa, pokoBa M nporpamMa
nsgataka unm pmHaHcujckor nnada 3a lNpojekaT, Koju ce Mekajy Y 04HOCYy Ha
nsjase aare baHum npe noTnucuBara OBOT YroBoOpa;

6e3 ognarawa obaBecTUTy baHky o:

(i)

(ii)

(iii)

(iv)

OUNo KakBOM 3Ha4YajHOM MOKPEHYTOM MOCTYMKY WMMX NpPOTECTY, OAHOCHO
N3BOPHOj NpumMeadu Kojy aa 6uno koja Tpeha cTpaHa, 6uno kojoj >xan6u
kojy 3ajMonpumai, mpumm mnm GMNO KakeBoj mMaTepujanHoj Tyx6u 3a
3alUTUTY XMBOTHE CpeauHe Koja ce MOKpeHe MNpOTUB Hera wumm je
3anpeheHa, a y Be3uM ca nuTawMMa XUBOTHE CPeavHe UMM OpYrum
nuTawnma Koja ce Tudy NpojekTa;

CBaKoj uYvMkbeHMuM unu porahajy nosHatom 3ajMonpuMLy, KOju Moxe
3Ha4ajHO Yrpo3vMTM WUNKM yTUMUATW Ha YCroBe 3a CcnpoBofewe wunu
dyHKUMOHMCame pojekTa;

CBakoOM HenowToBakwy npuMeHuneor 3aKkoHa o )KI/IBOTHOj cpeanHn ca
Heroee CTpaHe; un

CBaKOj CYCMEeH3uju, CTaBrbaky BaH CcHare WnM npomMeHn Ekonolukor
opobpemsa,

¥ NpeanoxuTn Mepe koje TpebGa npeayseTn y norneay Tora.

poctaButn baHum, Ha gatyme ogpefeHe Oone M Ha HavuH 3agoBorbaBajyhu
3a baHKky, OOKyMeHTa Ha eHrnecKkoM je3uKy Unu ca NpUNoXeHUM NpeBoaoM Ha
eHrneckn jesuk, koja pokasyjy KsanudwukoBaHe TpowwkoBe [o crnegehmx
nsHoca:
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(i) yHyTap 90 (meBepneceT) AaHa HakoH ucnnate TpaHwe, 75% (cegamaecet
net nocto) usHoca TpaHwe nnyc 100% (cTo nocTo) uene NpeTxXo4HOo
ncnnahewe TpaHLue; 1

(i) yHytap 120 (cTto gBageceT) AaHa HakoH ucnnate TpaHwe, 100% (cTo
nocto) usHoca TpaHwe nnyc 100% (cto mocto) npeTxogHo mcnnaheHe
TpaHwwe.

(e) omoryhutn BaHum, ako TO 3axTera;

(i) cepmidumkatr ocurypasajyhe KomnaHuje Koju nokasyje WUcnywere CBUX
3axTeBa 13 unaHa 6.05(u);

(i) roguvwme, cnucak nonuca Ha CHasu Koju MOKPWMBAjy OocurypaHy MMOBUHY
Koja uMHuM peo [pojekta, 3ajegHo ca moTBpAoOM O nnahaky Tekyhux
npemMuja.

UHdopmaumje koje ce Tmuy 3ajmonpumua
3ajmonpumay he:

(a) ocurypatu Oa HeroBe payvyyHOBOACTBEHE KbMre y MOTNYHOCTU oApaxasajy
onepauuje BesaHe 3a (hMHaHCHpahe, n3BpLUeHe 1 n3sohemne NpojekTa; n

(6) obaBectuTtn BaHky 6e3 ognaramna o:

(i) o 6uno kojoj YnreHuLM Koja ra obaeesyje Aa NpeBpeMeHO OTnnat 6uno
Koje cdbMHaHCKjCKo oyroBar€e Nno OCHOBY cpeacTaBa aobujeHnx og EY;

(i) o 6uno kom gorahajy nnun oanyuu koja nNpeacTaBrba gorahaje onucaHe y
un. 4.03A;

(iii) o cBakoj Hamepwu ca HeroBe cTpaHe Aa uaaa 6uno kakBo obesbeherse Ha
TepeT OMIo Kor Aena HeroBe akTuee y KopucT Tpehe cTpaHe;

(iv) o cBakoj Hamepwu ca HeroBe CTpaHe [da Cce oApekHe BriacHUWITBA Hag
6u1no Kojom MaTepujanHOM KOMMOHeHTOM [pojekTa;

(v) o 6uno kojoj uYuwbeHMUM unuM gorafajy koju 6u mMornmu aa  crpede
CYLUTMHCKO WCNywerwe Ouno koje obaeesde 3ajmonpumMua no OBOM

yroBopy,

(vi) ©uno kom porafajy HaBegeHoMm y unaHy 10.01 koju je HacTynuo unu ce
OyeKyje, OQHOCHO npeTu Aa ce A0roau; unu

(vii) o cBakom cyackom, apOUTPaXHOM WK YMPaBHOM MOCTYMKY MMM UCTpasn
Koja je y TOKy, 3anpeheHa unu yeka Ha pellaBake W 3a Koje, ako ce
HenoBOSBLHO peLle, NocToju BeposaTHoha aa 6u gosenu oo MartepujanHo
LUTETHE NPOMEHE.

MNocete BaHke

3ajmonpumalr, he gossonuTyu nuumma koje je baHka ogpegwmna, kao u nuuMma
ogpeheHum of cTpaHe UWHCTUTYumja EBponcke yHuje wvnu opraHa kaga je TO
obaBe3HO y cknagy ca peneeBaHTHUM 3akoHogasBcTBOM EY, ga nocete nokauwuje,
nHcTanaumje n pagose nop NpojekTom 1 ga u3epLue nposepe koje byay xenenwu, a
y Ty cBpxy, 3ajmonpumal he ocurypatv ga ta nuua gobujy cey HeonxogHy nomoh.

3ajMonpumal je ynos3HaT ca uMkeHuuom ga baHka mMoxe 6utn obaBesHa aa
obernogaHn TakBe uWHdopmauuje y Besn ca 3ajmonpumuem unu [lpojektom
HaONEeXHUM MHCTUTYyUMjama wunn opraHuma EY y cknagy ca peneBaHTHUM
nMnepaTMBHUM ogpenbama 3akoHogaBcTBa EY.
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UcTpare n nndpopmncame

3ajmonpumal, ce obasesyje:

() pa Ha onpaBpaHu 3axTeB baHke cnpoBege wuctpary w/wnu nNpekuHe cBe
HaBOOHe pafHe UNn pagHe 1 3a Koje ce NoCyMHa Aa ce BpLue 13 YynaHa 6.08;

(i) pa obaeectn baHky 0 Mepama npefy3eTum ga 6u ce Tpaxuno obewwTehexe
O Nvua oAroBOPHMX 3a OBUNO kakaB rybutak Koju npoucTekHe M3 Guno koje
TakBe pagHe; u

(i) pa omoryhn cBaky wuctpary kojy 6u baHka morna ga npegysme y Besu ca
TakBOM paaH0M.

YJAH 9.
Pacxoau un TpoLuKoBM

Mope3un, LapuHe u Takce

3ajmonpumal, he nnaTntn cBe nopese, LapuHe, Takce 1 apyre HameTe GUnNo kakee
npvpoae, YKibydyjyhu n nopese Ha TakCeHe Mapke 1 perucrpauuje, Koje nponcTnyy
13 U3BpLLEH:Aa UMN NPUMEHE OBOT yrosBopa unu 6uno kor npateher JOKyMeHTa, kao
M TOKOM wu3pagje, YycaBpllaBawa, perucTpaumje unuv npumeHe Ouno Kor
obesbeherba 3a 3ajaM, y NPMMEHIBUBOj MEPU.

3ajmonpumal, he nnatutu cBy rmaBHuLy, Kamaty, obewTehewe u gpyre nsHoce
Koju crnefyjy no oBoM yroBopy, 6pyTo 6e3 oabujara OWno KakBuX HaLUOHANHUX
uUnu nokanHux paxbuHa; nog ycnoBoM Aa, ako je 3ajMonpumal, obaBesaH Mo
3aKOHYy [a HanpaBu Heku TakaB oabuTtak, oH noseha 6pyTo oTnnaty baHum Tako aa
nocne ogbuTka, HETO M3HOC Koju baHka npumu Byae ekBUBaNeHTaH M3HOCY KOju joj
cnegyje.

OcTanu TpoLIKOBM

3ajmonpumal, he CHOCUTM CBe pacxofe WM TPOLLKOBE, YKIbydyjyhu cBe CTpyyHe,
GaHKapcke Unu Meravke TPOLLKOBE HacTarne y Be3u ca NnpunpemomMm, cnposofjerem
MW NpecTaHKkoOM OBOr YroBopa Wnu cBakor npateher OOKyMeHTa, M3MeHama U
JonyHama, npunosuma v ofpularem Yy Be3u ca OBWM YrOBOPOM WU HEKUM
HEerosyuM npatehnm [OOKYMEHTOM, Kao M Yy Be3M ca M3MeHama W [onyHama,
n3pagom, ynpaerbakem 1 peanunsaumnjom 6uno kaksor obesdehena 3a 3ajam.

baHka he 00e30eguTn NoapLlKy y BUOY OOKYMEHaTa 3a CBE TakBe HakHade unuv
TpowkoBe 14 (YeTpHaecT) gaHa npe gocneha weHor 3axTesa 3a nnahatwse.

UJAH 10.
CnyvajeBu HeucnyweHwa obaBe3sa

MpaBo Ha 3axTeBaw-€ oTnnare

3ajmonpumal, he otnnatuTn 3ajam WUNM HEKM HEroB A0, 3aje4HO ca MPUCMEernom
Kamatom M ocTanum HeoTnrnaheHuM M3Hocuma, no nucaHom 3axteBy baHke, a y
cknagy ca cnegehum ogpeanbama.

XuTaH 3axTeB
BaHka moxe ogmax ga nogHece TakaB 3axTeB:

(a) ako 3ajmonpumal, nponycTu Aa Ha gaTym gocneha otnnaTtv Heku geo 3ajma,
4a nnaTu kamaTty Ha To unu a u3spLum 6uno kakeo nnahawe baHuu kako je To
ogpeheHo oBuMM YyrosopoMm; ocuMm ako je (i) HeusBpweHO nnahawe
NpOy3pOKOBaHO aAMWHUCTPATUBHOM WM TEXHUYKOM TFPELUKOM WM crydvajem
nopemehaja (i) ucnnaTta je nsBpLueHa y poky o 3 pagHa AaHa of faHa gaTyma
pocneha;
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(6) ako ce yTBpAM Oa Cy Heke MaTtepujanHe MHgopmaumje unm JOKYMEHTU KOju cy

(@)

(e)

npegatn baHum of cTpaHe wnu y ume 3ajmonpumMua WM Heke usjaBe unm
HaBoaM OaTu MnKn ce cMmaTtpa fa cy Aatu of cTpaHe 3ajMonpuMua y Besn ca
nperoBopvMa 3a OBaj YroBOp UIN Yy HeMy HeTayHW, HEMOTMYHU UM MOrpeLLHn
y MaTtepujanHom cmucny;

ako ce, rnocre Heucnyweha Heke obaBese M3 OBOTr yroBopa oA 3ajmonpumMua,
unn obasese koja MpoucTMYe U3 Heke buHaHCKjcke TpaHcakuuje, unu gpyre
Koja Huje 13 yrosopa

(i) opn 3ajmonpumMua ce Tpaxu UNn ce of Hera Moxe TpaxuTtu unu he ce, no
ncteky Baxeher yroBopeHor rpejc nepuoga, Tpaxutun unu he outn y
CTakby a Ce O Hera Moxe TPaXUTW Aa U3BPLUM NpeBpeMeHo nnahamne,
ucnnaty, 3aTBapake Unu packup npe gocrneha Hekor gpyror 3ajMa unu
obaBese

(i) obaBesa koja NpoucTUYe U3 HeKe (PMHAHCUKjCKe TpaHcakuuje, a y Be3u
apyror 3ajma nnu obaBese oTkasaHa Unu obycTaBrbeHa.

ako 3ajMonpuMmal, Huje y MOryhHOCTM Aa oTnnatu cBoje obaBese Mo OCHOBY
3agyxuBara npema hnxoBom gocnehy, ako obyctasu nnahawa, ako NOCTUrHe
unn, 6e3 nperxogHor nucaHor obasewTewa baHuM, Nokywla ga NOCTUrHe
[OroBop o penporpamy obasesa ca CBOjUM NOBEPUOLIMMA;

ako 3ajmonpumal, He ncnyHu obaeese koje ce Tudy 6uno Kor gpyror 3ajMa Koju
je baHka ogobpuna us ceojux cpefcTtasa unu us cpeacrasa Esponcke yHuje;

ako je nonuc cteapwu 3060r gyra, nsBpLuere, KoHpuckoBare, nnu apyru npouec
HaMeTHYT UNn U3BpLUEH Haa UMoBUHOM 3ajMonpuMLua nunum 6uno Koje MMoBUHE
Koja je Oeo npojekTta, u obaBesa Huje ncrnnaheHa unu oanoxeHa y poky og 14
(4eTpHaecT) aaHa;

ako HacTaHe MaTepujanHo LWTeTHa NpoOMeHa, y nopefewy ca ycrnosuma
3ajmonpumua Ha AaTyM OBOT YroBopa; Uiu

aKo jecTe UnMM ako NocTaHe HE3aKOHWUTO Aa 3ajMonpuMall M3BpLUaBa HeKy CBOjY
obaBe3y Mo OBOM YroBOpy W/ ako OBaj yroBop Huje Baxehu y cknagy ca
CBOjVM ycroBvMa 1 ako 3ajmonpvmal; TBpAM Aa OH Huje Baxkehu y cknagy ca
H-ErOBMM YCIOBMMA.

3axTeB HAaKOH ONOMeHe O uncnpaBuu

baHka MoXxe ga NocTaBu TakaB 3aXTEB:

@)

(6)

nako 3ajMonpumal, He WCMyHW Ouno kojy martepujanHy obaBesy M3 OBOr
yroBopa, 0CMM OHUX NOMeHYTUX y ynaHy 10.01A; nnn

ako ce OUNO Koja YMHeHMUA oAHOCW Ha 3ajMonpuMmua wunmM Ha npojekaT
HaBefeHa y ctaBoBuma lNpeambyne matepujanHo NPOMeHU, a MaTepujanHo ce
He BpaTW y NPBOOUTHO CTake M ako NpPOMeHa LWTeTn uHTepecuma baHke kao
3ajMogaBua 3ajMonpuUMUy WM HEMOBOJBHO YTUYe Ha cnpoBohewe umm
yHKLMOHMCake pojekTa;

aKko HenoLwITOBaH-e UMW OKOMHOCTW KOje HaBOAE Ha HEeMoLUTOBawe He Mory Aa ce
nonpase 1 ako Ce He Monpase y pa3yMHOM POKY KOju je npeumsnpaH y obaBeLuTery
koje je baHka ypyumna 3ajmonpumy.

OcTtana npaBa nNo 3aKOHYy

UnaH 10.01 Hehe orpaHnunTh BMno Koje Apyro npaso koje baHka nma no 3akoHy ga
3axTeBa npeBpemeHy oTnnarty 3ajma.
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OpguwTeTa
TpaHwe ca pKCHOM KaMaTHOM CTONOM

Y cnyvyajy 3axteBa u3 unada 10.01 y Be3u ca 6uno kojom TpaHWwom ca PUKCHOM
kamaTHoM ctonom, 3ajmonpumay he nnatumm baHuM TpaxeHu M3HOC 3ajedHO ca
npucnenoMm KamaToM M M3HOCOM Koju ce Byae obpadyHaBao y cknagy ca 4YraHoM
4.02B Ha 6uno koju M3HOC KOju je gocneo Ha Hannaty. [NomeHyTn usHoc he ce
obpauyHaBaTM on pAatyma nnahakwa npeumsupaHor y 3axTeBy baHke un 6Guhe
n3padyHaT Ha OCHOBY NMpeBpeMeHe oTnnare Koja je obaBrbeHa Ha JaTyM HaBedeH y
3axTeBy.

TpaHLWwe ca BapujabuUNHOM KaMaTHOM CTOMOM

Y cnydajy 3axteBa M3 unaHa 10.01 y Be3n ca 6uno kojom TpaHWoOM ca
BapujabmunHom kamaTHOM ctonom, 3ajmonpumal, he nnatutn baHum TpaxeHu N3Hoc
3ajeQHO ca M3HOCOM jefHaKMM cafalwroj BpegHoctn oA 0.15% (neTHaecT GasHuXx
noeHa) Ha roavHkeM HUBOY Koju he ce obpayyHaBaTM Ha M3HOC Koju he 6uTu
npespemeHo oTnnaheH, U TO Ha UCTU HauvH Kao WTo 6m ce obpayyHaBana kamata
Aa je Taj M3HOC OCTao HEU3MMpPEH Yy cknagy ca NpBOOWTHUM MNfaHOM oTnnate Te
TpaHwe po Oatyma peBusnje/koHBEp3unje kamaTte, YKONUKO NocToju, unu go Jatyma
otnnate TpaHLue.

lMomeHyTa capawHa BpegHOCT Ouhe u3padvyHata no AMCKOHTHOj CTOMWU jeaHakoj
Crtonu 3a npebaumBamse, Koja BaXu Ha CBaku penesBaHTHU [daTym nnahawba.

OnuwTe

M3Hoce koje je 3ajmonpumal, gykaH ga nnaTtu y cknagy ca ynadom 10.03 gocnehe
Ha HannaTy Ha gaTym npeBpeMeHe oTnnaTe Koju baHka npeunsmpa y CBoM 3axTeBy.

Heoapuuanwe

HvjegaH cnydvaj HeocTBapuBatba MNM ognarawa UnNu AenMMUYHOr OCTBapuBaha
npaesa wnuM npaBHUX Nekosa koje baHka mma no ocHoBy oBor yrosopa Hehe ce
cMaTpaTth HheHUM ogpuuareM nctux. [Npasa v nNpaBHW nNekoBu npeasufieHn oBUM
YrOBOPOM CYy KyMyraTMBHUM W HE WCKIbYdyjy HUW jedHO MpaBO WnM npaBHU fek
npensufjeH 3akOHOM.

Ynotpe6a npumMrLeHux usHoca

M3Hocu koje BaHka npyvMuK HakoH 3axTeBa M3 YnaHa 10.01 6uhe npBo nckopuwhexu
3a nnahawe TPOLWKOBa, kamate M obewTehewa, a kao Opyro 3a CMareHe
Hem3mMupeHux pata no obpHyToMm pepocneny aocneha. baHka moxe ga ynotpebwu
n3Hoce npumrbeHe namely TpaHLwm No cBOM Haxohemy.

UNAH 11.
lNMpaBo 1 HagnexHocT
3akoH

OBaj yroBop u cBe HeyroBopHe obaBe3e, NPOUCTEKNE WM KOje Cy y Be3u ca
yroBopowm, ynpaerbahe ce npema 3akoHnma Benukor BojsoacTtsa JlykcemOypra.

HagnexHocTt
CtpaHe oBuM nyTemM npuxsarajy HagnexHocT Cyana npasae EBponckux 3ajegHuua.

YroBopHe CTpaHe ce OBWM MyTem oapudy OUMo KakBor MMyHUTETa WM npaBa Ha
NPMroBOp y Be3nN HaAnexHocTn oBux cygosa. Ceaka oanyka Cyaa garta y cknagy ca
OBUM unaHom Ouhe koHayHa W obGaBesyjyha 3a cTpaHe 6e3 orpaHuyera wUnm
pesepBucama.
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[doka3 o u3sHocuma gocnenvm Ha Hannarty

Y 61no KoM nNpaBHOM MOCTYMKY KOju MPOUCTEKHE M3 OBOr yroBopa, noTepaa baHke o
Ouno KoM M3HOCY KOju gocneBa Ha Hannaty baHuu no ocHoBy oBor yrosopa
cmaTtpahe ce, kaga HeMa ouurnegHe rpeluke, HecyMmhwnBuMM (prima facie) gokasom
TakBoOr U3Hoca.

UNAH 12.
3aBplHe knay3yne

Ob6aBeluTeH-a 06ema cTpaHama

ObGageluTera n gpyra caonwTera Koja y cknagy ca oBuM yroBopom ynyheHa 6uno
KOjoj YyroBOpHOj CTpaHu buhe caunkeHa y nnucaHoj hopMm 1 nocraTta Ha agpecy unm
Tenedakc yroBopHe CTpaHe Koju Ce HaBoAe Yy AarbeM TEKCTy, UNuM Ha OHy agpecy
unn 6poj Tenedakca O Kojuma je jegHa cTpaHa npeTxogHo obaBecTuna gpyry y
nncaHoj hopmu:

3a 3ajmonpumua MuHucTapcTBO puHaHcuja
KHe3a Murnowa 20

11000 Beorpag
Penybnuka Cpbuja

3a baHky Ha pyke: Ops A/ MA-3
100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg

Ocum ako 3ajmonpumal, y nmcaHoj dopmm He obasectn baHky apyradnje,
3ajmonpumar, n CekpeTtapujatT MwuHucTapctBa uHaHcuja 3ajmonpumua cy
OLroBOPHM 3a KOHTakTe ca baHkom 3a notpebe 13 unaHa 6.08.

dopma obaBeluTaBaHa

Ob6aBelwTera 1 gpyra caonwTeHwa y Cknagy ca oBuM yrosopom buhe caunkeHa y
nncaHoj hopmu.

ObaBelTera 1 gpyra caonwTela, 3a koja Cy y OBOM yroBopy npeaBuheHn uKcHu
POKOBM MM Koju camu ogpehyjy pokoBe obapesyjyhe 3a npumaoua, buhe ypydeHu
NINYHO, MpenopyyYyeHnM MUCMoM, TenegakcoM WM KypupckoM nowTtom. Taksa
obaBelUTeHa U HauMH KOMyHUKaLuje cmaTpahe ce ga cy NpMMIbEeHU 04 Apyre cTpaHe
Ha gaTym pgocneha ypyyeHW IMYHO, MpenopyvyeHuM nUCMoM, Tenedakcom unu
KYPUPCKOM MOLLTOM.

Octana obaBelwTewa M caonwTewa Mory OuUTM npepata NUMYHO, NpenopyvyeHoM
MOWTOM MNM TenedakcoM WnM MyTeM eneKkTPOHCKE MOWTe WM HEeKUM OpYyrnm
€MNEeKTPOHCKUM NyTEM.

He ytnuyhu Ha BarbaHocT obaBeluTeHa Koje je JOCTaBIbeHO TeredakcoM npema
NPeTXoAHMM CTaBOBMMA, KOMuja CBakor o6aBeLLTeEHa YPYyYEHOT TeNnedakcoM Lwarbe
Ce M MMCMOM ULy Ha Koje je HaclnoBIbeHO, HajkacHWje MPBOr HapeaHor pagHor
AaHa.

ObaBeluTera Kkoja nowwarbe 3ajMmonpumal, y ckrnagy ca 6uno kojom ogpenbom oBor
yroBopa Ouhe, rgoe To baHka 3axteBa, QfgocTtaBbeHn baHum 3ajegHo ca
3agoBorbaBajyhum gokasuma oBnawherwa ocobe unu ocoba osnawheHux aa
noTnMWy TakBo obaBewTeke Yy UMe 3ajMonpumua, Kao M ca OBEpPEeHUM
crecuMeHnMa noTnuca Takee ocobe nnm ocoda.
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Oeaj yroBop CTyna Ha cHary HakoH noTBpAe oA cTpaHe baHke 3ajmonpumuy ga je
npuMrbeHa oBepeHa konuja CnyxGeHor rnacHuka Penybnuke Cpbuje y kome je
objaBrbeH 3akoH 0 paTuduKaLmju oBor yroBopa of ctpaHe NapnameHta Penybnuke

Cpbouje.

CrtaBoBu lNpeambyne un MNpunosu

CraBosu Npeambyne n cneaehu Mpunosu YmHe aeo oBoOr yroeopa:

Mpwunor A
Mpwunor b
Mpwnor L,
Mpwnor O

TexHW4KkM onuc 1 usseLTajn
OedwnHnymja EYPUBOP-a n NIMBOP-a
O6pacuu 3a 3ajmonpumua

PeBusuja 1 KOHBep3uWja kamaTHe cTone

Y NOTBPAY NOPE HABELOEHOI yroBopHe cTpaHe cy carnacHe ga OBaj YroBop
notnuwy y 4 (4eTupun) opurMHanHa npuMepka Ha €EHrfeckoM je3uky U da cBaky
CTpaHy OBOr yroBopa napadupajy.

Y beorpagy, 20. oktobpa 2011. roguHe Y Jlykcembypry, 25. oktobpa 2011.
rognHe
MoTnucaHo 3a 1 y nume MoTnucaHo 3a n y nume
PEMYBJIMKE CPBUJE EBPOINCKE MHBECTUUMOHE BAHKE

OywaH Hukesnh Dominique Courbin Massimo Novo
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Mpwunor A
Onwuc MpojekTa n n3BelwTaBake
Al TEXHUYKU ONMUC

HameHa, nokauuja

OBaj npojekaT ce OAHOCU Ha Mporpam WMHBeCTMLUMja ogpefheHux kao NpUopuTET oA CTpaHe
MuHuctapctBa npasge (Buaety npunoxeHu crmmcak y Hopatky A.1.1). MHBecTuumoHu
nporpam je geo HauuoHanHe ctpatervje pedopme npasocyha n mma 3a unrb yHanpeheme
npaege y Cpbuju kpo3 narpagry 1 peKoHCTPYKUMjy 3rpaga npaBocyha u noBesaHux objekaTa
nHppacTpyktype. @PuHaHcupawe of cTpaHe EBponcke wuHBecTMUMOHe OGaHke ce Tude
PEKOHCTPYKUMje n narpaghe objekaTta 3a npasocyhe.

Onuc

MHBecTUMLMOHM NporpamM npojekta o6yxBaTa YKynHo 16 noTnpojekaTa of KOjux cy
TPU Kiby4Ha nouupaHa y Beorpaay:

» [lotnpojekat 1: 3rpaga b: peHoBupawe [lanate npaege, 3rpage Buwer cyma vy
Bbeorpagy (24.000 m2 6pyTo noeplumHe), CaBcka ynuua op. 17A

» [lotnpojekat 2: 3rpaga L: UNarpagwa HoBor objekTa kao rMmaBHeE KaHuenapwuje 3a
Tyxuoue, KHesza Mwunowa 6p. 30-36, onwTnHa CaBcku BeHay y cTapom Jeny
Beorpapa, (oko 9.000 M2 6pyTO NOBPLUNHE)

» [lotnpojekat 3: 3rpaga [: WNarpagwa Hosor objekTa (kpuna), Ha MecTy nocrtojehe
srpage CneuwmjanHor cyna, Ycranudka 6p. 29, beorpag (oko 5.000 m2).

Moa-npojektn 4-16: O6jekTn NpaBocyha LWMPOM 3eMIbE.
Kanenpap
CnipoBohersa LienoKynHOr MHBECTULIMOHOT Nporpama nraHupaHo je 3a nepuog 2011-2016.
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MopepHu3auuja o6jekata npaBocyfa 2009-0405: Cnucak noTnpojekata

2011.

2012.

2013.

2014.

2015.

YKYrNHO

6p

Motnpojekat

INokauwuja

MUITNOH
PCO

MUITNOH
PCO

MUWINOH
PCO

MUINOH
o1}

MUITNOH
PCO

MUITUOH
PCO

MWUNUOH
EYP

ManaTa npaege (,3rpaga b7),
Cascka 17A, cBeobyxBaTHa
PEKOHCTPYKUMja

Beorpag

40

250

600

700

300

1,890

18.24

Marpagra HoBsor objekTa 3a
Tyxuoue Buwer cyaa (,3rpaga
L"), Knesa Munowa 30-36

Beorpag

200

400

800

300

1,700

16.41

Marpagra Hosor objekTa 3a
Tyxuoue CneuwjanHor cyaa
(,3rpapa 0"), YcTaHuuka 29

Beorpag

50

250

450

100

850

8.20

KynoBuHa 3rpage v peHoBupaHe
objekTa 3a notpebe cmeLlTaja
ofersera 3a npekpLuaje Buwer
cyna v OcHoBHor cyaa y
Beorpagy

Beorpag

750

150

900

8.69

PekoHcTpykumja,
pexabunuTauuja n peHoBMpare
objekTta ,beobaHke”, 3eneHn
BeHay 18, y beorpaay, 3a
cMeLTaj Buwer npekpuajHor
cyaa u OCHOBHOT MpeKpLuajHor

cyaa

Beorpag

250

350

250

850

8.20

PekoHcTpykumja,
pexabunuTauuja n
noborsLaBare objekata 3a
cmelwTaj AnenaumoHor cyga

Kparyjesau,

30

60

50

140

1.35

PekoHcTpykumrja n
noborsLwasare objekTa 3a Bum
cya y Nanuesy

ManyeBo

10

40

10

65

0.63

PekoHcTpykumja n
noborsLwwaBane objekta buBLuer
MeTor onwTuHCKOr cyaa y
Beorpagy 3a notpebe cvmelTaja
Operbemna Npeor ocHoBHOr cyaa

Beorpag

30

50

200

100

380

3.67

PekoHcTpyKkuWja u peHoBUpame
objekaTa ,BarbeBo GaHke” y
BarseBy 3a notpebe cmeluTaja
JaBHor TyxunawTea u
MpekpLwajHor cyna

Bar-eBo

60

65

0.63

10

Marpagha objekTa 3a cmeLlTaj
JaBHor TyxunawiTsa u
MpekpLwajHor cyaa
(kodmHaHcupa rpag Hosu Cag)

Hosu Cap

20

50

250

500

180

1000

9.65

11

Marpagha objekTa 3a cmeLlTaj
cyackux Bnactu y bopy

Bop

10

40

60

20

130

1.25

12

Marpagha objekTa 3a cmeLlTaj
MpekpLajHor cyaa

ManyeBo

10

40

60

20

130

1.25

13

Marpagha objekTa 3a cmeLlTaj
MpekpLajHor cyga u JaBHor

Llabau,

10

50

200

180

440

4.25
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TyXunawTea

14

PekoHcTpykumrja n
noborsLaBare objekTa
OcHoBHor cyaa 3a notpebe
cMelTaja MpekpLajHor cyaa

Nosnmua

25

65

35

130

1.25

15

PekoHcTpyKuWja u peHoBUpame
o6jekTa 3a cmeLwTaj
MpekpLajHor cyaa

Huww

20

30

50

0.48

16

PekoHCTpyKUMja enekTpu4HNX
MHCTanauuja un n3sohere
noTpebHMX pagosa y objekTuma
NpaBOCYAHUX BNacTu, ca Lurbem
cTBapaka HeoNXxo4HUX ycrnosa
3a nose3vBae Ha jegHy
KOMMjyTEePCKY MPexy

Buwe
nokauuja y
Cpbuju*

180

220

250

650

6.27

YKynHa BpegHOCT UHBecTuUmje

3,560

3,895

6,989

1,940

495

16,879

90.44

Y 34 OcHoBHa cyfa v 16 TproBUHCKMX cyaoBa
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A2. WHO®OPMALUWJE O TMPOJEKTY KOJE TPEBA NOCINATU BAHUM U METOA
HBNXOBOI MPEHOCA

1. [JoctaBa nHdopmalimja: Ha3Haka o4roBoOpHOr nmua

Hone HaBegeHe nHdopmaumje mopajy 6utn nocnarte y baHky nog oarosopHoluhy:

KomnaHuvja MuHucmapcmeo ripaede
Jlnue 3a KoHTakT CnobopgaH Boukosuh
PyHKUMja IMoMOhHWK MUHUCTPa
®yHkumja / Operseme

Appeca Beorpag

TenedoH

dax

E-malil

ope nomeHyTa KOHTaKT ocoba(e) je(cy) oaroBopHa(un) KOHTaKT(M) 3a caga.
3ajmonpumal, he 6e3 ognarawa obasectutn ENB y cnyyajy 6mno kakse npomeHe.

2. WHdopmaumje o cneundnyHm npegmMmeTmma

3ajmonpumal, he goctaButn baHuu cnepehe nHpopmauuje HajkacHuje OO poka HaBedEeHor y
harem TeKkcTy.

[JokymeHT / uHcbopmauumja Pok

MoTtepay BnacHuwTea 3rpage L lpe nipse ucnname
MotBpay o hopmupany JYT1 lpe nipse ucnname
HdokymeHTa O jaBHOj HabaBuuM wm nnaHoBuMma | [Ipe ucnname
HabaBke

MotBpoy nOa Hema npaBa wHTenekTyanHe | [Ipe ucnname
cBOjuHe apxutekata 3rpage b koja cy
HeoTnnaheHa n Aa cy Jo3Borne npubaBrbEHE.

He-TexHn4kn pesume 3a cBaku notnpojekar 3a | [Ipe kopuwhera cpedcmasa
Koju je notpebHa EIA

3. WHdopmaumje o nssohemny Mpojekta

3ajmonpumal, he poctaButn baHuu cnepehe uHdopmaumje O HanpeTKy npojekTa TOKOM
HEeroBor n3sohera HajkacHuje OO poka HaBedeHor Y AarbeM TeKCTy.
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HokymeHT / nHcpopmauumja Pok MepuoanyHocT
M3BellTaBakwa
M3BewwTaj o HanpeTky lNpojekTa 31. jaHyap mpoMeCceyHo

- Kpamka OonyHa mexHu4ykoz onuca, Kojom ce | 30.anpun
objawrbasajy pas3no3u 3a 3HadajHe usmeHe Hacripam | 31. jyn
noyemHoza obuma; 31. okmobap

- HajHosuje uHgpopmayuje o damymy 3aspuwemka
ceake 00 eanasHUX KOMIMOHEHMU, Kojuma ce
objawrbasajy pasnio3u 3a C€eako e8eHmyarsHo
odnazame,

- HajHosuje uHgopmayuje o mpowkosuma rnpojekma,
Kojuma ce objawrbasajy pas/io3u 3a €eako
eseHmyanHo noschawe mpowkosa  Hacrpam
UHUYUjanHo rniaHupaHux mpowkKoea;

- Onuc ceakoe eenukoe numarba Koje Moxe umamu
ymuuyaja Ha Xu8omHy cpeluHy;

- HajHosuje uHgopmayuje o nocmynuyuma Habaske
(eaH EY);

- HajHosuje uHpopmayuje 0 3axmesuma  unu
yrnompebu npojekma u KoMmeHmape,

- Ceako 3Ha4yajHO numarbe Koje ce rojagusio u ceaku
3HavajaH pPU3UK Koju 6u Mmozao Oa yepo3u
pyHKUUOHUCaH-€e npojekma;

- Ceaku mMoeyhu npasHu mnocmynak y ee3u ca
NPOjEKTOM KOjU je Y TOKY.

4. WHdopmalmje o kpajy pagosa 1 NpBOj roanHn dyHKLMOHUCaHA

3ajmopaBal he pocrtaButu baHuu cnepehe mHpoOpmauuvje O 3aBpLUETKY MpojekTa u
MHUUMjanH1M onepaLmjaMma HajkacHuje 4O poka HaBeAEeHor y farbeM TEeKCTY.

HokymeHT / nHcpopmauumja Hatym ncnopyke
BaHuu
M3BewwTaj o 3aBpLueTKy lNpojekTa koju obyxsaTa: 31. mapm 2018.

- Kpamak onuc mexHUYKUX Kapakmepucmuka rpojekma Ha
e2080M 3aspwiemky, objawrasajyhu pasnoze 3a ceaky
3HayvajHy U3MeHy

- [amym 3aspwemka ceake 00 enagHuUx komrnoHeHmu llpojekma, y3
objawrberbe pasrnoza 3a ceako eseHmyarHo odnazare;

- KoHauyHe mpowkose npojekma, y3 objalurer-e pasnoza 3a ceako
eseHmyanHo rnosehakbe mpowkosa HacrnpaM  UHUUUfanHoO
rnaHuUpaHUx MpowKoea;

- bBpoj Hosux padHux mecma Koja ce omeapajy nymem rpojekma:
padHuUx Mecma moKoM cripogofjerba rnpojekma U cmasnHux HO8ux
padHuUx mecma;

- Onuc ceakoe genukoe numara Koje MOXe umMamu ymuyaja Ha
JKUBOMHY CPEOUHY;

- HajHosuje uHghopmauyuje o nocmynyuma Habaske (8aH EY);

- HajHosuje uHghopmayuje o 3axmesuma unu yrnompebu npojekma u
KOMeHmape;

- Ceako 3HauyajHO numarbe Koje Ce rojasusio U ceaku 3HadajaH
PU3UK Koju bu Mo2ao 0a yepo3u hyHKUUOHUCaH-€ Npojekma;

- Ceaku moayhu npasHu rocmynak y ee3u ca fpojeKmom Koju je y
MoKky.

Jesuk nssewTaja EHenecku
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Mpunor b
DedunHuumje EYPUBOP-a u IMBOP-a

EYPVBOP
LEYPUBOP” o3HayvaBa:

(@) y norneany peneBaHTHOr nepvoda kpaher o Mecel AaHa, kamaTHy cTony 3a AenosuTe y

€BpuMa Ha pPoK o[, jedHor meceLa;

(6) y norneny 61no kor peneBaHTHOr Nepuoaa Of jeQHOr UMK BULLE LIENUX Meceun, kamaTHy

CTOMy 3a Aeno3nTe y eBprMa 3a nepvoa uspaxeH 6pojem Lenux meceuu; un

(u) y nornegy 6muno kor peneBaHTHOr Nepuoa AyXer og Mecel, gaHa (anu He Leo Mecel),

(@)
(6)

(u)

KamaTHy CTOMy Koja je pesynTaT fnvMHeapHe WHTepronauuje ABe cTone 3a genosuTe y
eBpMMa, O KOjUX Ce jedHa MpuMemyje 3a nepuog Lenux meceum npsu kpahu, a gpyra
3a nepuog Lenux meceum npBu Oyxu O OYXMHE peneBaHTHOr nepuoaa,

(nepmog 3a koju ce y3aMma cTona Unn M3 kora ce CTone MHTEPNONUpajy y AarbeM TEKCTY
Haanahe ce ,PenpeseHTaTMBHU Nepunog”),

objaBrbeHa y 11:00 uacoBa no bBbpucenckom BpeMeHy, UNM KacHWje Kako je
npuxeBaTrbMBO 3a baHky Ha aaH (,JaTtym yTBphKMBawa”) koju naga 2 (aBa) PeneBaHTHa
pagHa gaHa npe NpBOr AaHa perneBaHTHOr rnepuopa, koja ce objaBu Ha PojTepcoBoj
ctpaHn EYPUBOP 01 unu Ha cnegehoj ctpaHu unn, ako He Ty, y OMno KOM Apyrom
cpefcTBy objaBremBara Koje 3a 0By CBpXY usabepe baHka.

Ako ce ctona He o6jaBu Ha oBaj HauvH, baHka he TpaxuTu oA rnasHUX dunujana y
yYeTupwu Benuke GaHke y eBpo-30HM, Koje ojabepe baHka, Aa HaBedy kamaTHy CTomMy Mo
KOjoj Aeno3nTe y eBpuMa y yrnopeaueoM U3HOCY CBaka of, hMX Hyau y npubnmxHo 11:00
YyacoBa, no bpucenckom BpemeHy, Ha Jatym yTBphuBara Apyrum rnaBHUM BGaHkama Ha
MefybaHKapCKoM TPXULITY Yy €BpO-30HM 3a nepuos jeaHak PenpeseHTaTVBHOM
nepuoay. Ako ce obesbene makap 2 (oBe) noHyae, ctona 3a Taj JaTym yTBphuBama
6uhe apuTmeTUYKa cpeauHa HaBegeHUx cTona.

Ako ce obe3bene mamwe og 2 (gBe) noHyde, crtorna koja he ce kopuctutn Guhe
apuTMeTU4Ka cpeamHa cTona Koje noHyae Hajpehe GaHke y eBpO-30HU, a koje ogabepe
baHka, y npubnuxHo 11:00 yacoea no Bpucenckom BpemeHy Ha AaH Koju naga 2 (oea)
PeneBsaHTHa pagHa gaHa HakoH [aTyma 3a yTBpfuMBake, 3a 3ajMoBe Yy eBpuMa Y
ynopeamBoM  m3Hocy Boaehum  eBponckum  GaHkama 32 nepuon  jedHak
PenpeseHTatuBHOM nepuoay.

JIMBOP YC[
JIMBOP” o03HauaBa, y ogHocy Ha YC[:

y norneay peneBaHTHOr nepuoda kpaher og Mecel AaHa, KamMaTHy CTony 3a Aenosute y
YC[] Ha pok of jeaHor meceua;

y nornegy 6uno kor peneBaHTHOr Nepvofa of jeAHOr UNu BULLe LeNnMX Meceum, kamaTHy
cTony 3a genosute y YC[ 3a nepuod uspaxeH 6pojem Lenux meceum; u

y norneay 6uno Kor peneBaHTHOr nepuoda AyXer oA jegHor meceua (anv He Uenux
mMeceuu), kKamaTHy CTOMy Koja je pesynTaT NMHeapHe WHTeprnonauuje gBe cTone 3a
aenosute y YC/L, o4 kojux ce jegHa NnpuMerbyje 3a nepuog Lenmx Mmeceum npeu kpahu, a
Apyra 3a nepvop uenux MeceLm nNpeu AyKu of OyX1He peneBaHTHOr nepuoaa,

(nepuop, 3a koju ce yaMma cTona Unun U3 Kora ce CTone MHTEPNONUPajy Yy AarbeM TEKCTY
HaanBahe ce ,PenpeseHTaTMBHU nepuog”),
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a kako yTBpAan bputaHcko yapyxene 6aHkapa n objaBe n3gaBavn UHAHCUCKUX BECTU
y 11:00 yacoBa Mo NOHOOHCKOM BPeMEHY UMW KacHWje, Kako je npuxesaTibmBo 3a baHky
Ha Taj aaH (,datym yTtBphnBara”) koju naga 2 (oBa) pagHa gaHa y JIoHOoHy npe npBeor
AaHa peneBaHTHOr nepuoaa.

Ako oBy cTony He objaBe nsgaeaum hMHaAHCUJCKNX BECTU NpuxBaTibueK 3a baHky, baHka
he TpaxuTtu oa rmaeHux counujana y JloHaoHy 4 (4eTnpun) Benuke 6aHke Ha NOHAOHCKOM
mefybaHkapckoM TpxUWTY Koje baHka opmabepe, ga HaBedy KamaTHY CTOMy MO KOjoj
penosute y YCI y ynopeaueom U3HOCY CBaka o hux Hyau y npubrmxkHo 11:00 vacosa,
NMo NOHOOHCKOM BpemeHy, Ha [aTym yTBphuBawa, ApyruMm rrnaBHMM OaHkama Ha
NoHOoOHCKOM  MehybaHkapCckoM TpXULWITY 3a nepuon jeaHak PenpeseHTaTMBHOM
nepuoay. Ako ce ob6e3bene makap 2 (OBe) noHyge, ctona he OMTM apuTMeTUYKa
cpeavHa HaBedeHUX cTona.

Ako ce He obesbene makap 2 (oBe) NMOHyde Ha OBaj HauvH, baHka he TpaxuTu of
rnaesHux cdunujana y Hbyjopky 4 (4etupwn) Benuke GaHke Ha mehybaHKapCKOM TPXULLTY
Hbyjopk cutunja, koje ogabepe baHka, ga HaBegy KamaTHy CTOMy MO KOjoj AenosuTe y
YCO y ynopeavMBOoM M3HOCY CBaka o HMX Hyan y npmbnwkHo 11:00 yacoa, no
BpeMeHy y HbyjopKky, Ha OaH Koju naga 2 (oBa) wyjoplika pagHa gaHa nocne [aTtyma
yTBpMBakba rrnaBHMM GaHkama Ha €BpOMNCKOM TPXWWTY 3a nepuos jeaHak
PenpeseHTatuBHom nepuoay. Ako ce obe3bene makap 2 (oBe) noHyae, ctona he 6utu
apuTMeTu4Ka cpeuHa HaBedeHuX cTona.

JINBOP GBP
JIMBOP” o3HauaBa y norneny GBP:

(a) y norneay peneBaHTHOr nepuoaa kpaher o4 mMeceL, AaHa, kKaMaTHy CTony 3a AenosuTe y
GBP Ha pok oA jegHor meceua;

(6) y norneay 6uno kor peneBaHTHOr Nepuoja Of jeAHOr UMK BULLE LieNnUX MeceLn, kamaTtHy
cTony 3a aenosunte y GBP 3a nepuog nspaxeH 6pojem Lenmx Meceum; u

(1) y norneny 6uno kor peneBaHTHOr mepvoda AyXer oA jedHor meceua (anu He uUenux
Meceum), kamaTHy CTOMy Koja je pe3ynTaT fuHeapHe WHTeprionauuje nse ctone 3a
penosute y GBP, of KojuUx ce jedHa NpumMetbyje 3a nepuof Lenux Meceum npsu kpahu,
a apyra 3a nepuoj Lenux Meceum Npeu OyXuU of OyXWHe peneBaHTHOr nepuoda,

(nepuop, 3a koju ce yauma CTona U U3 Kora ce CTone MHTEPNONMpajy Yy AarbeM TEKCTY
HaanBahe ce ,Penpe3seHTaTMBHU nepuon’),

a kako yTBpan bputaHcko yapyxewe 6aHkapa u objaBe usgasaun yHaHCUCKNX BECTU
y 11:00 yacoBa No NOHAOHCKOM BpeMEeHY UIn KacHuje Kako je npuxsaTibueo 3a baHky
Ha Taj AaH (,JaTtym yTBphuBama”) y Koju nouvkwe perneBaHTHU nepuos, Unv ako Taj aaH
HWje pagHu AaH y JIoHOoHY, NpBOr HapeaHOr pagHor AaHa.

Ako oBy cTony He objaBe nsgaeaum hMHaAHCUjCKNX BECTU NpuxBaTibueu 3a baHky, baHka
he TpaxuTtu oa rmaeHux cunujana y JIoHaoHy 4 (YeTnpun) Benuke 6aHke Ha NOHAOHCKOM
mefybaHkapckoMm TpxuWTy koje baHka opabepe (,PecdepeHTHe OaHke”), oa HaBeny
KamaTHy cTony no Kojoj Aeno3ute y GBP y ynopeanBoM U3HOCY CBaka O WX HyaW y
npubnmxkHo 11:00 yacoBa, NO NOHAOHCKOM BpeMeHy, Ha [aTym yTBphuBara, rmaBHUM
OaHkama Ha noHAoHckoM  MefybaHkapckoM  TpXMWTY 3a MNepuod  jedHak
PenpeseHTatvBHOM nepuony. Ako ce obe3bene makap 2 (oBe) noHyae, ctona he 6uTu
apuTMeTU4Ka cpeaunHa HaBeJeHUX cTona.

Ako ce 006e3bene mame of 2 (OBe) NOHyAEe Ha HaYMH KOju je TpakeH, cTtona koja he ce
kopuctuTn 6uhe apuTMeTnyka cpeguHa crtona koje noHyae Hajpehe 6aHke y JIOHOOHY
koje ogabepe baHka, y npnbnmxHo 11:00 yacoBa no NOHAOHCKOM BpemeHy Ha [aTym 3a
yTBphuBame, 3a 3ajMoBe y GBP y ynopeausom nsHocy sogehux eBponckvix baHaka 3a
nepuog jeaHak PenpeseHTaTMBHOM nepuoay.
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OnwTun aeo

Y cmucny rope noMeHyTux aeduHunumja:

(a)

(6)

JIOHOOHCKM pagHM faH” o3HayaBa daH kaga cy GaHke OTBOpPEeHe 3a pPedoBHO
nocnosawe y JloHOoHY u ,Hbyjoplukm pagHu gaH” o3HayaBa JaH kaga cy baHke
OTBOpPEHE 3a PedoBHO NnocroBawe Yy Hbyjopky.

CBM NpoUEHTH KOju Npounaunase n3 6uno KakBnx npopadyHa ns osor npunora duhe
3320KPYXXEHW, aKko je To MoTpebHO, Ha Hajbnmkem CTOXUIbaguTOM MPOLIEHTHOM
NoeHy, JOK Ce MOSIOBMHE 3a0KPYXY]jY;

BaHka he Ges opnaraka obBaBecTuTn 3ajMonpumMua O noHyaama koje Badka
npumu;

Ako 6uno koja oA npeTxogHuWx oapedbu noctaHe HeycknaheHa ca ogpenbama
ycBojeHum nop 3awTtutom EYPUBOP O®BE u EYPUBOP ALMW, y Be3u ca
EYPUBOP-om unu bputaHckor yapyxewa 6aHkapa y Besu ca JINBOP-om baHka
Moe nyTem obaBeluTera 3ajMonpuMLy N3MEHUTU 1 AonyHUTK oapenbe aa 6u mnx
ycknaguna ca apyrum Taksum ogpeadama.
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Mpwunor L
O6pacuu 3a 3ajmonpumua
L4.1 Obpa3say 3axmesa 3a ucrinamy (4rnaH 1.026)
3axTeB 3a ucnnaty
Opxaga - MPOJEKAT

| Hamym:

Monumo Bac ga npuctynute cnegehoj ncnnarum:

Hasus 3ajma: |

Oatym notnucueama: | Bpoj ®U yrosopa: |

3axTeBaHa BanyTa U U3HOC
Mpeanoxexn latym ucnnare:

Banyta W3Hoc

KAMATA

OcHoBMUa KamaTHe ctone (4n.

3.01) PesepBucarHo 3a EUB (yroBopHa BanyTa)

Crtona (% wnu PacnoH)

WA (Monumo HaBeguTe camo
JEOAH) YkynaH usHoc KpeauTa:
MakcumanHa para (% unu
MaKkcuManHu pacnoH)®

YyecTtanocT (unaH 3.01)

KANUTAN

[ognwke O
Monyroanwte O WcnnaheHo go capa:
TpomeceyHoO O
aTtymu nnahawa
Rary Ocrano 3a ucnnarty:
(ynaH 5.)
[aTtym peBusuje/koHBep3uje
KamaTe (aKo NocToju)
TpeHyTHa ucnnara:
YyecTtanocT otnnarte
Mognwke O
Monyroanwse O OcTarno HakoH ucnnare:
TpomeceyHo ]
MeTop otnnarte
(unaH 4.01)
JegHake pate ]
KoHCTaHTHN aHynTeTn O Pok 3a ucnnary:
JegHa pata ]

MNpBu gatym otnnarte
Makcumanan 6poj ucnnara:

[atym otnnare:
MwuHumanHa BenuumHa TpaHwe:

YkynHe pacnogene fo caja:

[NpeTxogHu ycnosu: Oa/ He

® [IPUMELIBA: Ykonuko 3ajmonpumay, oede He Hasede kamamHy cmory unu PacrioH, cmampahe ce 0a je npucmao Ha kKamamHy
cmorny unu PacroH HakHadHo 0obujeH 00 baHke y Obasewmetby o ucrinamu, y cknady ca YnaHom 1.02L(u).
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PauyH 3ajmonpumua 3a ogobpetse:
L TR o] o T PPN

(Monumo Bac pa kopuctute IBAN dopmat y crniyyajy ucnnata y eBpuma unm
oarosapajyhu popmaTt 3a peneBaHTHY BanyTy)

Ha3MB N apECa BaHKE: ...t e e
Monumo Bac pga nHcdopmauuje BesaHe 3a 3axTeB npeHeceTe:
OsnawheHo nme (MmeHa) n notnuc (MoTnucKn) nuua oenawheHnx og cTpaHe 3ajmonpumMua:
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Ll.2 Obpasau noTtepae 3ajMonpumua (4naH 1.046)

3a: EBponcky uHBectTuLmMoHy 6aHky
Opn: [3ajmonpumau]
Oatym:

[MpeameT: duHaHcumjckn yroBop nsmehy EBponcke nHeectuuymoHe 6aHke 1 [Sajmonpumad] of

(,duHaHcmjckn yrosop”)
Bpoj ...t Cepanuc 6poj ........cccc.n..e.

lNowToBaHu,

TepmuHM koju cy aeduHucann y duHaHcujckom yroBopy nMmahe ncto aHayeHe y OBOM MUCMy.

Y cmucny unaHa 1.04 duHaHcujckor yrosopa, oBuMm nytem notephyjemo BaHum crepehe:

(a)

(6)

(e)

()

x)

Ja Huje HacTao cnyyaj onucaH y udnaHy 4.03A n He Tpaje 6e3 npeayseTnx mMepa 3a
OTKNakwame WTeTHMUX nocneamua;

HVje OOoLMO HU OO0 KakBe maTepujanHe npomMeHe y norneny 6uno kor gena lMpojekta 3a
Koju cmMo obaBe3HM Ja NogHeceMo M3BeLTaj y cknaay ca ynaHom 8.01, ocum yKonmko o
TOME HUCMO NpeTxoaHo obaBecTunu;

MmMamo O0BOIBbHO cpefcTaBa Ha pacrnonarawy aa obesbeaumo brniaroBpemeH 3aBpLueTak
n peanusauujy lNpojekta y cknagy ca NMpunorom A.1;

He nocTtoje porahajy 1 OKOMHOCTW KOje npeacTaBrbajy unu, 61 ca NPOTOKOM BpemeHa
unn pgaBawem obaBellTewa npema PrHaHCUCKOM YroBOpy npeacTaBrbane, Cryyaj
Heu3BpLueHa obaBese npema unaHy 10.01 n ncre Hucy y Toky 6e3 npeny3eTmx Mmepa 3a
HMXOBO OTKMakwake unu 6e3 ogpvuarka npaea Ha HakHagy;

[a HUje y TOKY HU jeaaH Cyacku, apbuTpaXkHu Uy 3aKOHOAABHU NOCTYNaK UK ucTpara u
[a UCTW He MpeTV U He Yeka Ha peluaBakse, NpemMa HaluM casHakbuMa, HU Y jeqHOM
cyay, apbuTpaxu unu areHumju, koju 6u goseo, Unm 6u ako 61 ce HEMOBOSBLHO PELLMO
nocToju BepoBaTHoha aa 6u foBeo Ao MaTepujanHo LWTeTHe NPOMeHe, kao 1 Aa NpoTUB
HaC WM HEKOT Haluer 3aBuCHOT npeayseha He NocToju Guno Kakea He3agoBosbaBajyha
npecyaa;

[a cy nobujeHe cBe HEOMXOAHE carfnacHocTW, ayTopu3auuje, 4o3Bosie unv ofgobperba

o[, CTpaHe BnaguvHUX Unn Op>XaBHUX UMW HAANEXHUX opraHa, HaBegeHe Kao notpebHe y
BE3n ca 0BUM yroBopoM u NpojekTom 3a oy TpaHLuy;

[a cy usjaBe M jeMcTBa Koja ce MoHaBrbajy y cknagy ca ynaHoM 6.11 TayHe y CBakoM
MaTepujarnHOM CMUCHTY; 1

0a Huje gowno go MatepujanHo wteTHe NpomeHe y nopefhewy ca HawuMm nonoxajem Ha
AaH cknanawa ®uHaHcujckor yroopa.

C nowuToBakeMm,

3a 1 y ume [3ajmonpumali]

OaTtym:
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Mpwnor A.

PeBu3uja n koHBep3uja kamaTHe cTone

3a cBaky TpaHuwy Yy kojoj je laTym peBuanje/koHBep3unje kamate obyxsaheH ObaBellTeHEM O
ucnnatwn, Baxxe crnegehe ogpenbe:

A. MexaHu3mMu peBu3mnje/KOHBep3uje

Kapa npumun 3axTeB 3a peBu3smjy/koHBep3ujy kamaTe baHka je ayxHa, Oa Y POKY KOjU NouYnMH-e
na Teye 60 (wesgeceT) gaHa u 3aBpwasa ce 30 (Tpugecetr) pgaHa npe [atyma
peBu3nje/koHBep3nje kamaTe, gocTtaBu 3ajmonpumuy [pegnor 3a PeBusnjy/KoHBEpP3njy
KamaTe y KOMe ce HaBoaMu:

(@) kamatHa cTtona w/wnu PacnoH koju he ce npumewmBaTy Ha Ty TpaHLlly, UnNu Ha jeaaH
HEH [Ee0 NpeumsmpaH y 3axTeBy 3a peBu3unjy/KOHBEP3Mjy KamaTte CXOAHO YnaHy 3.01; 1

(6) pa he ce Ta crona npuMmewmBatM o [datyma oTtnnate unu go Hosor [aTyma
peBu3unje/koHBEpP3Nje kamaTte, ako MocToju, a pJocnena kamata he ce nnahatu
KBapTarnHo, Nonyroanilkbe Unn roauilihe yHasag Ha npeasuheHe [Jatyme nnaharba.

3ajmonpumal, Moxe Oa npuxeaTu y nucaHoj dopmu Taj lNpeanor 3a peBu3aujy/KOHBEP3NjY
KamaTe [10 poka Koju ce Ty npeuLmaunpa.

Buno kakBa nameHa YroBopa kojy baHka Tpaxu y Be3n ca oBuM nutawem 6uhe cnposegeHa y
BMAY crnopasyma koju he ce 3akrbyunTu HajkacHuje 15 (neTHaecT) gaHa npe peneBaHTHOr
[datyma peBu3suje/koHBep3nje kamare.

B. Edektn peBusnje/koHBep3uje

Y Mepwu y kojoj 3ajmonpumal, ypeaHo nucaHuM nytem npuxBatv PUKCHY KamaTHy CTOMy unu
PacnoH y norneagy [lpeanora pesusunje/koHBep3uje kamate, 3ajmonpuman, he nnatutu
npucneny kamaTy Ha [daTtym peBu3smje/koHBep3uWje kamaTe W HakoH Tora Ha npeasufeHe
Hatyme nnahama.

Mpe Oatyma peBusumje/koHBEp3uje kamaTte, peneBaHTHe oapende Yrosopa n ObaseluTera 0O
ucnnatum npumewunsahe ce Ha ueny TpaHwy. Op Jdatyma peBusmje/KoHBep3uje kamarte u
ykbydyjyhm Taj gatym v Hagaree, oppenbe koje ce cagpke y [llpeanory 3a
peBu3njy/koHBEP3Mjy KamaTe M Koje Ce OOHOCe Ha HOBY kamaTtHy cTony wunu PacnoH
npumerwmBahe ce Ha Ty TpaHuwy (UnNu weH Oeo) A0 Hosor [JaTyma peBu3uje/koHBep3uje
KamaTte, aKko ra uma, unm go fatyma otnnare.

L. HeunsBpwaBawe peBusunje/koHBep3uje kamaTe

Ykonuko 3ajmonpumal, He noaHece 3axTeB 3a PEBU3UjY/KOHBEP3Wjy UMM He MnpuxBatu
nucaHum nytem [lpeanor pesusvje/KOHBep3Wje kamate 3a TpaHWy WM ako CTpaHe He
cnpoBedy n3MeHy Kojy baHka 3aTpaxu y cknaay ca rope HaBeeHuM ctaBoM A, 3ajmonpumall
he otnnatntn TpaHwy (Mnu HeH aeo) Ha [atym peBusumje/koHBep3uje kamate, 6e3 HakHaze.
3ajmonpumar, he Ha [atym peBu3nje/koHBep3vje OTMNATUTU Oe0 TpaHLWe Koju Huje
o6yxBaheH PeBuaujom/koHBEP3UjoM kamarTe.

YnaH 3.

Oeaj 3aKkoH CTyna Ha cHary ocmor gaHa of gaHa objaBrbuBawa y ,Cnyx6eHom
rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapoaHu yrosopwu”.
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OBPA3JNOXEHKE
I. YCTABHU OCHOB 3A IOHOLLEHE 3AKOHA

YcTaBHM OCHOB 3a [OHOLUEH-E OBOr 3aKOHa cajpxaH je y oapenodu
ynaHa 99. ctaB 1. Tauyka 4) YcraBa Penybnuke Cpbuje, kojoMm je mponucaHo aa
HapopgHa ckynwtuHa noTtephyje mehyHapoaHe yroBope kaj je 3akoHoM npensufjeHa
obaBe3sa wuxoBor noTephuBarsa.

II. PA3JIO3U 3A JOHOLWLEHE 3AKOHA

Pasnoan 3a poHowewe 3akoHa o notephuBawy PuHaHCKjcKOr yroBopa
(YHanpeherwe oOjekaTa npaBocygHuWx opraHa) usmeRy Penybnvke Cpbuje un
EBponcke nHBecTnunoHe b6aHke cagpxaHu cy y oapeabu unana 5. ctas 2. 3akoHa o
jaBHom ayry (,Cnyx6eHun rmacHuk PC”, 6p. 61/05, 107/09 n 78/11) npema Kojoj
HapopgHa ckynwtuHa oany4yyje o 3agyxuBawy Penybnuvke Cpbuje.

EBponcka nHBectuymnoHa 6aHka (y garsem Tekcty: ,baHka”) je douHaHcmjcka
WMHCTUTYLMja Koja, opobpaBajyhu kpegute y3 MUHUMAnNHe roAuvlike KamaTe,
NMPBEHCTBEHO 3a pasBOj HEeOOBOSbHO pasBUjeHUMX pervoHa, MoAdepHu3auunjy
caobpahajHe, TenekoMyHuKauoHe n eHepreTcke WH(ppacTpykType,
KOHKYPEHTHOCTU €eBpOrncke WHAYCTpuje, pasBoj Manux u cpedwunx npegyseha u
3aLlITUTY OKONMUHE, omoryhasa nakiy nHTerpauujy y EBponcky yHujy 6anaHcupajyhu
pas3Boj, EKOHOMCKY W1 coLMjanHy Koxesujy yHyTap ucrte.

Pagun obesbehnBara NoTpebHUX cpeacTaBa 3a hnHaHcupawe cnpoBohera
Mpojekta 3a yHanpehewe objekaTta npaBocyaHux opraHa Penybnuke Cpbuje (y
narbem Tekcty: [lpojekat”), o baHke je 3aTpaxeHo Oa ce ogobpe cpeacTsa
KpeguTa y ykynHom usHocy og 45.000.000 espa.

3akrbyykom Bnapge 05 bpoj: 48-7317/2011-1 op 13. oktobpa 2011. roguHe,
npuxeaheH je W3BewTaj ca nperoBopa ca EBponckoM WMHBECTULMOHOM GaHKOM Yy
Be3n ca opobpaBarkem kpeauta 3a ¢puHaHcupare [pojekta n ycBojeH Haupt
duHaHcujckor yroopa (YHanpehewe objekaTa npaBocygHux opraHa) wusmehy
Penybnuke Cpbuje n EBponcke wuHBecTMumoHe 6GaHke. HaBegeHu puHaHcujcku
yroBop notnucaH je 20. oktobpa 2011. roanHe y beorpagy u 25. oktobpa 2011.
roavHe y JlykcemOypry.

lMpojekaT obOyxBaTa WHBECTMUMjEe Yy peHoBUpake, YyHanpehewe unu
narpagkwy oprosapajyhunx objekata koje kopucte npaBocydHu opraHn Penybnuvke
Cpbuje n cnposoguhe ce op cTpaHe MuHucTapcTBa npasae kao npomoTepa
Mpojekta y nepmoay 2011. - 2015. roguHe.

MpojekaT ce cactoju oa 16 nognpojekata, ¢ TMM Aa he 3a TpU KrbyyHa
noanpojekta 6utn obesbeheHa cunHaHcKjcka cpeacTea us kpeamTa baHke, u To:

peHoBUpatbe 3rpaae Buwer cyaa y Beorpaay;
narpagrba 3rpage Buwer jaBHor TyxwunawTea y Beorpagy;
narpagea 3rpage TyxunawTea 3a opraHM3oBaHu kpumuHan y Beorpagy.

MpeocTanux 13 mnoAnpojekata Koju ce OAHOCE Ha pPEeHOoBMpake Win
yHanpehete objekaTa OCHOBHMX, MPEKPLUAJHUX U anenauuoHWX cydoBa, Kao W
objekaTta TyxunawrTasa crnpoBoauhe ce Ha noapydjuma opgpeheHux NoKanHux
camoynpaea.

Takohe, kao nocebaH nognpojekaT cnposewhe ce wHBeCTMUMjE Y
PEKOHCTPYKLWjY eNeKTpo-MHCTanauuja y objektuma npaBocygHnx opraHa, kojuma he
ce omoryhmntn npukrbydmBawe 34 OCHOBHa cyda u 16 npuBpedHUMX cygoBa Ha
jEOVHCTBEHY KOMIMjYyTEPCKY MPEXY.
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MpojekaT npeacTaBrba MHTErpanHuM geo pedopme cyacrtsa y Penybnuum
Cpbujn n BaxkaH Kopak y npoLecy eBpOMNCKMX WHTerpauunja, u jeaaH of KribyYHux
Kopaka y crnpoBohewy HauunoHanHe ctpaternje pecdopme npasocyha.

YkynHa BpegHocT [lpojekta usHocu 91.440.000 eBpa, oa dera he wu3
cpencrtaBsa kpeguta baHke, 6uTn obesbeheHa cpeacTtea y m3Hocy og 45.000.000
eBpa, gok he ce n3 cpeacraea byyeta Penybnuke Cpbuje o6e3beantn cpenctea y
nsHocy of 46.440.000 eBpa, 3a cnposohewe [lpojekta y nepuogy 2011. - 2015.
roguHe.

Cpenctea kpeguta baHke opobpaBahe ce etanHo, ¢ TuM ga he y npBoj
roguHn cnposohewa lMpojekta, ogHocHo 2011. roguHn, 6uTN O0OOOpPeEH KpeauT y
n3Hocy og 15.000.000 espa.

MpeameTHM M3HOC KpeamTa ce ogobpaea of cTpaHe baHke 3a 2011. rogunHy,
3a ouHaHCcHpake nsrpagme 3rpage Buler jaBHor TyxxunawTtea y beorpaay.

OBuMm chrHaHcHjckuM yroBopoM, npeasuheHo je aa baHka ogobpasa kpeaut
Peny6nuumn Cpbuju nog cnegehum ycnosuma:

nsHoc 15.000.000 eBpa;
nepuop otnnate 25 roguHa, ykibydyjyhmn n 5 roguHa nepuoga nodeka;

NpUIMKoM MoBnavewa TpaHwe 3ajmonpumad, uma moryhHocT nsbopa
dukcHe kamaTHe cTone unu BapujabunHe kamaTHe cTone;

duKcHa kamaTHa cTona O3HavaBa rofuilky KamaTHy cTony ofapefheHy of cTpaHe
EBponcke uHBecTUUMOHe GaHke y ckrnagy ca MpuHUMNMMA Koje MOBPEMEHO
yTBphYjy ynpasHa Tena EBponcke nHeectuumoHe GaHke 3a kpeauTe uapaxeHe y
BasnyTu eBpo;

BapujabunHa kamaTHa cTona 03HayaBa KamaTHY CTONY Ha roguLlLKeM HUBOY Koja
je jeoHaka wectomecevHoM (6) EURIBOR-y, nnyc unu muHyc ogpeheHu pacroH,
koju EBponcka mHBecTMumoHa 6aHka ogpefyje 3a cBaku pedepeHTHU nepuoa,
pacnoH ce yTephyje 3a Leo nepuo oTnnare TpaHLe;

Al - PedepeHTHN nepmo o3HavaBa nepuop oa wect (6) meceun o jeaHor

JaTtyma nnahawba go crnegeher gatyma nnahawba;

A.2 - MPUIIMKOM MNoBnaYera TpaHwwe 3ajmonpumal, uma moryhHocT nsbopa

Msmehy roguHse, nonyrogule n TooMecedHe oTnnarte KpeauTa,
- NPpuUCTynHa HakHaga ce He nnaha;

TpaHwa ca PUKCHOM KamaTHOM cTonoM oTnnahyje ce y aHyuTeTMma umm
paTama ca jegHakuM yaenoMm rnaBHuLUe;

TpaHwa ca BapwjabunHom kamaTtHOM cTonom M TpaHwa ca ®PukcHOM
KamaTHOM CTOMOM Kof Koje je ogpeheH gaTtym 3a peBu3njy Unv KOHBeEpP3wnjy
kamaTHe cTone oTnnahyjy ce y patama ca jeAHakuM y4eriom rnaBHuLEe;

KpeauT ce peanuayje y HajBuie 5 TpaHwuW, ca MWUHUMAarHWM W3HOCOM
TpaHLle o 3 MunuoHa eBspa.

3akoHom o 6yleTy Penybnvke Cpbuje 3a 2011. roamHy (,Cnyx6eHn rmacHuk
PC”, 6p. 101/10 n 78/11), onobpeHo je 3agyxuBarwe Penybnuke Cpbuje ko
EBponcke uHBecTMUMOHe GaHke 3a m3rpagkwy objekata npaBOCYAHMX OpraHa Yy
n3Hocy og 15 munnoHa espa.
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1. OBJALUHEHE OCHOBHUX NMPABHUX UHCTUTYTA
M NOJEANHAYHUX PELLEHA

Oppenbom unaHa 1. 3akoHa npegsuha ce notBphuBamwe PuHaHcujckor
yroBopa (YHanpehewe ob6jekaTa npaBocygHux opraHa) namehy Penybnuke Cpbuje
n EBponcke wuHBecTMUMOHe OGaHke, noTnucaHor 20. okTtobpa 2011. roguHe y
Beorpaay n 25. oktobpa 2011. roguHe y Jlykcembypry .

Oppenba unaHa 2. 3akoHa cagpxu TekcT PuHaHCKjCKOr yroeopa
(YHanpeherwe objekaTa npaBocygHuWx opraHa) usmeRy Penybnuke Cpbuje un
EBponcke nHBecTUUMOHe GaHKe, Y OpUrMHany Ha eHrrneckom jesnky u y npeeoay Ha
CPICKU je3unk.

Y oapen6u unaxa 3. 3akoHa ypefyje ce CTynare Ha cHary OBOr 3aKoHa.

IvV. MIPOLUEHA USBHOCA ®UHAHCUJCKUX CPEACTABA
NMOTPEBHUX 3A CMMIPOBOHEHE 3AKOHA

3a cnpoBoherwe oBor 3akoHa 06e3behuBahe ce cpepctBa y Oyuety
Penybnuke Cpbuje y nepuogy oa 2011. - 2015. roguHe.

V. PA3J103U 3A JOHOLWEHE 3AKOHA NO XUTHOM NOCTYIKY

Pa3nosn 3a goHolwere 0BOr 3aKoHa Mo XUTHOM MOCTYMKY, carflacHo yraHy
167. lMNocnosHuka HapogHe ckynwtuHe (,Cnyx6eHn rmacHuk PC”, 6p. 52/10 u
13/11), npousnase M3 YnbeHUUE Oa je noBnadvetbe cpecrasa no PrMHaAHCUjCKOM
yroBopy u peanusauuvja [lpojekta, yCnoBIfbeHO CTynaweM Ha CcHary 3akoHa o
notephusary PUHaHCKjCKor yroBopa.



